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Milí pratelia, 
 

pred sebou máte skripta k audio kurzu Technická taliančina A1-A2. Kurz je určený pre začiatočníkov až 
stredne pokročilých a zameriava sa na slovnú zásobu, ktorú môžete využiť v technickej oblasƟ. 

Kurz je založený na kontextovom učení, to znamená, že sa naučíte nielen slovíčka, ale aj vety, v ktorých 
ich môžete použiť. V tomto kurze nájdete celkovo 900 slovíčok a viet na precvičovanie. 

Jednotlivé lekcie sú rozdelené podľa tém na činnosƟ, kvalita, logisƟka, nástroje, rozmery a vlastnosƟ.  
Obsahujú slovnú zásobu a príkladové vety, ktoré vám pomôžu lepšie komunikovať pri riešení 
technických problémov. Zvládnuơm tohto kurzu si zároveň budete môcť zopakovať taliančinu od 
začiatku až po úroveň B1. 

Ako s kurzom najlepšie pracovať? Vyberte si lekciu, ktorou chcete začať. Každá lekcia obsahuje šesť 
stôp. Najprv sa pri každej lekcii oboznámte so samotnou slovnou zásobou (stopy 1 a 2).  Aby ste si 
lepšie zapamätali slovo v taliančine, budete ho počuť dvakrát. Potom nasleduje slovíčko a príkladová 
veta, opäť v oboch možnosƟach prekladu (stopy 3 a 4).  Potom prejdite na celé vety (stopa 5 a 6). Aj v 
stope  5 si vetu v taliančine vypočujete pre lepšie zapamätanie dvakrát.  Keď zvládnete preklad viet zo 
slovenčiny do taliančiny (lekcia 6) v časovej medzere pred talianským prekladom, máte vyhraté. 
Samotné slová vám pomôžu pochopiť význam, ale používanie zvládnutých celých viet vám pomôže 
komunikovať oveľa lepšie. 

U každého bloku plaơ:  ihned jako zvládnete  počúvanie z taliančiny do slovenčiny lekcie 1, 3, 5 – 
cvičenie počúvajte ) prejdite  na preklad zo slovenčiny do taliančiny (lekcie 2, 4, 6 – cvičenie 
prekladajte). 

Vďaka týmto skriptám, ktoré ste si sƟahli a práve ich čítate, budú vaše akƟvity s kurzom oveľa 
efekơvnejšie. Nájdete v nich sprievodcu učením s užitočnými Ɵpmi ako možno urobiť učenie 
účelnejším, plán lekcií na zaznamenávanie pokroku, prepis zvukových stôp (pre prípad, že niečomu 
nerozumiete) a obojstranné karƟčky, aby ste sa mohli učiť a opakovať, aj vtedy keď nemôžete počúvať. 
Pre tých, ktorí sa radi testujú, je v každej lekcii k dispozícii prekladový test s kľúčom k správnym 
odpovediam. Hlasy, ktoré budete počuť patria  MaƩeovi Bianchi, Elise Ciravegna a Peterovi Svetlíkovi. 

V mene celého ơmu Audioacademy verím, že počúvanie viet a slovnej zásoby v tomto kurze pomôže 
schopnosƟ pasívne porozumieť a akơvne komunikovať v taliančine.  Ak máte akékoľvek otázky alebo 
návrhy na zlepšenie či spätnú väzbu, kontaktujte ma na tomas@audioacademyeu.eu. Želám vám 
krásne dni a držím palce pri učení. 

 

Tomáš 
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Ako pracovať s týmto kurzom  
 

Keď si kúpite kurz, vytvorte si účet na stránke audioacademy.eu, na ktorej sa Vám, ihned po kúpení 
kurzu, zobrazia zvukové stopy vo formáte mp3. SƟahnite si ich do mobilného telefónu alebo iného 
zariadenia, kde ich môžete počúvať,  skriptá ku kurzu si sƟahnite na stránke www.audioacademyeu.eu 
v časƟ Skriptá na sƟahnuƟe.. 

1. Vyberte si lekciu, ktorú si chcete osvojiť - možno v najbližších dňoch očakávate návštevu a 
chceli by ste povedať niekoľko zvorilostných viet. Začnite teda skôr pozdravmi ako cestovaním. 
 

2. Vystrihnite si obojstranné kartičky a rozdeľte ich na slová a vety - slová dajte na jednu kôpku a 
vety na druhú. 
 

3. Niekoľkokrát si vypočujte stopu  1 a stopu 2 a potom si prechádzajte kartičky so slovíčkami, 
kým si ich neosvojíte. Ak ste úplný začiatočník, vypočujte si skladby 1 a 2 s textom zo skrípt a  
napíšte si výslovnosť na kartičky. Počúvajte raz alebo dvakrát denne a dvakrát denne si 
precvičujte slová na kartičkách. 
 
 

4. Vypočujte si aspoň raz stopy 3 a 4, na ktorých počujete slovo, za ktorým nasleduje veta, ktorá 
obsahuje toto slovo v kontexte. Začnite opäť s verziou z taliančiny do slovenčiny a keď 
porozumiete všetkým slovám a vetám, prejdite na verziu zo slovenčiny do taliančiny. 
 

5. Najviac času venujte samotným vetám. Precvičte si vety aj pomocou kartičiek. Rozumiete 
talianskej vete skôr ako zaznie slovenský preklad? Dokážete preložiť slovenskú vetu prv než 
zaznie talianský preklad? Ak ste na tieto otázky odpovedali kladne, gratulujeme vám, máte 
otvorenú cestu k ďalšej lekcii. 
 
 

6. Zaznamenajte si ukončenie každého cvičenia a učiva do plánu výučby. Kedy ste konkrétnu 
lekciu zvládli? Vtedy, keď preložíte vety v stope  6 zo slovenčiny do taliančiny bez přílišného 
premýšľania 
 

7. Nezabúdajme, že opakovanie je matkou múdrosti. Preto si napríklad raz za mesiac zopakujte 
učivo, ktoré ste sa už naučili, buď na kartičkách, alebo si ho znovu vypočujte. Najlepšie však je, 
ak tieto slová a vety použijete v priamej komunikácii, buď písomnej, alebo najlepšie ústnej. Tak 
sa pamätajú najlepšie! 
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Ako pracovať s obojstrannými kartami 
 

Podľa  úrovne pokročilosƟ a časových možnosơ si vyberte počet slovíčok (karƟčiek), ktoré sa chcete v 
daný deň naučiť. Min. 5, max. 20. Predpokladajme, že si vyberiete 10. 

 

Usporiadajte si karƟčky tak, aby ste najprv prekladali  z taliančiny do slovenčiny. U každej karƟčky si 
prečítajte talianské slovo a snažte sa spomenúť si na jeho slovenský preklad. Podarilo sa? Ak áno, 
odložte karƟčky na jednu stranu. Tie, ktoré si nepamätáte, dajte na stranu druhú. Akonáhle prrejdete 
všetkých  10 karƟčiek, nechajte ich na dvoch kôpkach 

 

Po určitom čase (dvoch  alebo troch hodinách) postup zopakujte, ale s tými karƟčkami, ktoré ste 
predtým nepoznali. Presuňte Ɵe, ktoré si pamätáte, k tým, ktoré ste poznali už predtým. Uvidíte, že 
kôpka karƟčiek, ktoré poznáte, sa bude zväčšovať.  

 

Pred spaním si ešte raz prejdite celú dennú dávku karƟčiek. Je to veľmi dôležité - mozog lepšie ukladá, 
keď spíte. Ráno budete prekvapení, že to, čo ste si večer nedokázali zapamätať vám zrazu pôjde. 

 

Nasledujúci deň pridajte ku karƟčkám z predchádzajúceho dňa ďalších desať a postupujte tým istým 
spôsobom. Tým sa zabezpečí neustále opakovanie slovnej zásoby z predchádzajúcich dní.. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

© audioacademyeu.eu, 2023 Všetky práva vyhradené. Žiadna časť týchto skrípt sa nesmie 
kopírovať ani reprodukovať, či už ako celok alebo časť, bez písomného súhlasu vydávateľa a 
nesmie sa používať inak ako pre vlastnú potrebu oprávneného používateľa.. 
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Plán výučby 
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Výslovnosť v taliančině 
Talianska abeceda je z veľkej časƟ totožná so slovenskou abecedou, ale je potrebné dbať na osobitnú výslovnosť 
niektorých kombinácií spoluhlások so samohláskami. 

A 

albero   ……………………. strom  amore ……………………. láska 

anno ……………………. rok  acqua ……………………. voda  

amico ……………………. priateľ  amica ……………………. priateľka 

B 

banana ……………………. banán  bar ……………………. bar 

boca ……………………. ústa  bene ……………………. dobre 

 

C - v kombinácii so samohláskami -a, o alebo u sa vyslovuje ako KA, KO, KU 

CA   

cane ……………………. pes   casa ……………………. dom 

musica ……………………. hudba  caffé …………………….  káva 

CO  

colore ……………………. farba  conto ……………………. účet 

comprare………………… kúpiť  costa ……………………. pobrežie 

CU  

cucina ……………………. kuchyňa cuore ……………………. srdce 

cultura ……………………. kultúra  cugino …………………….   bratranec 

 

Ak je spoluhláska C v kombinácii s -e alebo -i, vyslovujeme "če" a "či". 

CE  

celo …………………….  obloha  centro ……………………. centrum 

cenare …………………….  večeřet  certo …………………….  istý 

 

CI 

ciao ……………………. ahoj  cinema ……………………. kino 

ciƩá ……………………. mesto  cinquanta………………… päťdesiat 

 



 9 

CH - Ak po písmene CH nasleduje -e alebo -i, vyslovujeme "Ke" a "ki". 

CHE   

Michelle……………………. Michal  paccheƩo ……………………. balíček 

che ……………………. ktorý  

CHI  

chiave ……………………. kľúč  macchina …………………….auto 

chiaro …………………….  jasný 

D   

dadi ……………………. kocky  donna …………………….  paní 

dare ……………………. dať  destra  ……………………. pravá 

E  

esperto ……………………. expert  Europa …………………….  Európa 

estate ……………………. leto  emozione  ……………………. cit 

 

F  

fiore ……………………. kveƟna  famiglia  ……………………. rodina 

fratello ……………………. brat  figlio ……………………. syn 

 

G  

gaƩo ……………………. mačka  gruppo, …………………….  skupina 

 

Ak sa spoluhláska G kombinuje s -i, vyslovujeme "dži" 

 

gitano ……………………. Cigáň  giorno …………………….  deň 

giro ……………………. okruh  giardino……………………. záhrada 

 

Ak sa spoluhláska G kombinuje s -e, vyslovujeme „dže“ 

Genova ……………………. Janov  ingenere ……………………. technik 

ogeƩo, ……………………. predmet gente ……………………. ľudia 

 

Keď sa spoluhláska G skombinuje s -n , vyslovujeme ň; 
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GN   

ognuno  ……………………. každý  montagna   …………………….  hora 

bagno ……………………. toaleta  signora   ……………………. paní 

 

GLI - ak je spoluhláska G v kombinácii s -LI, je bezhlasná, t. j. nevyslovuje sa 

GLI  

figlio    ……………………. syn figlia   …………………….  dcéra 

 

GHI - keď sa spoluhláska G skombinuje s -HI, vyslovíme GI 

 

coleghi   ……………………. kolegovia ghiaccio   ……………………. ľad 

 

H –  nevyslovujeme  

hotel ……………………. hotel  ha   …………………….  má 

ho ……………………. mám  hanno ……………………. majú 

 

I  

Italiano ……………………. Talian  importante ……………………. dôležitý 

inizio ……………………. začiatok interno ……………………. vnútorný 

 

K  

ketchup ……………………. kečup  karaoke   ……………………. karaoke 

 

L  

lavoro ……………………. práca  luce …………………….  svetlo 

libro ……………………. kniha  libero  ……………………. voľný 

 

M  

madre ……………………. matka  momento ……………………. moment 

mercato ……………………. trh  magazzino ……………………. obchod 

N  



 11 

nome ……………………. meno  niente …………………….  nič 

nero ……………………. čierný  noƩe ……………………. noc 

 

O  

oggi ……………………. dnes  opera …………………….  práca, opera 

ospedale ……………………. nemocnice organizzazione ……………………. organizácia 

 

P  

persona ……………………. osoba  prima …………………….  prvý 

parola  ……………………. slovo  presto ……………………. čoskoro 

 

QU – vyslovujeme jako KU 

questo ……………………. tento  questa …………………….  táto 

quando ……………………. kedy  quale ……………………. ktorý 

 

R  

ragazzo ……………………. chlalan  regione …………………….  region 

ristorante ……………………. reštaurácia regionale …………………… regionálný 

 

S - v kombinácii so spoluhláskou C čítame SK 

scuola, ……………………. škola  scusa …………………….  omluva 

 

SCE, SCI - ak je spoluhláska S v kombinácii s -CE, -CI, vyslovuje sa ako ŠE, ŠI 

 

scelta ……………………. výber  conoscere ……………………. poznať 

scegliere ……………………. vybrať  uscire ……………………. odísť 

  

scivolare,  ……………………. kĺzať  scienza …………………….  veda 

sciare ……………………. lyžovať  
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T  

Toscana, ……………………. Toskánsko tempo …………………….  čas 

tavola ……………………. stôl  treno ……………………. vlak 

 

U  

uomo ……………………. muž  ufficio …………………….  kancelária 

usare ……………………. používať uovo ……………………. vajce 

 

V  

verde ……………………. zelený  vita …………………….  život 

volare ……………………. lietať  vero ……………………. pravdivý 

 

Z - vyslovuje sa ako -dz 

zona ……………………. zóna  zero …………………….  nula 

zio ……………………. strýko  zanzara ……………………. komár 

 

 

Ktoré talianske slová teda poznáme bez toho, aby sme sa ich museli učiť? 

Pizza, tempo, opera a mnoho ďalších. 

 

 

Výslovnost v taliančine _slovná zásoba_počúvajte 
•  bocca •  ústa 
•  cucina •  kuchyňa 
•  lavoro •  práca 
•  signora •  pani 
•  libro •  kniha 
•  noƩe •  noc 
•  donna •  pani 
•  cenare •  večerať 
•  figlio •  syn 
•  cuore •  srdce 
•  celo •  obloha 
•  tempo •  počasie 
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•  nome •  názov 
•  ciao •  ahoj 
•  giorno •  deň 
•  estate •  leto 
•  chiave •  kľúč 
•  niente •  nič 
•  ragazzo •  chlapec 
•  zucchero •  cukor 
•  amore •  láska 
•  chiaro •  jasný 
•  conto •  účet 
•  primo •  prvý 
•  comprare •  kúpiť 
•  lungo •  dlhý 
•  casa •  dom 
•  fratello •  brat 
•  anno •  rok 
•  macchina •  auto 
•  gente •  ľudia 
•  amico •  priateľ 
•  volare •  lietať 
•  bar •  bar 
•  centro •  centrum 
•  ospedale •  nemocnica 
•  acqua •  voda 
•  cane •  pes 
•  nero •  čierna 
•  ciƩà •  mesto 
•  banana •  banán 
•  giardino •  záhrada 
•  fiore •  kveƟna 
•  caffè •  káva 
•  treno •  vlak 
•  bene •  dobrý 
•  montagna •  hora 
•  strada •  cesta 
•  costa •  pobrežie 
•  ristorante •  reštaurácia 
•  cinema •  kino 

Výslovnost v taliančine _slovná zásoba_prekladajte 
•  auto •  macchina 
•  vlak •  treno 
•  jasný •  chiaro 
•  počasie •  tempo 
•  nemocnica •  ospedale 



 14 

•  deň •  giorno 
•  leto •  estate 
•  pani •  signora 
•  účet •  conto 
•  reštaurácia •  ristorante 
•  rok •  anno 
•  pes •  cane 
•  voda •  acqua 
•  dlhý •  lungo 
•  káva •  caffè 
•  pobrežie •  costa 
•  chlapec •  ragazzo 
•  banán •  banana 
•  cukor •  zucchero 
•  večerať •  cenare 
•  syn •  figlio 
•  priateľ •  amico 
•  názov •  nome 
•  hora •  montagna 
•  kino •  cinema 
•  nič •  niente 
•  noc •  noƩe 
•  obloha •  celo 
•  centrum •  centro 
•  kľúč •  chiave 
•  čierna •  nero 
•  dobrý •  bene 
•  prvý •  primo 
•  lietať •  volare 
•  kveƟna •  fiore 
•  bar •  bar 
•  cesta •  strada 
•  záhrada •  giardino 
•  láska •  amore 
•  práca •  lavoro 
•  kuchyňa •  cucina 
•  kúpiť •  comprare 
•  ľudia •  gente 
•  ahoj •  ciao 
•  srdce •  cuore 
•  ústa •  bocca 
•  kniha •  libro 
•  mesto •  ciƩà 
•  pani •  donna 
•  brat •  fratello 
•  dom •  casa 
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Lekcia 01_AkƟvity_slovná zásoba_počúvajte! 
•  aggiustare •  upraviť 
•  aggiornare •  aktualizovať 
•  riciclare •  recyklovať 
•  ridurre •  znížiť 
•  il disegno •  výkres 
•  cancellare •  vymazať 
•  tempo di inattività •  prestoje 
•  allegare •  pripojiť, priložiť 
•  difetto •  závada, chyba 
•  graffiare •  škrabať 
•  sigillare •  utesniť, zapečatiť, zalepiť 
•  turno •  zmena 
•  ingegnere meccanico •  strojný inžinier 
•  spegnere •  vypnúť 
•  macchina •  stroj 
•  perdita •  únik 
•  manutenzione •  údržba 
•  limitare •  obmedziť 
•  pressione •  tlak 
•  riavviare •  opätovne spustiť systém  
•  salire •  ísť hore, rásť 
•  temperatura di fusione •  teplota liatia 
•  attrezzatura •  vybavenie 
•  ricottura •  žíhanie 
•  rimuovere •  odstrániť 
•  aggiornare •  aktualizovať, modernizovať 
•  allegato, attaccato •  pripojený, pripevnený 
•  tagliare, ridurre •  skresať, znížiť 
•  raddrizzare •  narovnať 
•  accendere •  zapáliť 
•  estendere, ampliare •  rozšíriť 
•  galleggiare •  vznášať sa, plávať po povrchu 
•  misurare •  merať 
•  un'inversione a U •  otočka do protismeru 
•  piegare •  zložiť, preložiť 
•  operatore •  operátor 
•  del 10 % •  o 10 % 
•  tirare •  ťahať 
•  presa elettrica  •  zástrčka 
•  piegare •  ohnúť 
•  affilare •  ostriť, nabrúsiť 
•  spremere •  stlačiť, vyžmýkať 
•  fondere •  topiť 
•  spostare •  pohnúť, posunúť 
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•  crepa •  prasklina, puklina, trhlina 
•  deterioramento, logoramento •  opotrebenie 
•  costruzione •  konštrukcia, stavba 
•  officina •  dielňa 
•  occhiali protettivi •  ochranné okuliare 
•  interruttore •  prepínač 
•  pressa •  lis 
•  solidificazione •  tuhnutie 
•  gonfiare •  zduriť sa, opuchnúť, napučať 
•  rimbalzare •  skákať 
•  diminuire •  znížiť 
•  allargare •  rozšíriť 
•  protezioni per le orecchie •  chrániče sluchu 
•  temperatura •  teplota 
•  manutenzione •  servis, služba 
•  campione •  vzorka 
•  scollegare •  odpojiť (zo siete) 
•  stringere •  utiahnuť 
•  restringimento •  zmršťovanie 
•  rifiuti •  odpad 
•  mantenere •  udržovať 
•  ingegniere •  inžinier, technik 
•  corrente •  prúd 
•  sciogliere, dissolvere •  rozpustiť /sa/ 
•  costruzione •  stavebný 
•  coperchio •  kryt 
•  assemblaggio •  smontovaný diel 
•  corrente •  napájanie 
•  riempire •  naplniť 
•  ruotare, girare, fare i turni •  otáčať, obiehať, rotovať 
•  allentare •  uvoľniť 
•  gancio, intoppo •  prekážka, zádrh 
•  riservato •  obmedzený 
•  foro •  diera 
•  nastro trasportatore •  pásový dopravník 
•  spruzzatura •  nástrek, striekanie 
•  componente •  komponent, zložka 
•  fluido •  tekutina 
•  scorrere •  kĺzať 
•  spingere •  tlačiť 
•  valutare •  ohodnotiť 
•  lubrificare •  namazať, natrieť 
•  rilasciare •  uvoľniť 
•  accendere •  zapnúť 
•  evaporare •  vyparovať, odparovať 
•  sollevare •  zdvihnúť 
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•  comprimere, restringere •  stlačovať 
•  caricare •  nabiť 
•  rotolare •  váľať sa, gúľať sa, kotúľať sa 
•  macchinari •  strojné zariadenie 
•  in senso orario •  v smere hodinových ručičiek 
•  preriscaldamento •  predhrievanie 
•  ruotare, girare •  točiť sa 
•  ritirare •  odňať, vyňať 
•  caposquadra •  predák, majster 
•  disegnare •  navrhovať 
•  fondere •  odlievať 
•  risolvere •  riešiť 
•  catena di montaggio •  montážna linka 
•  macchina per la fusione •  odlievací stroj 
•  help-desk  •  help-desk, podpora 
•  tecnico •  technik 
•  forno •  pec 
•  schiacciare •  rozdrviť 
•  aumentare •  zvýšiť 
•  dispositivo •  zariadenie 
•  fusione centrifuga •  odstredivé odlievanie 
•  occhiali •  ochranné okuliare 
•  riparare •  opraviť 
•  scendere •  ísť dole, klesať 
•  svitare •  skrutkovať 
•  assemblare •  zmontovať 
•  spruzzatura •  nástrek 
•  collegato •  zapojený 

Lekcia 01_AkƟvity_slovná zásoba_prekladajte! 
•  servis, služba •  manutenzione 
•  skákať •  rimbalzare 
•  prasklina, puklina, trhlina •  crepa 
•  vzorka •  campione 
•  kryt •  coperchio 
•  strojný inžinier •  ingegnere meccanico 
•  lis •  pressa 
•  ísť dole, klesať •  scendere 
•  ísť hore, rásť •  salire 
•  prestoje •  tempo di inattività 
•  kĺzať •  scorrere 
•  nabiť •  caricare 
•  vybavenie •  attrezzatura 
•  žíhanie •  ricottura 
•  skresať, znížiť •  tagliare, ridurre 
•  pripojený, pripevnený •  allegato, attaccato 
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•  napájanie •  corrente 
•  stlačovať •  comprimere, restringere 
•  utesniť, zapečatiť, zalepiť •  sigillare 
•  otočka do protismeru •  un'inversione a U 
•  stroj •  macchina 
•  teplota liatia •  temperatura di fusione 
•  odňať, vyňať •  ritirare 
•  dielňa •  officina 
•  rozpustiť /sa/ •  sciogliere, dissolvere 
•  o 10 % •  del 10 % 
•  prepínač •  interruttore 
•  diera •  foro 
•  závada, chyba •  difetto 
•  v smere hodinových ručičiek •  in senso orario 
•  stlačiť, vyžmýkať •  spremere 
•  pásový dopravník •  nastro trasportatore 
•  ťahať •  tirare 
•  tlak •  pressione 
•  technik •  tecnico 
•  vymazať •  cancellare 
•  rozšíriť •  allargare 
•  výkres •  il disegno 
•  zložiť, preložiť •  piegare 
•  upraviť •  aggiustare 
•  otáčať, obiehať, rotovať •  ruotare, girare, fare i turni 
•  predhrievanie •  preriscaldamento 
•  help-desk, podpora •  help-desk  
•  pohnúť, posunúť •  spostare 
•  inžinier, technik •  ingegniere 
•  vyparovať, odparovať •  evaporare 
•  tekutina •  fluido 
•  montážna linka •  catena di montaggio 
•  narovnať •  raddrizzare 
•  odlievací stroj •  macchina per la fusione 
•  utiahnuť •  stringere 
•  váľať sa, gúľať sa, kotúľať sa •  rotolare 
•  komponent, zložka •  componente 
•  predák, majster •  caposquadra 
•  zvýšiť •  aumentare 
•  znížiť •  diminuire 
•  obmedziť •  limitare 
•  teplota •  temperatura 
•  únik •  perdita 
•  prúd •  corrente 
•  recyklovať •  riciclare 
•  topiť •  fondere 
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•  konštrukcia, stavba •  costruzione 
•  zmena •  turno 
•  stavebný •  costruzione 
•  zmontovať •  assemblare 
•  pec •  forno 
•  ostriť, nabrúsiť •  affilare 
•  ochranné okuliare •  occhiali protettivi 
•  aktualizovať •  aggiornare 
•  navrhovať •  disegnare 
•  znížiť •  ridurre 
•  zapáliť •  accendere 
•  odpad •  rifiuti 
•  udržovať •  mantenere 
•  škrabať •  graffiare 
•  opotrebenie •  deterioramento, logoramento 
•  aktualizovať, modernizovať •  aggiornare 
•  operátor •  operatore 
•  točiť sa •  ruotare, girare 
•  odpojiť (zo siete) •  scollegare 
•  uvoľniť •  rilasciare 
•  strojné zariadenie •  macchinari 
•  tlačiť •  spingere 
•  chrániče sluchu •  protezioni per le orecchie 
•  riešiť •  risolvere 
•  tuhnutie •  solidificazione 
•  odlievať •  fondere 
•  zástrčka •  presa elettrica  
•  naplniť •  riempire 
•  nástrek •  spruzzatura 
•  ohnúť •  piegare 
•  zapojený •  collegato 
•  rozšíriť •  estendere, ampliare 
•  opätovne spustiť systém  •  riavviare 
•  rozdrviť •  schiacciare 
•  vznášať sa, plávať po povrchu •  galleggiare 
•  údržba •  manutenzione 
•  odstrániť •  rimuovere 
•  obmedzený •  riservato 
•  namazať, natrieť •  lubrificare 
•  merať •  misurare 
•  ohodnotiť •  valutare 
•  nástrek, striekanie •  spruzzatura 
•  opraviť •  riparare 
•  pripojiť, priložiť •  allegare 
•  zduriť sa, opuchnúť, napučať •  gonfiare 
•  vypnúť •  spegnere 
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•  skrutkovať •  svitare 
•  zariadenie •  dispositivo 
•  zapnúť •  accendere 
•  ochranné okuliare •  occhiali 
•  prekážka, zádrh •  gancio, intoppo 
•  odstredivé odlievanie •  fusione centrifuga 
•  smontovaný diel •  assemblaggio 
•  zdvihnúť •  sollevare 
•  uvoľniť •  allentare 
•  zmršťovanie •  restringimento 

Lekcia 01_AkƟvity_slovná zásoba_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  ruotare, girare •  točiť sa 
•  L'asse continua a girare. •  Os sa stále točí. 
•  aggiornare •  aktualizovať 
•  Hai aggiornato il rapporto? •  Aktualizoval si tú správu? 
•  officina •  dielňa 
•  Quanto è grande l'officina? •  Aká veľká je tá dielňa? 
•  foro •  diera 
•  Prima prova a riparare il buco. •  Najprv sa pokús opraviť tú dieru. 
•  nastro trasportatore •  pásový dopravník 
•  Usiamo questo nastro trasportatore. •  Používame tento pásový dopravník. 
•  schiacciare •  rozdrviť 
•  I pezzi vengono prima schiacciati e poi fusi. •  Kúsky sa najprv rozdrvia a potom roztavia. 
•  gancio, intoppo •  prekážka, zádrh 
•  Qual è l'intoppo? •  Kde to viazne? 
•  scendere •  ísť dole, klesať 
•  Il tasso di scarto sta scendendo. •  Miera nepodarkov klesá. 
•  salire •  ísť hore, rásť 
•  La produzione sta salendo. •  Výroba rastie. 
•  fluido •  tekutina 
•  Il livello dei fluidi tecnici deve essere controllato 
regolarmente. 

•  Hladina technických kvapalín sa musí pravidelne  
kontrolovať. 

•  scorrere •  kĺzať 
•  Passate attraverso questa porta scorrevole. •  Prejdite týmito posuvnými dverami. 
•  coperchio •  kryt 
•  Il coperchio non deve essere rimosso. •  Kryt sa nesmie odstrániť. 
•  temperatura di fusione •  teplota liatia 
•  La temperatura di fusione è di novecento gradi. •  Teplota liatia je deväťsto stupňov. 

•  pressa •  lis 
•  La capacità della pressa è di cento pezzi all'ora. •  Kapacita lisu je sto kusov za hodinu. 

•  misurare •  merať 
•  Come si misura la qualità? •  Ako meriate kvalitu? 
•  catena di montaggio •  montážna linka 
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•  Lo produciamo in questa catena di montaggio. •  Vyrábame to na tejto montážnej linke. 

•  caricare •  nabiť 
•  Dovete caricare la batteria. •  Musíte nabiť batériu. 
•  affilare •  ostriť, nabrúsiť 
•  La lama deve essere affilata. •  Tá čepeľ potrebuje nabrúsiť. 
•  corrente •  napájanie 
•  Accendi la corrente! •  Zapni napájanie! 
•  riempire •  naplniť 
•  Riempia il serbatoio prima di iniziare. •  Predtým, ako začnete, naplňte nádrž. 
•  raddrizzare •  narovnať 
•  Dovremmo raddrizzare la barra dopo averla 
laminata. 

•  Po valcovaní by sme mali tú tyč narovnať. 

•  aggiustare •  upraviť 
•  Aggiusti la lunghezza e la profondità del taglio. •  Upravte dĺžku a hĺbku rezu. 

•  spruzzatura •  nástrek 
•  Spruzzi il nucleo dello stampo. •  Nastriekajte jadro formy. 
•  spruzzatura •  nástrek, striekanie 
•  La spruzzatura richiede altri due minuti. •  Striekanie trvá ešte dve minúty. 
•  disegnare •  navrhovať 
•  Il designer disegna edifici •  Projektant navrhuje budovy. 
•  del 10 % •  o 10 % 
•  Il tempo di inattività è diminuito del 10%. •  Prestoje sa znížili o 10 %. 
•  un'inversione a U •  otočka do protismeru 
•  Fai un'inversione a U il prima possibile. •  Ineď ako to bude možné sa otoč späť. 
•  operatore •  operátor 
•  L'operatore controlla i parametri ogni ora. •  Operátor kontroluje parametre každú hodinu. 
•  macchina per la fusione •  odlievací stroj 
•  È stato fatto in questa macchina per la fusione? •  Bolo to vyrobené na tomto odlievacom stroji? 

•  fondere •  odlievať 
•  Sono specialisti nella fusione centrifuga. •  Sú to špecialisti na odstredivé odlievanie. 
•  rifiuti •  odpad 
•  Quanti rifiuti produciamo? •  Koľko odpadu vyprodukujeme? 
•  rimuovere •  odstrániť 
•  Il coperchio non deve essere rimosso. •  Kryt sa nesmie odstrániť. 
•  fusione centrifuga •  odstredivé odlievanie 
•  Si fa con la fusione centrifuga. •  Vyrába sa to odstredivým odlievaním. 
•  piegare •  ohnúť 
•  È piegato. •  Je to ohnuté. 
•  valutare •  ohodnotiť 
•  Rivalutiamo le nostre possibilità. •  Prehodnoťme svoje možnosti. 
•  occhiali •  ochranné okuliare 
•  Indossate occhiali e protezioni per le orecchie. •  Noste ochranné okuliare a chrániče sluchu. 
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•  occhiali protettivi •  ochranné okuliare 
•  Deve mettere gli occhiali protettivi prima di 
entrare nella fabbrica. 

•  Pred vstupom do zariadenia si musíte nasadiť ochranné 
 okuliare. 

•  riservato •  obmedzený 
•  State entrando nell'area riservata. •  Vstupujete do obmedzenej zóny. 
•  limitare •  obmedziť 
•  Dobbiamo limitare l'accesso alla zona. •  Musíme obmedziť prístup do tej oblasti. 
•  deterioramento, logoramento •  opotrebenie 
•  È un po' logoro. È un po' deteriorato. •  Je to trochu opotrebované. 
•  riparare •  opraviť 
•  Ripara macchine. •  Opravuje stroje. 
•  forno •  pec 
•  Pulisca il forno prima di riscaldarlo. •  Vyčistite pec pred opätovným rozohriatím. 
•  help-desk  •  help-desk, podpora 
•  Lavora come tecnico dell'help-desk. •  Pracuje ako technik na help-desku. Pracuje ako technická  

podpora. 
•  spostare •  pohnúť, posunúť 
•  Non spostarlo. •  Nehýb s tým! 
•  crepa •  prasklina, puklina, trhlina 
•  Riesce a vedere queste crepe? •  Vidíte tie praskliny? 
•  tempo di inattività •  prestoje 
•  Perché il tempo di inattività è così alto? •  Prečo sú prestoje také vysoké? 
•  lubrificare •  namazať, natrieť 
•  Lubrifichi il pilastro di centraggio. •  Namažte stredový stĺpik. 
•  corrente •  prúd 
•  Questo dispositivo controlla l'afflusso di corrente. •  Toto zariadenie kontroluje prítok prúdu. 

•  caposquadra •  predák, majster 
•  Ogni caposquadra è responsabile della sua 
squadra. 

•  Každý majster je zodpovedný za svoj tím. 

•  preriscaldamento •  predhrievanie 
•  Il preriscaldamento dura dieci minuti. •  Predhrievanie trvá desať minút. 
•  piegare •  zložiť, preložiť 
•  Non piegare il disegno. •  Neprekladaj ten výkres. 
•  allegato, attaccato •  pripojený, pripevnený 
•  Questo era attaccato alla parte superiore. •  Toto bolo pripevnené na vrchu. 
•  allegare •  pripojiť, priložiť 
•  Per favore, alleghi qualche foto del difetto. •  Prosíme, aby ste priložili nejaké fotografie vady. 
•  riciclare •  recyklovať 
•  Il riciclaggio è il business di domani. •  Recyklácia je biznis zajtrajška. 
•  sciogliere, dissolvere •  rozpustiť /sa/ 
•  La sostanza si dissolve a contatto con l'acqua. •  Látka sa pri kontakte s vodou rozpúšťa. 
•  allargare •  rozšíriť 
•  Dobbiamo allargare la catena di montaggio. •  Musíme rozšíriť montážnu linku. 
•  estendere, ampliare •  rozšíriť 
•  Può ampliare la catena di montaggio? •  Môžete rozšíriť montážnu linku? 
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•  risolvere •  riešiť 
•  Chi risolve i problemi dei clienti? •  Kto rieši problémy zákazníkov? 
•  tagliare, ridurre •  skresať, znížiť 
•  Dobbiamo ridurre i costi. •  Musíme znížiť náklady. 
•  rimbalzare •  skákať 
•  Rimbalza sul soffitto. •  Odráža sa to od stropu. 
•  componente •  komponent, zložka 
•  Di quanti componenti è fatto? •  Z koľkých zložiek sa to skladá? 
•  manutenzione •  servis, služba 
•  La macchina ha bisogno di manutenzione. •  Ten stroj potrebuje servis. 
•  cancellare •  vymazať 
•  Tutti i file sono stati cancellati. •  Všetky súbory boli vymazané. 
•  turno •  zmena 
•  Lavora su due o tre turni? •  Pracujete na dve alebo tri zmeny? 
•  assemblaggio •  smontovaný diel 
•  È un assemblaggio. •  To je smontovany diel. 
•  assemblare •  zmontovať 
•  Viene assemblato in Cina. •  Montuje sa to v Číne. 
•  restringimento •  zmršťovanie 
•  Cosa sa del restringimento? •  Čo viete o tom zmršťovaní? 
•  diminuire •  znížiť 
•  Il tasso di scarto è diminuito. •  Miera nepodarkov sa znížila. 
•  ridurre •  znížiť 
•  Dobbiamo ridurre il tasso di scarto. •  Musíme znížiť mieru nepodarkov. 
•  costruzione •  konštrukcia, stavba 
•  Questo è in costruzione. •  Toto je vo výstavbe. 
•  costruzione •  stavebný 
•  Noi ispezioniamo i lavori di costruzione. •  Kontrolujeme stavebné práce. 
•  comprimere, restringere •  stlačovať 
•  Si restringe con il gas compresso. •  Zmršťuje sa to stlačeným plynom. 
•  macchina •  stroj 
•  Quante macchine ci sono già? •  Koľko strojov tu už je? 
•  ingegnere meccanico •  strojný inžinier 
•  Ha studiato ingegneria meccanica. •  Študoval strojárstvo. 
•  macchinari •  strojné zariadenie 
•  Quanti macchinari sono necessari? •  Koľko strojného zariadenia je potrebného? 
•  graffiare •  škrabať 
•  Fai attenzione ai graffi sulla superficie. •  Pozor na škrabance na povrchu! 
•  protezioni per le orecchie •  chrániče sluchu 
•  Si metta le protezioni per le orecchie. •  Nasaďte si chrániče sluchu! 
•  svitare •  skrutkovať 
•  Puoi svitare il coperchio? •  Môžeš odskrutkovať to veko? 
•  tirare •  ťahať 
•  Tira delicatamente. •  Ťahaj opatrne! 
•  fondere •  topiť 
•  I pezzi vengono prima schiacciati e poi fusi. •  Kusy sa najprv rozdrvia a potom roztopia. 
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•  ingegniere •  inžinier, technik 
•  Lavora come ingegniere •  Pracuje ako technik. 
•  tecnico •  technik 
•  È il nostro capo tecnico. •  Je to náš hlavný technik. 
•  temperatura •  teplota 
•  Controlli la temperatura. •  Skontrolujte teplotu! 
•  spingere •  tlačiť 
•  Non spingere forte. •  Netlač silno. 
•  pressione •  tlak 
•  La macchina è sotto pressione? •  Je ten stroj pod tlakom? 
•  ruotare, girare, fare i turni •  otáčať, obiehať, rotovať 
•  Gli operai alla catena di montaggio fanno i turni •  Pracovníci pri montážnej linke rotujú. 

•  solidificazione •  tuhnutie 
•  Il raffreddamento provoca la solidificazione 
direzionale. 

•  Ochladzovanie spôsobuje smerové tuhnutie. 

•  manutenzione •  údržba 
•  Lavora nel reparto manutenzione. •  Pracuje na oddelení údržby. 
•  mantenere •  udržovať 
•  Fa manutenzione alle auto. •  Robí údržbu áut. 
•  perdita •  únik 
•  Dovremmo fare un test di perdita. •  Mali by sme vykonať skúšku tesnosti. 
•  stringere •  utiahnuť 
•  Stringi le viti. •  Utiahni tú skrutku! 
•  sigillare •  utesniť, zapečatiť, zalepiť 
•  Sigilli i bordi della scatola di cartone. •  Zalepte okraje kartónovej škatule. 
•  rilasciare •  uvoľniť 
•  Dov'è il materiale rilasciato per la produzione? •  Kde je materiál uvoľnený do výroby? 

•  allentare •  uvoľniť 
•  Allenta le viti. •  Uvoľni tie skrutky! 
•  difetto •  závada, chyba 
•  Ci sono difetti visibili? •  Sú tam nejaké viditeľné závady? 
•  rotolare •  váľať sa, gúľať sa, kotúľať sa 
•  I dadi stanno rotolando. •  Kocky sa kotúľajú. 
•  in senso orario •  v smere hodinových ručičiek 
•  Mescola il liquido in senso orario. •  Miešaj tekutinu v smere hodinových ručičiek. 
•  ritirare •  odňať, vyňať 
•  Dopo il raffreddamento ritiri il gesso. •  Po ochladení odliatok odnímte. 
•  attrezzatura •  vybavenie 
•  Sono produttori di apparecchiature di misurazione. •  Sú to výrobcovia meracích zariadení. 

•  il disegno •  výkres 
•  Chi ha fatto il disegno? •  Kto nakreslil ten výkres? 
•  aggiornare •  aktualizovať, modernizovať 
•  Il sistema si aggiorna ogni giorno. •  Systém sa aktualizuje každý deň. 
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•  spremere •  stlačiť, vyžmýkať 
•  Immergi il panno nell'acqua, strizzalo e togli lo 
sporco. 

•  Namoč handričku do vody, vyžmýkaj ju a utri špinu. 

•  evaporare •  vyparovať, odparovať 
•  Il liquido ha cominciato ad evaporare. •  Tekutina sa začala vyparovať. 
•  interruttore •  prepínač 
•  Spostare l'interruttore in posizione di attesa. •  Prepni  ten vypínač do pohotovostnej polohy. 
•  spegnere •  vypnúť 
•  Spegnilo! •  Vypni to! 
•  scollegare •  odpojiť (zo siete) 
•  La macchina è scollegata. •  Ten stroj je odpojený zo siete. Ten stroj nie je v zásuvke. 
•  gonfiare •  zduriť sa, opuchnúť, napučať 
•  Si gonfia con il gas rilasciato. •  Napučí to uvoľneným plynom. 
•  galleggiare •  vznášať sa, plávať po povrchu 
•  Le particelle galleggiavano sulla superficie. •  Čiastočky plávali na povrchu. 
•  campione •  vzorka 
•  Prendi un campione! •  Vezmi si vzorku! 
•  accendere •  zapáliť 
•  Non dimenticare di accendere il fuoco. •  Nezabudni zapáliť oheň. 
•  accendere •  zapnúť 
•  Accendilo! •  Zapni to! 
•  collegato •  zapojený 
•  È collegato? •  Je to zapojené? 
•  dispositivo •  zariadenie 
•  Questo dispositivo controlla l'afflusso di corrente. •  Toto zariadenie kontroluje prítok prúdu. 

•  presa elettrica  •  zástrčka 
•  E' collegato? •  Je to zapojené? 
•  riavviare •  opätovne spustiť systém  
•  Il sistema si sta riavviando da un'ora. •  Systém sa už hodinu naťahuje. 
•  sollevare •  zdvihnúť 
•  La gru può sollevare fino a cinque tonnellate. •  Ten žeriav dokáže zdvihnúť až päť ton. 
•  aumentare •  zvýšiť 
•  Il volume totale aumenterà del 25%. •  Celkový objem sa zvýši o 25 %. 
•  ricottura •  žíhanie 
•  La ricottura allevia la tensione interna. •  Žíhanie uvoľňuje vnútorné napätie. 

Lekcia 01_AkƟvity_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  točiť sa •  ruotare, girare 
•  Os sa stále točí. •  L'asse continua a girare. 
•  aktualizovať •  aggiornare 
•  Aktualizoval si tú správu? •  Hai aggiornato il rapporto? 
•  dielňa •  officina 
•  Aká veľká je tá dielňa? •  Quanto è grande l'officina? 
•  diera •  foro 
•  Najprv sa pokús opraviť tú dieru. •  Prima prova a riparare il buco. 



 26 

•  pásový dopravník •  nastro trasportatore 
•  Používame tento pásový dopravník. •  Usiamo questo nastro trasportatore. 
•  rozdrviť •  schiacciare 
•  Kúsky sa najprv rozdrvia a potom roztavia. •  I pezzi vengono prima schiacciati e poi fusi. 
•  prekážka, zádrh •  gancio, intoppo 
•  Kde to viazne? •  Qual è l'intoppo? 
•  ísť dole, klesať •  scendere 
•  Miera nepodarkov klesá. •  Il tasso di scarto sta scendendo. 
•  ísť hore, rásť •  salire 
•  Výroba rastie. •  La produzione sta salendo. 
•  tekutina •  fluido 
•  Hladina technických kvapalín sa musí pravidelne 
kontrolovať. 

•  Il livello dei fluidi tecnici deve essere controllato  
regolarmente. 

•  kĺzať •  scorrere 
•  Prejdite týmito posuvnými dverami. •  Passate attraverso questa porta scorrevole. 
•  kryt •  coperchio 
•  Kryt sa nesmie odstrániť. •  Il coperchio non deve essere rimosso. 
•  teplota liatia •  temperatura di fusione 
•  Teplota liatia je deväťsto stupňov. •  La temperatura di fusione è di novecento gradi. 
•  lis •  pressa 
•  Kapacita lisu je sto kusov za hodinu. •  La capacità della pressa è di cento pezzi all'ora. 
•  merať •  misurare 
•  Ako meriate kvalitu? •  Come si misura la qualità? 
•  montážna linka •  catena di montaggio 
•  Vyrábame to na tejto montážnej linke. •  Lo produciamo in questa catena di montaggio. 
•  nabiť •  caricare 
•  Musíte nabiť batériu. •  Dovete caricare la batteria. 
•  ostriť, nabrúsiť •  affilare 
•  Tá čepeľ potrebuje nabrúsiť. •  La lama deve essere affilata. 
•  napájanie •  corrente 
•  Zapni napájanie! •  Accendi la corrente! 
•  naplniť •  riempire 
•  Predtým, ako začnete, naplňte nádrž. •  Riempia il serbatoio prima di iniziare. 
•  narovnať •  raddrizzare 
•  Po valcovaní by sme mali tú tyč narovnať. •  Dovremmo raddrizzare la barra dopo averla laminata. 
•  upraviť •  aggiustare 
•  Upravte dĺžku a hĺbku rezu. •  Aggiusti la lunghezza e la profondità del taglio. 
•  nástrek •  spruzzatura 
•  Nastriekajte jadro formy. •  Spruzzi il nucleo dello stampo. 
•  nástrek, striekanie •  spruzzatura 
•  Striekanie trvá ešte dve minúty. •  La spruzzatura richiede altri due minuti. 
•  navrhovať •  disegnare 
•  Projektant navrhuje budovy. •  Il designer disegna edifici 
•  o 10 % •  del 10 % 
•  Prestoje sa znížili o 10 %. •  Il tempo di inattività è diminuito del 10%. 
•  otočka do protismeru •  un'inversione a U 
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•  Ineď ako to bude možné sa otoč späť. •  Fai un'inversione a U il prima possibile. 
•  operátor •  operatore 
•  Operátor kontroluje parametre každú hodinu. •  L'operatore controlla i parametri ogni ora. 

•  odlievací stroj •  macchina per la fusione 
•  Bolo to vyrobené na tomto odlievacom stroji? •  È stato fatto in questa macchina per la fusione? 

•  odlievať •  fondere 
•  Sú to špecialisti na odstredivé odlievanie. •  Sono specialisti nella fusione centrifuga. 
•  odpad •  rifiuti 
•  Koľko odpadu vyprodukujeme? •  Quanti rifiuti produciamo? 
•  odstrániť •  rimuovere 
•  Kryt sa nesmie odstrániť. •  Il coperchio non deve essere rimosso. 
•  odstredivé odlievanie •  fusione centrifuga 
•  Vyrába sa to odstredivým odlievaním. •  Si fa con la fusione centrifuga. 
•  ohnúť •  piegare 
•  Je to ohnuté. •  È piegato. 
•  ohodnotiť •  valutare 
•  Prehodnoťme svoje možnosti. •  Rivalutiamo le nostre possibilità. 
•  ochranné okuliare •  occhiali 
•  Noste ochranné okuliare a chrániče sluchu. •  Indossate occhiali e protezioni per le orecchie. 
•  ochranné okuliare •  occhiali protettivi 
•  Pred vstupom do zariadenia si musíte nasadiť 
ochranné okuliare. 

•  Deve mettere gli occhiali protettivi prima di entrare  
nella fabbrica. 

•  obmedzený •  riservato 
•  Vstupujete do obmedzenej zóny. •  State entrando nell'area riservata. 
•  obmedziť •  limitare 
•  Musíme obmedziť prístup do tej oblasti. •  Dobbiamo limitare l'accesso alla zona. 
•  opotrebenie •  deterioramento, logoramento 
•  Je to trochu opotrebované. •  È un po' logoro. È un po' deteriorato. 
•  opraviť •  riparare 
•  Opravuje stroje. •  Ripara macchine. 
•  pec •  forno 
•  Vyčistite pec pred opätovným rozohriatím. •  Pulisca il forno prima di riscaldarlo. 
•  help-desk, podpora •  help-desk  
•  Pracuje ako technik na help-desku. Pracuje ako 
technická podpora. 

•  Lavora come tecnico dell'help-desk. 

•  pohnúť, posunúť •  spostare 
•  Nehýb s tým! •  Non spostarlo. 
•  prasklina, puklina, trhlina •  crepa 
•  Vidíte tie praskliny? •  Riesce a vedere queste crepe? 
•  prestoje •  tempo di inattività 
•  Prečo sú prestoje také vysoké? •  Perché il tempo di inattività è così alto? 
•  namazať, natrieť •  lubrificare 
•  Namažte stredový stĺpik. •  Lubrifichi il pilastro di centraggio. 
•  prúd •  corrente 
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•  Toto zariadenie kontroluje prítok prúdu. •  Questo dispositivo controlla l'afflusso di corrente. 
•  predák, majster •  caposquadra 
•  Každý majster je zodpovedný za svoj tím. •  Ogni caposquadra è responsabile della sua squadra. 
•  predhrievanie •  preriscaldamento 
•  Predhrievanie trvá desať minút. •  Il preriscaldamento dura dieci minuti. 
•  zložiť, preložiť •  piegare 
•  Neprekladaj ten výkres. •  Non piegare il disegno. 
•  pripojený, pripevnený •  allegato, attaccato 
•  Toto bolo pripevnené na vrchu. •  Questo era attaccato alla parte superiore. 
•  pripojiť, priložiť •  allegare 
•  Prosíme, aby ste priložili nejaké fotografie vady. •  Per favore, alleghi qualche foto del difetto. 

•  recyklovať •  riciclare 
•  Recyklácia je biznis zajtrajška. •  Il riciclaggio è il business di domani. 
•  rozpustiť /sa/ •  sciogliere, dissolvere 
•  Látka sa pri kontakte s vodou rozpúšťa. •  La sostanza si dissolve a contatto con l'acqua. 
•  rozšíriť •  allargare 
•  Musíme rozšíriť montážnu linku. •  Dobbiamo allargare la catena di montaggio. 
•  rozšíriť •  estendere, ampliare 
•  Môžete rozšíriť montážnu linku? •  Può ampliare la catena di montaggio? 
•  riešiť •  risolvere 
•  Kto rieši problémy zákazníkov? •  Chi risolve i problemi dei clienti? 
•  skresať, znížiť •  tagliare, ridurre 
•  Musíme znížiť náklady. •  Dobbiamo ridurre i costi. 
•  skákať •  rimbalzare 
•  Odráža sa to od stropu. •  Rimbalza sul soffitto. 
•  komponent, zložka •  componente 
•  Z koľkých zložiek sa to skladá? •  Di quanti componenti è fatto? 
•  servis, služba •  manutenzione 
•  Ten stroj potrebuje servis. •  La macchina ha bisogno di manutenzione. 
•  vymazať •  cancellare 
•  Všetky súbory boli vymazané. •  Tutti i file sono stati cancellati. 
•  zmena •  turno 
•  Pracujete na dve alebo tri zmeny? •  Lavora su due o tre turni? 
•  smontovaný diel •  assemblaggio 
•  To je smontovany diel. •  È un assemblaggio. 
•  zmontovať •  assemblare 
•  Montuje sa to v Číne. •  Viene assemblato in Cina. 
•  zmršťovanie •  restringimento 
•  Čo viete o tom zmršťovaní? •  Cosa sa del restringimento? 
•  znížiť •  diminuire 
•  Miera nepodarkov sa znížila. •  Il tasso di scarto è diminuito. 
•  znížiť •  ridurre 
•  Musíme znížiť mieru nepodarkov. •  Dobbiamo ridurre il tasso di scarto. 
•  konštrukcia, stavba •  costruzione 
•  Toto je vo výstavbe. •  Questo è in costruzione. 



 29 

•  stavebný •  costruzione 
•  Kontrolujeme stavebné práce. •  Noi ispezioniamo i lavori di costruzione. 
•  stlačovať •  comprimere, restringere 
•  Zmršťuje sa to stlačeným plynom. •  Si restringe con il gas compresso. 
•  stroj •  macchina 
•  Koľko strojov tu už je? •  Quante macchine ci sono già? 
•  strojný inžinier •  ingegnere meccanico 
•  Študoval strojárstvo. •  Ha studiato ingegneria meccanica. 
•  strojné zariadenie •  macchinari 
•  Koľko strojného zariadenia je potrebného? •  Quanti macchinari sono necessari? 
•  škrabať •  graffiare 
•  Pozor na škrabance na povrchu! •  Fai attenzione ai graffi sulla superficie. 
•  chrániče sluchu •  protezioni per le orecchie 
•  Nasaďte si chrániče sluchu! •  Si metta le protezioni per le orecchie. 
•  skrutkovať •  svitare 
•  Môžeš odskrutkovať to veko? •  Puoi svitare il coperchio? 
•  ťahať •  tirare 
•  Ťahaj opatrne! •  Tira delicatamente. 
•  topiť •  fondere 
•  Kusy sa najprv rozdrvia a potom roztopia. •  I pezzi vengono prima schiacciati e poi fusi. 
•  inžinier, technik •  ingegniere 
•  Pracuje ako technik. •  Lavora come ingegniere 
•  technik •  tecnico 
•  Je to náš hlavný technik. •  È il nostro capo tecnico. 
•  teplota •  temperatura 
•  Skontrolujte teplotu! •  Controlli la temperatura. 
•  tlačiť •  spingere 
•  Netlač silno. •  Non spingere forte. 
•  tlak •  pressione 
•  Je ten stroj pod tlakom? •  La macchina è sotto pressione? 
•  otáčať, obiehať, rotovať •  ruotare, girare, fare i turni 
•  Pracovníci pri montážnej linke rotujú. •  Gli operai alla catena di montaggio fanno i turni 
•  tuhnutie •  solidificazione 
•  Ochladzovanie spôsobuje smerové tuhnutie. •  Il raffreddamento provoca la solidificazione direzionale. 
•  údržba •  manutenzione 
•  Pracuje na oddelení údržby. •  Lavora nel reparto manutenzione. 
•  udržovať •  mantenere 
•  Robí údržbu áut. •  Fa manutenzione alle auto. 
•  únik •  perdita 
•  Mali by sme vykonať skúšku tesnosti. •  Dovremmo fare un test di perdita. 
•  utiahnuť •  stringere 
•  Utiahni tú skrutku! •  Stringi le viti. 
•  utesniť, zapečatiť, zalepiť •  sigillare 
•  Zalepte okraje kartónovej škatule. •  Sigilli i bordi della scatola di cartone. 
•  uvoľniť •  rilasciare 
•  Kde je materiál uvoľnený do výroby? •  Dov'è il materiale rilasciato per la produzione? 
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•  uvoľniť •  allentare 
•  Uvoľni tie skrutky! •  Allenta le viti. 
•  závada, chyba •  difetto 
•  Sú tam nejaké viditeľné závady? •  Ci sono difetti visibili? 
•  váľať sa, gúľať sa, kotúľať sa •  rotolare 
•  Kocky sa kotúľajú. •  I dadi stanno rotolando. 
•  v smere hodinových ručičiek •  in senso orario 
•  Miešaj tekutinu v smere hodinových ručičiek. •  Mescola il liquido in senso orario. 
•  odňať, vyňať •  ritirare 
•  Po ochladení odliatok odnímte. •  Dopo il raffreddamento ritiri il gesso. 
•  vybavenie •  attrezzatura 
•  Sú to výrobcovia meracích zariadení. •  Sono produttori di apparecchiature di misurazione. 
•  výkres •  il disegno 
•  Kto nakreslil ten výkres? •  Chi ha fatto il disegno? 
•  aktualizovať, modernizovať •  aggiornare 
•  Systém sa aktualizuje každý deň. •  Il sistema si aggiorna ogni giorno. 
•  stlačiť, vyžmýkať •  spremere 
•  Namoč handričku do vody, vyžmýkaj ju a utri špinu. •  Immergi il panno nell'acqua, strizzalo e togli lo sporco. 

•  vyparovať, odparovať •  evaporare 
•  Tekutina sa začala vyparovať. •  Il liquido ha cominciato ad evaporare. 
•  prepínač •  interruttore 
•  Prepni  ten vypínač do pohotovostnej polohy. •  Spostare l'interruttore in posizione di attesa. 
•  vypnúť •  spegnere 
•  Vypni to! •  Spegnilo! 
•  odpojiť (zo siete) •  scollegare 
•  Ten stroj je odpojený zo siete. Ten stroj nie je v 
zásuvke. 

•  La macchina è scollegata. 

•  zduriť sa, opuchnúť, napučať •  gonfiare 
•  Napučí to uvoľneným plynom. •  Si gonfia con il gas rilasciato. 
•  vznášať sa, plávať po povrchu •  galleggiare 
•  Čiastočky plávali na povrchu. •  Le particelle galleggiavano sulla superficie. 
•  vzorka •  campione 
•  Vezmi si vzorku! •  Prendi un campione! 
•  zapáliť •  accendere 
•  Nezabudni zapáliť oheň. •  Non dimenticare di accendere il fuoco. 
•  zapnúť •  accendere 
•  Zapni to! •  Accendilo! 
•  zapojený •  collegato 
•  Je to zapojené? •  È collegato? 
•  zariadenie •  dispositivo 
•  Toto zariadenie kontroluje prítok prúdu. •  Questo dispositivo controlla l'afflusso di corrente. 
•  zástrčka •  presa elettrica  
•  Je to zapojené? •  E' collegato? 
•  opätovne spustiť systém  •  riavviare 
•  Systém sa už hodinu naťahuje. •  Il sistema si sta riavviando da un'ora. 
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•  zdvihnúť •  sollevare 
•  Ten žeriav dokáže zdvihnúť až päť ton. •  La gru può sollevare fino a cinque tonnellate. 
•  zvýšiť •  aumentare 
•  Celkový objem sa zvýši o 25 %. •  Il volume totale aumenterà del 25%. 
•  žíhanie •  ricottura 
•  Žíhanie uvoľňuje vnútorné napätie. •  La ricottura allevia la tensione interna. 

Lekcia 01_AkƟvity_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  L'asse continua a girare. •  Os sa stále točí. 
•  Hai aggiornato il rapporto? •  Aktualizoval si tú správu? 
•  Di quanti componenti è fatto? •  Z koľkých zložiek sa to skladá? 
•  Prima prova a riparare il buco. •  Najprv sa pokús opraviť tú dieru. 
•  Stringi le viti. •  Utiahni tú skrutku! 
•  I pezzi vengono prima schiacciati e poi fusi. •  Kúsky sa najprv rozdrvia a potom roztavia. 
•  Qual è l'intoppo? •  Kde to viazne? 
•  Il tasso di scarto sta scendendo. •  Miera nepodarkov klesá. 
•  Questo dispositivo controlla l'afflusso di corrente. •  Toto zariadenie kontroluje prítok prúdu. 

•  Riesce a vedere queste crepe? •  Vidíte tie praskliny? 
•  Passate attraverso questa porta scorrevole. •  Prejdite týmito posuvnými dverami. 
•  Il coperchio non deve essere rimosso. •  Kryt sa nesmie odstrániť. 
•  Deve mettere gli occhiali protettivi prima di 
entrare nella fabbrica. 

•  Pred vstupom do zariadenia si musíte nasadiť ochranné 
 okuliare. 

•  La capacità della pressa è di cento pezzi all'ora. •  Kapacita lisu je sto kusov za hodinu. 

•  Come si misura la qualità? •  Ako meriate kvalitu? 
•  Lo produciamo in questa catena di montaggio. •  Vyrábame to na tejto montážnej linke. 

•  Dovete caricare la batteria. •  Musíte nabiť batériu. 
•  La lama deve essere affilata. •  Tá čepeľ potrebuje nabrúsiť. 
•  Chi risolve i problemi dei clienti? •  Kto rieši problémy zákazníkov? 
•  Riempia il serbatoio prima di iniziare. •  Predtým, ako začnete, naplňte nádrž. 
•  La macchina è sotto pressione? •  Je ten stroj pod tlakom? 
•  Noi ispezioniamo i lavori di costruzione. •  Kontrolujeme stavebné práce. 
•  Spruzzi il nucleo dello stampo. •  Nastriekajte jadro formy. 
•  Sono produttori di apparecchiature di misurazione. •  Sú to výrobcovia meracích zariadení. 

•  Il designer disegna edifici •  Projektant navrhuje budovy. 
•  Il tempo di inattività è diminuito del 10%. •  Prestoje sa znížili o 10 %. 
•  Aggiusti la lunghezza e la profondità del taglio. •  Upravte dĺžku a hĺbku rezu. 

•  L'operatore controlla i parametri ogni ora. •  Operátor kontroluje parametre každú hodinu. 
•  È stato fatto in questa macchina per la fusione? •  Bolo to vyrobené na tomto odlievacom stroji? 

•  Per favore, alleghi qualche foto del difetto. •  Prosíme, aby ste priložili nejaké fotografie vady. 
•  Quanti rifiuti produciamo? •  Koľko odpadu vyprodukujeme? 
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•  Può ampliare la catena di montaggio? •  Môžete rozšíriť montážnu linku? 
•  Si fa con la fusione centrifuga. •  Vyrába sa to odstredivým odlievaním. 
•  È piegato. •  Je to ohnuté. 
•  Rivalutiamo le nostre possibilità. •  Prehodnoťme svoje možnosti. 
•  Ripara macchine. •  Opravuje stroje. 
•  La temperatura di fusione è di novecento gradi. •  Teplota liatia je deväťsto stupňov. 

•  I dadi stanno rotolando. •  Kocky sa kotúľajú. 
•  Usiamo questo nastro trasportatore. •  Používame tento pásový dopravník. 
•  Pulisca il forno prima di riscaldarlo. •  Vyčistite pec pred opätovným rozohriatím. 
•  La gru può sollevare fino a cinque tonnellate. •  Ten žeriav dokáže zdvihnúť až päť ton. 
•  Dobbiamo limitare l'accesso alla zona. •  Musíme obmedziť prístup do tej oblasti. 
•  Lavora come tecnico dell'help-desk. •  Pracuje ako technik na help-desku. Pracuje jako 

 technická podpora. 
•  Non spostarlo. •  Nehýb s tým! 
•  Il livello dei fluidi tecnici deve essere controllato 
regolarmente. 

•  Hladina technických kvapalín sa musí pravidelne 
 kontrolovať. 

•  Perché il tempo di inattività è così alto? •  Prečo sú prestoje také vysoké? 
•  Lubrifichi il pilastro di centraggio. •  Namažte stredový stĺpik. 
•  Quante macchine ci sono già? •  Koľko strojov tu už je? 
•  È un assemblaggio. •  To je smontovany diel. 
•  Dobbiamo ridurre il tasso di scarto. •  Musíme znížiť mieru nepodarkov. 
•  Non piegare il disegno. •  Neprekladaj ten výkres. 
•  Questo era attaccato alla parte superiore. •  Toto bolo pripevnené na vrchu. 
•  Chi ha fatto il disegno? •  Kto nakreslil ten výkres? 
•  Il riciclaggio è il business di domani. •  Recyklácia je biznis zajtrajška. 
•  La sostanza si dissolve a contatto con l'acqua. •  Látka sa pri kontakte s vodou rozpúšťa. 
•  Dovremmo raddrizzare la barra dopo averla 
laminata. 

•  Po valcovaní by sme mali tú tyč narovnať. 

•  Questo è in costruzione. •  Toto je vo výstavbe. 
•  Accendi la corrente! •  Zapni napájanie! 
•  Controlli la temperatura. •  Skontrolujte teplotu! 
•  Rimbalza sul soffitto. •  Odráža sa to od stropu. 
•  Quanto è grande l'officina? •  Aká veľká je tá dielňa? 
•  E' collegato? •  Je to zapojené? 
•  Non spingere forte. •  Netlač silno. 
•  Lavora su due o tre turni? •  Pracujete na dve alebo tri zmeny? 
•  Ogni caposquadra è responsabile della sua 
squadra. 

•  Každý majster je zodpovedný za svoj tím. 

•  Viene assemblato in Cina. •  Montuje sa to v Číne. 
•  Cosa sa del restringimento? •  Čo viete o tom zmršťovaní? 
•  Il tasso di scarto è diminuito. •  Miera nepodarkov sa znížila. 
•  Il preriscaldamento dura dieci minuti. •  Predhrievanie trvá desať minút. 
•  Lavora come ingegniere •  Pracuje ako technik. 
•  Fai un'inversione a U il prima possibile. •  Ineď ako to bude možné sa otoč späť. 
•  Si restringe con il gas compresso. •  Zmršťuje sa to stlačeným plynom. 
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•  Questo dispositivo controlla l'afflusso di corrente. •  Toto zariadenie kontroluje prítok prúdu. 

•  Ha studiato ingegneria meccanica. •  Študoval strojárstvo. 
•  Quanti macchinari sono necessari? •  Koľko strojného zariadenia je potrebného? 
•  Fai attenzione ai graffi sulla superficie. •  Pozor na škrabance na povrchu! 
•  Si metta le protezioni per le orecchie. •  Nasaďte si chrániče sluchu! 
•  È un po' logoro. È un po' deteriorato. •  Je to trochu opotrebované. 
•  Tira delicatamente. •  Ťahaj opatrne! 
•  I pezzi vengono prima schiacciati e poi fusi. •  Kusy sa najprv rozdrvia a potom roztopia. 
•  Il coperchio non deve essere rimosso. •  Kryt sa nesmie odstrániť. 
•  È il nostro capo tecnico. •  Je to náš hlavný technik. 
•  Dobbiamo ridurre i costi. •  Musíme znížiť náklady. 
•  Immergi il panno nell'acqua, strizzalo e togli lo 
sporco. 

•  Namoč handričku do vody, vyžmýkaj ju a utri špinu. 

•  Mescola il liquido in senso orario. •  Miešaj tekutinu v smere hodinových ručičiek. 
•  Gli operai alla catena di montaggio fanno i turni •  Pracovníci pri montážnej linke rotujú. 

•  Dovremmo fare un test di perdita. •  Mali by sme vykonať skúšku tesnosti. 
•  Lavora nel reparto manutenzione. •  Pracuje na oddelení údržby. 
•  Fa manutenzione alle auto. •  Robí údržbu áut. 
•  Il raffreddamento provoca la solidificazione 
direzionale. 

•  Ochladzovanie spôsobuje smerové tuhnutie. 

•  Puoi svitare il coperchio? •  Môžeš odskrutkovať to veko? 
•  Sigilli i bordi della scatola di cartone. •  Zalepte okraje kartónovej škatule. 
•  Dov'è il materiale rilasciato per la produzione? •  Kde je materiál uvoľnený do výroby? 

•  Allenta le viti. •  Uvoľni tie skrutky! 
•  Ci sono difetti visibili? •  Sú tam nejaké viditeľné závady? 
•  State entrando nell'area riservata. •  Vstupujete do obmedzenej zóny. 
•  Dobbiamo allargare la catena di montaggio. •  Musíme rozšíriť montážnu linku. 
•  Dopo il raffreddamento ritiri il gesso. •  Po ochladení odliatok odnímte. 
•  Le particelle galleggiavano sulla superficie. •  Čiastočky plávali na povrchu. 
•  Sono specialisti nella fusione centrifuga. •  Sú to špecialisti na odstredivé odlievanie. 
•  Il sistema si aggiorna ogni giorno. •  Systém sa aktualizuje každý deň. 
•  Tutti i file sono stati cancellati. •  Všetky súbory boli vymazané. 
•  Il liquido ha cominciato ad evaporare. •  Tekutina sa začala vyparovať. 
•  Spostare l'interruttore in posizione di attesa. •  Prepni  ten vypínač do pohotovostnej polohy. 
•  Spegnilo! •  Vypni to! 
•  La macchina è scollegata. •  Ten stroj je odpojený zo siete. Ten stroj nie je v zásuvke. 
•  Si gonfia con il gas rilasciato. •  Napučí to uvoľneným plynom. 
•  La spruzzatura richiede altri due minuti. •  Striekanie trvá ešte dve minúty. 
•  Prendi un campione! •  Vezmi si vzorku! 
•  Non dimenticare di accendere il fuoco. •  Nezabudni zapáliť oheň. 
•  Accendilo! •  Zapni to! 
•  È collegato? •  Je to zapojené? 
•  La produzione sta salendo. •  Výroba rastie. 
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•  La macchina ha bisogno di manutenzione. •  Ten stroj potrebuje servis. 
•  Il sistema si sta riavviando da un'ora. •  Systém sa už hodinu naťahuje. 
•  Indossate occhiali e protezioni per le orecchie. •  Noste ochranné okuliare a chrániče sluchu. 

•  Il volume totale aumenterà del 25%. •  Celkový objem sa zvýši o 25 %. 
•  La ricottura allevia la tensione interna. •  Žíhanie uvoľňuje vnútorné napätie. 

Lekcia 01_AkƟvity_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  Aká veľká je tá dielňa? •  Quanto è grande l'officina? 
•  Vypni to! •  Spegnilo! 
•  Je to zapojené? •  E' collegato? 
•  Každý majster je zodpovedný za svoj tím. •  Ogni caposquadra è responsabile della sua squadra. 
•  Kontrolujeme stavebné práce. •  Noi ispezioniamo i lavori di costruzione. 
•  Predtým, ako začnete, naplňte nádrž. •  Riempia il serbatoio prima di iniziare. 
•  Zalepte okraje kartónovej škatule. •  Sigilli i bordi della scatola di cartone. 
•  Toto zariadenie kontroluje prítok prúdu. •  Questo dispositivo controlla l'afflusso di corrente. 
•  Kde to viazne? •  Qual è l'intoppo? 
•  Hladina technických kvapalín sa musí pravidelne 
kontrolovať. 

•  Il livello dei fluidi tecnici deve essere controllato 
 regolarmente. 

•  Prejdite týmito posuvnými dverami. •  Passate attraverso questa porta scorrevole. 
•  Systém sa už hodinu naťahuje. •  Il sistema si sta riavviando da un'ora. 
•  Noste ochranné okuliare a chrániče sluchu. •  Indossate occhiali e protezioni per le orecchie. 
•  Kocky sa kotúľajú. •  I dadi stanno rotolando. 
•  Nezabudni zapáliť oheň. •  Non dimenticare di accendere il fuoco. 
•  Vyrábame to na tejto montážnej linke. •  Lo produciamo in questa catena di montaggio. 
•  Musíme znížiť mieru nepodarkov. •  Dobbiamo ridurre il tasso di scarto. 
•  Vyrába sa to odstredivým odlievaním. •  Si fa con la fusione centrifuga. 
•  Kúsky sa najprv rozdrvia a potom roztavia. •  I pezzi vengono prima schiacciati e poi fusi. 
•  Os sa stále točí. •  L'asse continua a girare. 
•  Miešaj tekutinu v smere hodinových ručičiek. •  Mescola il liquido in senso orario. 
•  Celkový objem sa zvýši o 25 %. •  Il volume totale aumenterà del 25%. 
•  Utiahni tú skrutku! •  Stringi le viti. 
•  Skontrolujte teplotu! •  Controlli la temperatura. 
•  Používame tento pásový dopravník. •  Usiamo questo nastro trasportatore. 
•  Prestoje sa znížili o 10 %. •  Il tempo di inattività è diminuito del 10%. 
•  Ineď ako to bude možné sa otoč späť. •  Fai un'inversione a U il prima possibile. 
•  Striekanie trvá ešte dve minúty. •  La spruzzatura richiede altri due minuti. 
•  Recyklácia je biznis zajtrajška. •  Il riciclaggio è il business di domani. 
•  Kto rieši problémy zákazníkov? •  Chi risolve i problemi dei clienti? 
•  Koľko odpadu vyprodukujeme? •  Quanti rifiuti produciamo? 
•  Napučí to uvoľneným plynom. •  Si gonfia con il gas rilasciato. 
•  Nasaďte si chrániče sluchu! •  Si metta le protezioni per le orecchie. 
•  Nehýb s tým! •  Non spostarlo. 
•  Vidíte tie praskliny? •  Riesce a vedere queste crepe? 
•  Teplota liatia je deväťsto stupňov. •  La temperatura di fusione è di novecento gradi. 
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•  Pred vstupom do zariadenia si musíte nasadiť 
ochranné okuliare. 

•  Deve mettere gli occhiali protettivi prima di entrare 
 nella fabbrica. 

•  Vstupujete do obmedzenej zóny. •  State entrando nell'area riservata. 
•  Ťahaj opatrne! •  Tira delicatamente. 
•  Je to trochu opotrebované. •  È un po' logoro. È un po' deteriorato. 
•  Opravuje stroje. •  Ripara macchine. 
•  Môžete rozšíriť montážnu linku? •  Può ampliare la catena di montaggio? 
•  Pracuje ako technik na help-desku. Pracuje ako 
technická podpora. 

•  Lavora come tecnico dell'help-desk. 

•  Prosíme, aby ste priložili nejaké fotografie vady. •  Per favore, alleghi qualche foto del difetto. 

•  Musíte nabiť batériu. •  Dovete caricare la batteria. 
•  Projektant navrhuje budovy. •  Il designer disegna edifici 
•  Namažte stredový stĺpik. •  Lubrifichi il pilastro di centraggio. 
•  Ten žeriav dokáže zdvihnúť až päť ton. •  La gru può sollevare fino a cinque tonnellate. 
•  Najprv sa pokús opraviť tú dieru. •  Prima prova a riparare il buco. 
•  Neprekladaj ten výkres. •  Non piegare il disegno. 
•  Po ochladení odliatok odnímte. •  Dopo il raffreddamento ritiri il gesso. 
•  Výroba rastie. •  La produzione sta salendo. 
•  Namoč handričku do vody, vyžmýkaj ju a utri špinu. •  Immergi il panno nell'acqua, strizzalo e togli lo sporco. 

•  Sú to špecialisti na odstredivé odlievanie. •  Sono specialisti nella fusione centrifuga. 
•  Ten stroj je odpojený zo siete. Ten stroj nie je v 
zásuvke. 

•  La macchina è scollegata. 

•  Musíme rozšíriť montážnu linku. •  Dobbiamo allargare la catena di montaggio. 
•  Uvoľni tie skrutky! •  Allenta le viti. 
•  Zapni to! •  Accendilo! 
•  Upravte dĺžku a hĺbku rezu. •  Aggiusti la lunghezza e la profondità del taglio. 
•  Kto nakreslil ten výkres? •  Chi ha fatto il disegno? 
•  Predhrievanie trvá desať minút. •  Il preriscaldamento dura dieci minuti. 
•  Je to náš hlavný technik. •  È il nostro capo tecnico. 
•  Prepni  ten vypínač do pohotovostnej polohy. •  Spostare l'interruttore in posizione di attesa. 
•  Bolo to vyrobené na tomto odlievacom stroji? •  È stato fatto in questa macchina per la fusione? 

•  Študoval strojárstvo. •  Ha studiato ingegneria meccanica. 
•  Látka sa pri kontakte s vodou rozpúšťa. •  La sostanza si dissolve a contatto con l'acqua. 
•  Čo viete o tom zmršťovaní? •  Cosa sa del restringimento? 
•  Miera nepodarkov sa znížila. •  Il tasso di scarto è diminuito. 
•  Je to ohnuté. •  È piegato. 
•  Toto je vo výstavbe. •  Questo è in costruzione. 
•  Kryt sa nesmie odstrániť. •  Il coperchio non deve essere rimosso. 
•  Pracuje ako technik. •  Lavora come ingegniere 
•  Môžeš odskrutkovať to veko? •  Puoi svitare il coperchio? 
•  To je smontovany diel. •  È un assemblaggio. 
•  Koľko strojného zariadenia je potrebného? •  Quanti macchinari sono necessari? 
•  Prehodnoťme svoje možnosti. •  Rivalutiamo le nostre possibilità. 
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•  Systém sa aktualizuje každý deň. •  Il sistema si aggiorna ogni giorno. 
•  Aktualizoval si tú správu? •  Hai aggiornato il rapporto? 
•  Sú to výrobcovia meracích zariadení. •  Sono produttori di apparecchiature di misurazione. 
•  Kusy sa najprv rozdrvia a potom roztopia. •  I pezzi vengono prima schiacciati e poi fusi. 
•  Musíme znížiť náklady. •  Dobbiamo ridurre i costi. 
•  Vyčistite pec pred opätovným rozohriatím. •  Pulisca il forno prima di riscaldarlo. 
•  Montuje sa to v Číne. •  Viene assemblato in Cina. 
•  Netlač silno. •  Non spingere forte. 
•  Je ten stroj pod tlakom? •  La macchina è sotto pressione? 
•  Pracovníci pri montážnej linke rotujú. •  Gli operai alla catena di montaggio fanno i turni 
•  Ochladzovanie spôsobuje smerové tuhnutie. •  Il raffreddamento provoca la solidificazione direzionale. 
•  Pracuje na oddelení údržby. •  Lavora nel reparto manutenzione. 
•  Robí údržbu áut. •  Fa manutenzione alle auto. 
•  Mali by sme vykonať skúšku tesnosti. •  Dovremmo fare un test di perdita. 
•  Nastriekajte jadro formy. •  Spruzzi il nucleo dello stampo. 
•  Toto bolo pripevnené na vrchu. •  Questo era attaccato alla parte superiore. 
•  Miera nepodarkov klesá. •  Il tasso di scarto sta scendendo. 
•  Musíme obmedziť prístup do tej oblasti. •  Dobbiamo limitare l'accesso alla zona. 
•  Sú tam nejaké viditeľné závady? •  Ci sono difetti visibili? 
•  Kapacita lisu je sto kusov za hodinu. •  La capacità della pressa è di cento pezzi all'ora. 
•  Je to zapojené? •  È collegato? 
•  Z koľkých zložiek sa to skladá? •  Di quanti componenti è fatto? 
•  Kde je materiál uvoľnený do výroby? •  Dov'è il materiale rilasciato per la produzione? 
•  Čiastočky plávali na povrchu. •  Le particelle galleggiavano sulla superficie. 
•  Tá čepeľ potrebuje nabrúsiť. •  La lama deve essere affilata. 
•  Pozor na škrabance na povrchu! •  Fai attenzione ai graffi sulla superficie. 
•  Pracujete na dve alebo tri zmeny? •  Lavora su due o tre turni? 
•  Všetky súbory boli vymazané. •  Tutti i file sono stati cancellati. 
•  Odráža sa to od stropu. •  Rimbalza sul soffitto. 
•  Ako meriate kvalitu? •  Come si misura la qualità? 
•  Žíhanie uvoľňuje vnútorné napätie. •  La ricottura allevia la tensione interna. 
•  Ten stroj potrebuje servis. •  La macchina ha bisogno di manutenzione. 
•  Kryt sa nesmie odstrániť. •  Il coperchio non deve essere rimosso. 
•  Operátor kontroluje parametre každú hodinu. •  L'operatore controlla i parametri ogni ora. 

•  Prečo sú prestoje také vysoké? •  Perché il tempo di inattività è così alto? 
•  Po valcovaní by sme mali tú tyč narovnať. •  Dovremmo raddrizzare la barra dopo averla laminata. 
•  Toto zariadenie kontroluje prítok prúdu. •  Questo dispositivo controlla l'afflusso di corrente. 
•  Tekutina sa začala vyparovať. •  Il liquido ha cominciato ad evaporare. 
•  Vezmi si vzorku! •  Prendi un campione! 
•  Zmršťuje sa to stlačeným plynom. •  Si restringe con il gas compresso. 
•  Koľko strojov tu už je? •  Quante macchine ci sono già? 
•  Zapni napájanie! •  Accendi la corrente! 
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Lekcia 02_Kvalita_LogisƟka_slovná zásoba_počúvajte! 
•  inclusione •  vtrúsenina 
•  affare •  výhodná kúpa 
•  tecnico di qualità •  kvalitár, technik kvality 
•  telecamera di sicurezza •  bezpečnostná kamera 
•  chiocciola, at •  zavináč 
•  slash •  lomka 
•  inchiostro •  atrament 
•  guanti •  rukavice 
•  router •  router, smerovač 
•  garanzia •  záruka 
•  imballaggio •  balenie 
•  magazzino •  sklad 
•  inserire •  vložiť, vsunúť 
•  attaccare •  nalepiť, prilepiť 
•  sala di controllo •  riadiaca miestnosť 
•  dati •  údaje 
•  produttore •  výrobca 
•  palletta •  paleta 
•  controllare •  riadiť 
•  notizia •  novinky, správa 
•  informazioni •  informácia/e 
•  scaffale •  stojan, regál 
•  protezione degli occhi •  ochranné okuliare 
•  acquisto •  nákup 
•  debugging  •  odstraňovanie chýb 
•  strutture, servizi, attrezzi •  zariadenia 
•  le coordinate •  GPS, súradnice 
•  superare •  prekročiť 
•  ingegnere del software •  programátor 
•  spedizione •  prepravný 
•  cartone •  kartón 
•  scaffale •  polica 
•  due punti •  dvojbodka 
•  scollegare •  odpojiť 
•  contenitore •  kontajner 
•  trasmettitore •  vysielačka 
•  i file •  súbory (počítačové) 
•  analizzare •  analyzovať 
•  cassa •  debna 
•  crash test •  skúška nárazom 
•  ispezionare •  kontrolovať 
•  approvvigionamento •  zásobovanie 
•  stoccaggio •  skladovanie 
•  barile •  sud 
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•  impilare •  stohovať 
•  campione •  vzorka 
•  avvertimento •  varovanie, upozornenie 
•  esaminare •  preskúmať, skúmať 
•  trattino •  pomlčka 
•  veicolo •  vozidlo 
•  sovraccaricare •  preťažiť, zahltiť 
•  configurazione •  nastavenie 
•  imballaggio •  balenie 
•  negoziare il prezzo •  zjednávať 
•  sacco •  vrece 
•  imballare •  zabaliť 
•  ferita •  zranenie 
•  scivolare •  pošmyknúť sa 
•  rivestimento protettivo •  ochranný náter 
•  slot, porta •  štrbina, otvor, port 
•  sofisticato •  prepracovaný, namakaný 
•  vietato l'ingresso •  zákaz vstupu na cudzí pozemok 
•  tenere i registri •  viesť záznamy 
•  negoziare •  dojednať 
•  stivali •  pevné topánky, čižmy 
•  rilevamento •  detekcia, objavenie 
•  rapporto •  správa 
•  etichetta •  štítok 
•  lista di controllo •  kontrolný zoznam 
•  collegare •  pripojiť, zapojiť 
•  collegamento •  pripojenie, spojenie 
•  accesso •  prístup 
•  condizioni •  podmienky 
•  imballo  •  obal 
•  risoluzione dei problemi •  hľadanie problémov 
•  sottolineo •  podčiarnik 
•  in magazzino •  na sklade 
•  cadere •  spadnúť 
•  casco di sicurezza •  bezpečnostná prilba 
•  punto •  bodka 
•  controllare •  skontrolovať 
•  spegnere il fuoco •  uhasiť 
•  spedizione •  zásielka (lodná) 
•  ricevere spedizioni •  prijímať zásielky 
•  quantità •  množstvo 
•  gestire il database •  spravovať databázu 
•  wireless •  bezdrôtový 
•  gadget •  vychytávky, elektronické hračky 
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Lekcia 02_Kvalita_LogisƟka_slovná zásoba_prekladajte! 
•  analyzovať •  analizzare 
•  prepravný •  spedizione 
•  balenie •  imballaggio 
•  bezdrôtový •  wireless 
•  ochranný náter •  rivestimento protettivo 
•  informácia/e •  informazioni 
•  kartón •  cartone 
•  dvojbodka •  due punti 
•  štítok •  etichetta 
•  prepracovaný, namakaný •  sofisticato 
•  správa •  rapporto 
•  dojednať •  negoziare 
•  hľadanie problémov •  risoluzione dei problemi 
•  rukavice •  guanti 
•  novinky, správa •  notizia 
•  kontrolovať •  ispezionare 
•  debna •  cassa 
•  kvalitár, technik kvality •  tecnico di qualità 
•  GPS, súradnice •  le coordinate 
•  bezpečnostná kamera •  telecamera di sicurezza 
•  zjednávať •  negoziare il prezzo 
•  na sklade •  in magazzino 
•  nákup •  acquisto 
•  zásielka (lodná) •  spedizione 
•  router, smerovač •  router 
•  obal •  imballo  
•  odpojiť •  scollegare 
•  bezpečnostná prilba •  casco di sicurezza 
•  preťažiť, zahltiť •  sovraccaricare 
•  pomlčka •  trattino 
•  spravovať databázu •  gestire il database 
•  pevné topánky, čižmy •  stivali 
•  podmienky •  condizioni 
•  podčiarnik •  sottolineo 
•  polica •  scaffale 
•  vrece •  sacco 
•  záruka •  garanzia 
•  programátor •  ingegnere del software 
•  uhasiť •  spegnere il fuoco 
•  zákaz vstupu na cudzí pozemok •  vietato l'ingresso 
•  prekročiť •  superare 
•  ochranné okuliare •  protezione degli occhi 
•  súbory (počítačové) •  i file 
•  údaje •  dati 
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•  pripojiť, zapojiť •  collegare 
•  prístup •  accesso 
•  zásobovanie •  approvvigionamento 
•  vzorka •  campione 
•  množstvo •  quantità 
•  vysielačka •  trasmettitore 
•  skladovanie •  stoccaggio 
•  bodka •  punto 
•  paleta •  palletta 
•  spadnúť •  cadere 
•  atrament •  inchiostro 
•  prijímať zásielky •  ricevere spedizioni 
•  stojan, regál •  scaffale 
•  štrbina, otvor, port •  slot, porta 
•  pripojenie, spojenie •  collegamento 
•  nastavenie •  configurazione 
•  viesť záznamy •  tenere i registri 
•  nalepiť, prilepiť •  attaccare 
•  pošmyknúť sa •  scivolare 
•  sklad •  magazzino 
•  skúška nárazom •  crash test 
•  vychytávky, elektronické hračky •  gadget 
•  riadiaca miestnosť •  sala di controllo 
•  vložiť, vsunúť •  inserire 
•  vtrúsenina •  inclusione 
•  detekcia, objavenie •  rilevamento 
•  zariadenia •  strutture, servizi, attrezzi 
•  výhodná kúpa •  affare 
•  odstraňovanie chýb •  debugging  
•  výrobca •  produttore 
•  lomka •  slash 
•  kontajner •  contenitore 
•  zabaliť •  imballare 
•  sud •  barile 
•  balenie •  imballaggio 
•  vozidlo •  veicolo 
•  riadiť •  controllare 
•  zavináč •  chiocciola, at 
•  skontrolovať •  controllare 
•  preskúmať, skúmať •  esaminare 
•  varovanie, upozornenie •  avvertimento 
•  stohovať •  impilare 
•  kontrolný zoznam •  lista di controllo 
•  zranenie •  ferita 
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•  analizzare •  analyzovať 
•  Ha analizzato cinque diversi campioni. •  Analyzoval päť rôznych vzoriek. 
•  imballaggio •  balenie 
•  I´imballaggio d'oltremare è più esigente. •  Balenie do zámoria je náročnejšie. 
•  imballaggio •  balenie 
•  Ci sono requisiti speciali per l'imballaggio? •  Existujú nejaké špeciálne požiadavky na balenie? 
•  wireless •  bezdrôtový 
•  C'è una connessione wireless disponibile? •  Je k dispozícii bezdrôtové pripojenie? 
•  telecamera di sicurezza •  bezpečnostná kamera 
•  Ci sono telecamere di sicurezza ovunque. •  Všade sú bezpečnostné kamery. 
•  casco di sicurezza •  bezpečnostná prilba 
•  Indossate sempre un casco di sicurezza. •  Vždy noste bezpečnostnú prilbu. 
•  dati •  údaje 
•  Abbiamo bisogno di molti dati. •  Potrebujeme veľa údajov. 
•  due punti •  dvojbodka 
•  Metti i due punti alla fine della frase. •  Daj na koniec vety dvojbodku. 
•  etichetta •  štítok 
•  Etichetta ogni lattina prima di metterle nella 
scatola. 

•  Oštítkuj každú plechovku predtým, ako ju dáš do škatule. 

•  informazioni •  informácia/e 
•  Ho bisogno di alcune informazioni •  Potrebujem nejaké informácie 
•  inchiostro •  atrament 
•  Non c'è inchiostro nella cartuccia. •  V kartridži nie je atrament. 
•  negoziare •  dojednať 
•  Dobbiamo negoziare delle condizioni migliori. •  Musíme dojednať lepšie podmienky. 

•  cartone •  kartón 
•  Lo avvolga nel cartone. •  Zabalte to do kartónu. 
•  contenitore •  kontajner 
•  Quanto ne potete mettere nel contenitore? •  Koľko toho môžete napchať do kontajnera? 
•  lista di controllo •  kontrolný zoznam 
•  Avete esaminato la lista di controllo? •  Prešli ste si kontrolný zoznam? 
•  ispezionare •  kontrolovať 
•  Noi ispezioniamo i lavori di costruzione. •  Kontrolujeme stavebné práce. 
•  cassa •  debna 
•  È conservata in casse. •  Skladuje sa to v debnách. 
•  tecnico di qualità •  kvalitár, technik kvality 
•  Questo è l'ufficio del nostro tecnico della 
qualità. 

•  Toto je kancelária nášho technika kvality. 

•  slash •  lomka 
•  Non scriva slash. •  Nepíšte lomku. 
•  quantità •  množstvo 
•  La nostra media è di 100 pezzi all'ora. •  Naše priemerné množstvo je 100 kusov za hodinu. 
•  router •  router, smerovač 
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•  Per favore, controlla se il router funziona 
correttamente. 

•  Prosím, skontroluj, či router funguje správne. 

•  in magazzino •  na sklade 
•  Quanto ne abbiamo in magazzino? •  Koľko máme na sklade? 
•  acquisto •  nákup 
•  L'ufficio acquisti fa un lavoro eccellente. •  Oddelenie nákupu odvádza vynikajúcu prácu. 
•  rilevamento •  detekcia, objavenie 
•  Cerchi di trovare le perdite. •  Pokúste sa odhaliť úniky. 
•  configurazione •  nastavenie 
•  Dobbiamo configurare il sistema. •  Musíme ten systém nastaviť. 
•  imballo  •  obal 
•  Rimuova l'imballo. •  Odstráňte obal. 
•  scollegare •  odpojiť 
•  Disconnetta la macchina prima di iniziare la 
manutenzione. 

•  Pred začatím údržby odpoj stroj. 

•  debugging  •  odstraňovanie chýb 
•  Si occupa della ricerca dei problemi e del 
debugging. 

•  Venuje sa hľadaniu problémov a odlaďovaniu. 

•  protezione degli occhi •  ochranné okuliare 
•  Indossate sempre una protezione per gli occhi. •  Vždy noste ochranné okuliare. 

•  rivestimento protettivo •  ochranný náter 
•  Ha bisogno di due strati di rivestimento 
protettivo. 

•  Potrebujete dve vrstvy ochranného náteru. 

•  palletta •  paleta 
•  Quanti pallet potete spedire con un solo 
camion? 

•  Koľko paliet môžete poslať v jednom kamióne? 

•  stivali •  pevné topánky, čižmy 
•  È obbligatorio indossare guanti e stivali. •  Nosenie rukavíc a pevných topánok je povinné. 
•  condizioni •  podmienky 
•  Dobbiamo negoziare delle condizioni migliori. •  Musíme dohovoriť lepšie podmienky. 

•  sottolineo •  podčiarnik 
•  È sottolineato. •  Je to podčiarknuté. Píšem to s podčiarnikom. 
•  scaffale •  polica 
•  Gli attrezzi sono negli scaffali. •  Nástroje sú na policiach. 
•  scaffale •  stojan, regál 
•  E' da qualche parte nel secondo scaffale a 
sinistra. 

•  Je to niekde v druhom regáli naľavo. 

•  trattino •  pomlčka 
•  È scritto con un trattino. •  Píše sa to s pomlčkou. 
•  ingegnere del software •  programátor 
•  L´ingegnere del software testa il codice. •  Programátor testuje kód. 
•  sofisticato •  prepracovaný, namakaný 
•  Il loro sito web è molto sofisticato. •  Ich webová stránka je veľmi prepracovaná. 
•  vietato l'ingresso •  zákaz vstupu na cudzí pozemok 
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•  Sul cancello c'è il cartello "vietato l'accesso". •  Na bráne je nápis "zákaz vstupu". 
•  superare •  prekročiť 
•  Con una temperatura superiore a 50 gradi •  Pri teplote vyššej ako 50 stupňov 
•  sovraccaricare •  preťažiť, zahltiť 
•  Il camion era sovraccarico •  Kamión bol preťažený. 
•  ricevere spedizioni •  prijímať zásielky 
•  Riceviamo spedizioni ogni giorno entro le 5 del 
pomeriggio. 

•  Zásielky dostávame každý deň do 17.00 hod. 

•  attaccare •  nalepiť, prilepiť 
•  Per favore, attaccalo alla bacheca. •  Prosím, prilep to na nástenku. 
•  collegare •  pripojiť, zapojiť 
•  Colleghi il dispositivo prima di iniziare a 
lavorarci. 

•  Zapojte zariadenie skôr, ako s ním začnete pracovať. 

•  accesso •  prístup 
•  L'accesso è stato negato. •  Prístup bol zamietnutý. 
•  sacco •  vrece 
•  La polvere è conservata in sacchi. •  Prášok je skladovaný vo vreciach. 
•  guanti •  rukavice 
•  È obbligatorio indossare guanti e stivali. •  Nosenie rukavíc a topánok je povinné. 
•  controllare •  riadiť 
•  Questo dispositivo controlla l'afflusso di 
corrente. 

•  Toto zariadenie riadi prítok prúdu. 

•  magazzino •  sklad 
•  Lavora in un magazzino. •  Pracuje v sklade. 
•  stoccaggio •  skladovanie 
•  Quali sono le condizioni di stoccaggio? •  Aké sú podmienky skladovania? 
•  negoziare il prezzo •  zjednávať 
•  Quanto possiamo negoziare il prezzo? •  Ako veľmi môžeme zjednávať? 
•  i file •  súbory (počítačové) 
•  Non posso accedere ai file. •  Nemôžem sa k tým súborom dostať. 
•  le coordinate •  GPS, súradnice 
•  Puoi darmi le coordinate GPS? •  Môžeš mi dať súradnice GPS ? 
•  collegamento •  pripojenie, spojenie 
•  C'è una connessione internet da qualche parte? •  Je tu niekde pripojenie na internet? 

•  gestire il database •  spravovať databázu 
•  Chi è responsabile della gestione del database? •  Kto je zodpovedný za správu databázy? 

•  barile •  sud 
•  Perché è in barili? •  Prečo je to v sudoch? 
•  slot, porta •  štrbina, otvor, port 
•  Ci sono due porte USB sulla sinistra. •  Na ľavej strane sú dva porty pre USB. 
•  impilare •  stohovať 
•  Bisogna impilare i pallet. •  Musíte nastohovať tie palety. 
•  punto •  bodka 
•  www.apple.com •  www.apple.com 
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•  tenere i registri •  viesť záznamy 
•  I registri devono essere tenuti 
elettronicamente. 

•  Záznamy sa musia viesť elektronicky. 

•  spegnere il fuoco •  uhasiť 
•  Quanti estintori ci sono? •  Koľko je tu hasiacich prístrojov? 
•  scivolare •  pošmyknúť sa 
•  È scivolato ed è caduto. •  Pošmykol sa a spadol. 
•  cadere •  spadnúť 
•  È scivolato ed è caduto. •  Pošmykol sa a spadol. 
•  avvertimento •  varovanie, upozornenie 
•  È l'ultimo avvertimento. •  Je to posledné varovanie. 
•  gadget •  vychytávky, elektronické hračky 
•  Ci sono molti gadget che possono renderti la 
vita più facile. 

•  Existuje veľa vychytávok, ktoré ti môžu uľahčiť život. 

•  sala di controllo •  riadiaca miestnosť 
•  Il pannello di controllo è nella sala di controllo. •  Ovládací panel sa nachádza v riadiacej miestnosti. 

•  inserire •  vložiť, vsunúť 
•  Inserisci il biglietto con il codice a barre verso 
l'alto. 

•  Vlož lístok s čiarovým kódom smerom nahor. 

•  inclusione •  vtrúsenina 
•  Ci sono inclusioni visibili nella fusione? •  Sú v odliatku nejaké viditeľné vtrúseniny? 
•  veicolo •  vozidlo 
•  Quanti veicoli dovrebbero arrivare? •  Koľko vozidiel má prísť? 
•  strutture, servizi, attrezzi •  zariadenia 
•  I servizi igienici sono insufficienti. •  Hygienické zariadenia sú nedostatočné. 
•  affare •  výhodná kúpa 
•  Sarebbe un affare. •  To by bola výhodná kúpa. 
•  risoluzione dei problemi •  hľadanie problémov 
•  Si occupa della risoluzione dei problemi e del 
debugging. 

•  Venuje sa hľadaniu problémov a odlaďovaniu. 

•  produttore •  výrobca 
•  Sono produttori di strumenti di misura. •  Sú výrobcovia meracích zariadení. 
•  trasmettitore •  vysielačka 
•  Usiamo i trasmettitori per comunicare. •  Na komunikáciu používame vysielačky. 
•  campione •  vzorka 
•  Esamina i campioni •  Skúma vzorky. 
•  imballare •  zabaliť 
•  Come dovremmo imballarlo? •  Ako by sme to mali zabaliť? 
•  garanzia •  záruka 
•  Quanto dura la garanzia che fornisce? •  Aká dlhá je záruka, ktorú poskytujete? 
•  spedizione •  prepravný 
•  Parla con la compagnia di spedizione. •  Porozprávaj sa s prepravnou spoločnosťou. 
•  spedizione •  zásielka (lodná) 
•  La spedizione arriverà la prossima settimana. •  Zásielka príde budúci týždeň. 
•  approvvigionamento •  zásobovanie 
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•  L'approvvigionamento funziona perfettamente. •  Zásobovanie funguje perfektne. 

•  chiocciola, at •  zavináč 
•  La mia email è peter at gmail.com •  Môj e-mail je peter zavináč gmail.com 
•  controllare •  skontrolovať 
•  La guardia controllerà la sua carta d'identità. •  Strážnik vám skontroluje občiansky preukaz. 
•  esaminare •  preskúmať, skúmať 
•  Esamina i campioni •  Skúma vzorky. 
•  crash test •  skúška nárazom 
•  Ha i risultati del crash test? •  Máte výsledky kreštestu? 
•  rapporto •  správa 
•  Quando hai scritto il rapporto? •  Kedy si napísal tú správu? 
•  notizia •  novinky, správa 
•  La buona notizia è che... •  Dobrá správa je, že... 
•  ferita •  zranenie 
•  Non ci sono stati feriti di recente. •  V poslednom čase nedošlo k žiadnemu úrazu. 

Lekcia 02_Kvalita_LogisƟka_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  analyzovať •  analizzare 
•  Analyzoval päť rôznych vzoriek. •  Ha analizzato cinque diversi campioni. 
•  balenie •  imballaggio 
•  Balenie do zámoria je náročnejšie. •  I´imballaggio d'oltremare è più esigente. 
•  balenie •  imballaggio 
•  Existujú nejaké špeciálne požiadavky na 
balenie? 

•  Ci sono requisiti speciali per l'imballaggio? 

•  bezdrôtový •  wireless 
•  Je k dispozícii bezdrôtové pripojenie? •  C'è una connessione wireless disponibile? 
•  bezpečnostná kamera •  telecamera di sicurezza 
•  Všade sú bezpečnostné kamery. •  Ci sono telecamere di sicurezza ovunque. 
•  bezpečnostná prilba •  casco di sicurezza 
•  Vždy noste bezpečnostnú prilbu. •  Indossate sempre un casco di sicurezza. 
•  údaje •  dati 
•  Potrebujeme veľa údajov. •  Abbiamo bisogno di molti dati. 
•  dvojbodka •  due punti 
•  Daj na koniec vety dvojbodku. •  Metti i due punti alla fine della frase. 
•  štítok •  etichetta 
•  Oštítkuj každú plechovku predtým, ako ju dáš 
do škatule. 

•  Etichetta ogni lattina prima di metterle nella scatola. 

•  informácia/e •  informazioni 
•  Potrebujem nejaké informácie •  Ho bisogno di alcune informazioni 
•  atrament •  inchiostro 
•  V kartridži nie je atrament. •  Non c'è inchiostro nella cartuccia. 
•  dojednať •  negoziare 
•  Musíme dojednať lepšie podmienky. •  Dobbiamo negoziare delle condizioni migliori. 
•  kartón •  cartone 
•  Zabalte to do kartónu. •  Lo avvolga nel cartone. 
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•  kontajner •  contenitore 
•  Koľko toho môžete napchať do kontajnera? •  Quanto ne potete mettere nel contenitore? 
•  kontrolný zoznam •  lista di controllo 
•  Prešli ste si kontrolný zoznam? •  Avete esaminato la lista di controllo? 
•  kontrolovať •  ispezionare 
•  Kontrolujeme stavebné práce. •  Noi ispezioniamo i lavori di costruzione. 
•  debna •  cassa 
•  Skladuje sa to v debnách. •  È conservata in casse. 
•  kvalitár, technik kvality •  tecnico di qualità 
•  Toto je kancelária nášho technika kvality. •  Questo è l'ufficio del nostro tecnico della qualità. 
•  lomka •  slash 
•  Nepíšte lomku. •  Non scriva slash. 
•  množstvo •  quantità 
•  Naše priemerné množstvo je 100 kusov za 
hodinu. 

•  La nostra media è di 100 pezzi all'ora. 

•  router, smerovač •  router 
•  Prosím, skontroluj, či router funguje správne. •  Per favore, controlla se il router funziona correttamente. 
•  na sklade •  in magazzino 
•  Koľko máme na sklade? •  Quanto ne abbiamo in magazzino? 
•  nákup •  acquisto 
•  Oddelenie nákupu odvádza vynikajúcu prácu. •  L'ufficio acquisti fa un lavoro eccellente. 
•  detekcia, objavenie •  rilevamento 
•  Pokúste sa odhaliť úniky. •  Cerchi di trovare le perdite. 
•  nastavenie •  configurazione 
•  Musíme ten systém nastaviť. •  Dobbiamo configurare il sistema. 
•  obal •  imballo  
•  Odstráňte obal. •  Rimuova l'imballo. 
•  odpojiť •  scollegare 
•  Pred začatím údržby odpoj stroj. •  Disconnetta la macchina prima di iniziare la manutenzione. 
•  odstraňovanie chýb •  debugging  
•  Venuje sa hľadaniu problémov a odlaďovaniu. •  Si occupa della ricerca dei problemi e del debugging. 

•  ochranné okuliare •  protezione degli occhi 
•  Vždy noste ochranné okuliare. •  Indossate sempre una protezione per gli occhi. 
•  ochranný náter •  rivestimento protettivo 
•  Potrebujete dve vrstvy ochranného náteru. •  Ha bisogno di due strati di rivestimento protettivo. 
•  paleta •  palletta 
•  Koľko paliet môžete poslať v jednom kamióne? •  Quanti pallet potete spedire con un solo camion? 

•  pevné topánky, čižmy •  stivali 
•  Nosenie rukavíc a pevných topánok je povinné. •  È obbligatorio indossare guanti e stivali. 

•  podmienky •  condizioni 
•  Musíme dohovoriť lepšie podmienky. •  Dobbiamo negoziare delle condizioni migliori. 
•  podčiarnik •  sottolineo 
•  Je to podčiarknuté. Píšem to s podčiarnikom. •  È sottolineato. 
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•  polica •  scaffale 
•  Nástroje sú na policiach. •  Gli attrezzi sono negli scaffali. 
•  stojan, regál •  scaffale 
•  Je to niekde v druhom regáli naľavo. •  E' da qualche parte nel secondo scaffale a sinistra. 
•  pomlčka •  trattino 
•  Píše sa to s pomlčkou. •  È scritto con un trattino. 
•  programátor •  ingegnere del software 
•  Programátor testuje kód. •  L´ingegnere del software testa il codice. 
•  prepracovaný, namakaný •  sofisticato 
•  Ich webová stránka je veľmi prepracovaná. •  Il loro sito web è molto sofisticato. 
•  zákaz vstupu na cudzí pozemok •  vietato l'ingresso 
•  Na bráne je nápis "zákaz vstupu". •  Sul cancello c'è il cartello "vietato l'accesso". 
•  prekročiť •  superare 
•  Pri teplote vyššej ako 50 stupňov •  Con una temperatura superiore a 50 gradi 
•  preťažiť, zahltiť •  sovraccaricare 
•  Kamión bol preťažený. •  Il camion era sovraccarico 
•  prijímať zásielky •  ricevere spedizioni 
•  Zásielky dostávame každý deň do 17.00 hod. •  Riceviamo spedizioni ogni giorno entro le 5 del pomeriggio. 
•  nalepiť, prilepiť •  attaccare 
•  Prosím, prilep to na nástenku. •  Per favore, attaccalo alla bacheca. 
•  pripojiť, zapojiť •  collegare 
•  Zapojte zariadenie skôr, ako s ním začnete 
pracovať. 

•  Colleghi il dispositivo prima di iniziare a lavorarci. 

•  prístup •  accesso 
•  Prístup bol zamietnutý. •  L'accesso è stato negato. 
•  vrece •  sacco 
•  Prášok je skladovaný vo vreciach. •  La polvere è conservata in sacchi. 
•  rukavice •  guanti 
•  Nosenie rukavíc a topánok je povinné. •  È obbligatorio indossare guanti e stivali. 
•  riadiť •  controllare 
•  Toto zariadenie riadi prítok prúdu. •  Questo dispositivo controlla l'afflusso di corrente. 
•  sklad •  magazzino 
•  Pracuje v sklade. •  Lavora in un magazzino. 
•  skladovanie •  stoccaggio 
•  Aké sú podmienky skladovania? •  Quali sono le condizioni di stoccaggio? 
•  zjednávať •  negoziare il prezzo 
•  Ako veľmi môžeme zjednávať? •  Quanto possiamo negoziare il prezzo? 
•  súbory (počítačové) •  i file 
•  Nemôžem sa k tým súborom dostať. •  Non posso accedere ai file. 
•  GPS, súradnice •  le coordinate 
•  Môžeš mi dať súradnice GPS ? •  Puoi darmi le coordinate GPS? 
•  pripojenie, spojenie •  collegamento 
•  Je tu niekde pripojenie na internet? •  C'è una connessione internet da qualche parte? 
•  spravovať databázu •  gestire il database 
•  Kto je zodpovedný za správu databázy? •  Chi è responsabile della gestione del database? 
•  sud •  barile 
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•  Prečo je to v sudoch? •  Perché è in barili? 
•  štrbina, otvor, port •  slot, porta 
•  Na ľavej strane sú dva porty pre USB. •  Ci sono due porte USB sulla sinistra. 
•  stohovať •  impilare 
•  Musíte nastohovať tie palety. •  Bisogna impilare i pallet. 
•  bodka •  punto 
•  www.apple.com •  www.apple.com 
•  viesť záznamy •  tenere i registri 
•  Záznamy sa musia viesť elektronicky. •  I registri devono essere tenuti elettronicamente. 
•  uhasiť •  spegnere il fuoco 
•  Koľko je tu hasiacich prístrojov? •  Quanti estintori ci sono? 
•  pošmyknúť sa •  scivolare 
•  Pošmykol sa a spadol. •  È scivolato ed è caduto. 
•  spadnúť •  cadere 
•  Pošmykol sa a spadol. •  È scivolato ed è caduto. 
•  varovanie, upozornenie •  avvertimento 
•  Je to posledné varovanie. •  È l'ultimo avvertimento. 
•  vychytávky, elektronické hračky •  gadget 
•  Existuje veľa vychytávok, ktoré ti môžu uľahčiť 
život. 

•  Ci sono molti gadget che possono renderti la vita più facile. 

•  riadiaca miestnosť •  sala di controllo 
•  Ovládací panel sa nachádza v riadiacej 
miestnosti. 

•  Il pannello di controllo è nella sala di controllo. 

•  vložiť, vsunúť •  inserire 
•  Vlož lístok s čiarovým kódom smerom nahor. •  Inserisci il biglietto con il codice a barre verso l'alto. 
•  vtrúsenina •  inclusione 
•  Sú v odliatku nejaké viditeľné vtrúseniny? •  Ci sono inclusioni visibili nella fusione? 
•  vozidlo •  veicolo 
•  Koľko vozidiel má prísť? •  Quanti veicoli dovrebbero arrivare? 
•  zariadenia •  strutture, servizi, attrezzi 
•  Hygienické zariadenia sú nedostatočné. •  I servizi igienici sono insufficienti. 
•  výhodná kúpa •  affare 
•  To by bola výhodná kúpa. •  Sarebbe un affare. 
•  hľadanie problémov •  risoluzione dei problemi 
•  Venuje sa hľadaniu problémov a odlaďovaniu. •  Si occupa della risoluzione dei problemi e del debugging. 

•  výrobca •  produttore 
•  Sú výrobcovia meracích zariadení. •  Sono produttori di strumenti di misura. 
•  vysielačka •  trasmettitore 
•  Na komunikáciu používame vysielačky. •  Usiamo i trasmettitori per comunicare. 
•  vzorka •  campione 
•  Skúma vzorky. •  Esamina i campioni 
•  zabaliť •  imballare 
•  Ako by sme to mali zabaliť? •  Come dovremmo imballarlo? 
•  záruka •  garanzia 
•  Aká dlhá je záruka, ktorú poskytujete? •  Quanto dura la garanzia che fornisce? 
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•  prepravný •  spedizione 
•  Porozprávaj sa s prepravnou spoločnosťou. •  Parla con la compagnia di spedizione. 
•  zásielka (lodná) •  spedizione 
•  Zásielka príde budúci týždeň. •  La spedizione arriverà la prossima settimana. 
•  zásobovanie •  approvvigionamento 
•  Zásobovanie funguje perfektne. •  L'approvvigionamento funziona perfettamente. 
•  zavináč •  chiocciola, at 
•  Môj e-mail je peter zavináč gmail.com •  La mia email è peter at gmail.com 
•  skontrolovať •  controllare 
•  Strážnik vám skontroluje občiansky preukaz. •  La guardia controllerà la sua carta d'identità. 
•  preskúmať, skúmať •  esaminare 
•  Skúma vzorky. •  Esamina i campioni 
•  skúška nárazom •  crash test 
•  Máte výsledky kreštestu? •  Ha i risultati del crash test? 
•  správa •  rapporto 
•  Kedy si napísal tú správu? •  Quando hai scritto il rapporto? 
•  novinky, správa •  notizia 
•  Dobrá správa je, že... •  La buona notizia è che... 
•  zranenie •  ferita 
•  V poslednom čase nedošlo k žiadnemu úrazu. •  Non ci sono stati feriti di recente. 

Lekcia 02_Kvalita_LogisƟka_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  Con una temperatura superiore a 50 gradi •  Pri teplote vyššej ako 50 stupňov 
•  È scivolato ed è caduto. •  Pošmykol sa a spadol. 
•  Perché è in barili? •  Prečo je to v sudoch? 
•  Indossate sempre un casco di sicurezza. •  Vždy noste bezpečnostnú prilbu. 
•  Quali sono le condizioni di stoccaggio? •  Aké sú podmienky skladovania? 
•  Ci sono requisiti speciali per l'imballaggio? •  Existujú nejaké špeciálne požiadavky na balenie? 
•  La mia email è peter at gmail.com •  Môj e-mail je peter zavináč gmail.com 
•  Metti i due punti alla fine della frase. •  Daj na koniec vety dvojbodku. 
•  C'è una connessione wireless disponibile? •  Je k dispozícii bezdrôtové pripojenie? 
•  E' da qualche parte nel secondo scaffale a 
sinistra. 

•  Je to niekde v druhom regáli naľavo. 

•  Ha bisogno di due strati di rivestimento 
protettivo. 

•  Potrebujete dve vrstvy ochranného náteru. 

•  È l'ultimo avvertimento. •  Je to posledné varovanie. 
•  I´imballaggio d'oltremare è più esigente. •  Balenie do zámoria je náročnejšie. 
•  La polvere è conservata in sacchi. •  Prášok je skladovaný vo vreciach. 
•  La spedizione arriverà la prossima settimana. •  Zásielka príde budúci týždeň. 
•  Ci sono molti gadget che possono renderti la 
vita più facile. 

•  Existuje veľa vychytávok, ktoré ti môžu uľahčiť život. 

•  È conservata in casse. •  Skladuje sa to v debnách. 
•  Indossate sempre una protezione per gli occhi. •  Vždy noste ochranné okuliare. 

•  La guardia controllerà la sua carta d'identità. •  Strážnik vám skontroluje občiansky preukaz. 
•  Il camion era sovraccarico •  Kamión bol preťažený. 
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•  Disconnetta la macchina prima di iniziare la 
manutenzione. 

•  Pred začatím údržby odpoj stroj. 

•  Si occupa della risoluzione dei problemi e del 
debugging. 

•  Venuje sa hľadaniu problémov a odlaďovaniu. 

•  Dobbiamo negoziare delle condizioni migliori. •  Musíme dojednať lepšie podmienky. 

•  Sul cancello c'è il cartello "vietato l'accesso". •  Na bráne je nápis "zákaz vstupu". 
•  Puoi darmi le coordinate GPS? •  Môžeš mi dať súradnice GPS ? 
•  L´ingegnere del software testa il codice. •  Programátor testuje kód. 
•  Ci sono telecamere di sicurezza ovunque. •  Všade sú bezpečnostné kamery. 
•  Parla con la compagnia di spedizione. •  Porozprávaj sa s prepravnou spoločnosťou. 
•  Sarebbe un affare. •  To by bola výhodná kúpa. 
•  Per favore, controlla se il router funziona 
correttamente. 

•  Prosím, skontroluj, či router funguje správne. 

•  Questo è l'ufficio del nostro tecnico della 
qualità. 

•  Toto je kancelária nášho technika kvality. 

•  Quando hai scritto il rapporto? •  Kedy si napísal tú správu? 
•  Avete esaminato la lista di controllo? •  Prešli ste si kontrolný zoznam? 
•  Lavora in un magazzino. •  Pracuje v sklade. 
•  Lo avvolga nel cartone. •  Zabalte to do kartónu. 
•  Dobbiamo configurare il sistema. •  Musíme ten systém nastaviť. 
•  Ho bisogno di alcune informazioni •  Potrebujem nejaké informácie 
•  Dobbiamo negoziare delle condizioni migliori. •  Musíme dohovoriť lepšie podmienky. 

•  Questo dispositivo controlla l'afflusso di 
corrente. 

•  Toto zariadenie riadi prítok prúdu. 

•  Bisogna impilare i pallet. •  Musíte nastohovať tie palety. 
•  Non scriva slash. •  Nepíšte lomku. 
•  È obbligatorio indossare guanti e stivali. •  Nosenie rukavíc a topánok je povinné. 
•  È obbligatorio indossare guanti e stivali. •  Nosenie rukavíc a pevných topánok je povinné. 
•  Ci sono inclusioni visibili nella fusione? •  Sú v odliatku nejaké viditeľné vtrúseniny? 
•  La nostra media è di 100 pezzi all'ora. •  Naše priemerné množstvo je 100 kusov za hodinu. 
•  L'approvvigionamento funziona perfettamente. •  Zásobovanie funguje perfektne. 

•  Il loro sito web è molto sofisticato. •  Ich webová stránka je veľmi prepracovaná. 
•  Non posso accedere ai file. •  Nemôžem sa k tým súborom dostať. 
•  Gli attrezzi sono negli scaffali. •  Nástroje sú na policiach. 
•  Colleghi il dispositivo prima di iniziare a 
lavorarci. 

•  Zapojte zariadenie skôr, ako s ním začnete pracovať. 

•  Rimuova l'imballo. •  Odstráňte obal. 
•  Il pannello di controllo è nella sala di controllo. •  Ovládací panel sa nachádza v riadiacej miestnosti. 

•  Inserisci il biglietto con il codice a barre verso 
l'alto. 

•  Vlož lístok s čiarovým kódom smerom nahor. 

•  Si occupa della ricerca dei problemi e del 
debugging. 

•  Venuje sa hľadaniu problémov a odlaďovaniu. 
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•  Quanto possiamo negoziare il prezzo? •  Ako veľmi môžeme zjednávať? 
•  I registri devono essere tenuti 
elettronicamente. 

•  Záznamy sa musia viesť elektronicky. 

•  È scivolato ed è caduto. •  Pošmykol sa a spadol. 
•  Ci sono due porte USB sulla sinistra. •  Na ľavej strane sú dva porty pre USB. 
•  Quanto ne potete mettere nel contenitore? •  Koľko toho môžete napchať do kontajnera? 
•  La buona notizia è che... •  Dobrá správa je, že... 
•  Chi è responsabile della gestione del database? •  Kto je zodpovedný za správu databázy? 

•  Ha analizzato cinque diversi campioni. •  Analyzoval päť rôznych vzoriek. 
•  Riceviamo spedizioni ogni giorno entro le 5 del 
pomeriggio. 

•  Zásielky dostávame každý deň do 17.00 hod. 

•  Quanti estintori ci sono? •  Koľko je tu hasiacich prístrojov? 
•  I servizi igienici sono insufficienti. •  Hygienické zariadenia sú nedostatočné. 
•  www.apple.com •  www.apple.com 
•  Quanti veicoli dovrebbero arrivare? •  Koľko vozidiel má prísť? 
•  Usiamo i trasmettitori per comunicare. •  Na komunikáciu používame vysielačky. 
•  Ha i risultati del crash test? •  Máte výsledky kreštestu? 
•  Sono produttori di strumenti di misura. •  Sú výrobcovia meracích zariadení. 
•  Abbiamo bisogno di molti dati. •  Potrebujeme veľa údajov. 
•  Etichetta ogni lattina prima di metterle nella 
scatola. 

•  Oštítkuj každú plechovku predtým, ako ju dáš do škatule. 

•  C'è una connessione internet da qualche parte? •  Je tu niekde pripojenie na internet? 

•  È scritto con un trattino. •  Píše sa to s pomlčkou. 
•  Esamina i campioni •  Skúma vzorky. 
•  L'ufficio acquisti fa un lavoro eccellente. •  Oddelenie nákupu odvádza vynikajúcu prácu. 
•  Non c'è inchiostro nella cartuccia. •  V kartridži nie je atrament. 
•  Per favore, attaccalo alla bacheca. •  Prosím, prilep to na nástenku. 
•  Non ci sono stati feriti di recente. •  V poslednom čase nedošlo k žiadnemu úrazu. 
•  Cerchi di trovare le perdite. •  Pokúste sa odhaliť úniky. 
•  Quanto dura la garanzia che fornisce? •  Aká dlhá je záruka, ktorú poskytujete? 
•  L'accesso è stato negato. •  Prístup bol zamietnutý. 
•  È sottolineato. •  Je to podčiarknuté. Píšem to s podčiarnikom. 
•  Esamina i campioni •  Skúma vzorky. 
•  Quanti pallet potete spedire con un solo 
camion? 

•  Koľko paliet môžete poslať v jednom kamióne? 

•  Quanto ne abbiamo in magazzino? •  Koľko máme na sklade? 
•  Noi ispezioniamo i lavori di costruzione. •  Kontrolujeme stavebné práce. 
•  Come dovremmo imballarlo? •  Ako by sme to mali zabaliť? 

Lekcia 02_Kvalita_LogisƟka_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  Prístup bol zamietnutý. •  L'accesso è stato negato. 
•  Nosenie rukavíc a pevných topánok je povinné. •  È obbligatorio indossare guanti e stivali. 

•  Je to podčiarknuté. Píšem to s podčiarnikom. •  È sottolineato. 
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•  Prosím, skontroluj, či router funguje správne. •  Per favore, controlla se il router funziona correttamente. 
•  To by bola výhodná kúpa. •  Sarebbe un affare. 
•  Toto je kancelária nášho technika kvality. •  Questo è l'ufficio del nostro tecnico della qualità. 
•  Pošmykol sa a spadol. •  È scivolato ed è caduto. 
•  Pri teplote vyššej ako 50 stupňov •  Con una temperatura superiore a 50 gradi 
•  V kartridži nie je atrament. •  Non c'è inchiostro nella cartuccia. 
•  Programátor testuje kód. •  L´ingegnere del software testa il codice. 
•  Dobrá správa je, že... •  La buona notizia è che... 
•  Vždy noste bezpečnostnú prilbu. •  Indossate sempre un casco di sicurezza. 
•  Naše priemerné množstvo je 100 kusov za 
hodinu. 

•  La nostra media è di 100 pezzi all'ora. 

•  Existuje veľa vychytávok, ktoré ti môžu uľahčiť 
život. 

•  Ci sono molti gadget che possono renderti la vita più facile. 

•  Je k dispozícii bezdrôtové pripojenie? •  C'è una connessione wireless disponibile? 
•  Máte výsledky kreštestu? •  Ha i risultati del crash test? 
•  Sú v odliatku nejaké viditeľné vtrúseniny? •  Ci sono inclusioni visibili nella fusione? 
•  Oštítkuj každú plechovku predtým, ako ju dáš 
do škatule. 

•  Etichetta ogni lattina prima di metterle nella scatola. 

•  Nosenie rukavíc a topánok je povinné. •  È obbligatorio indossare guanti e stivali. 
•  Všade sú bezpečnostné kamery. •  Ci sono telecamere di sicurezza ovunque. 
•  Na bráne je nápis "zákaz vstupu". •  Sul cancello c'è il cartello "vietato l'accesso". 
•  Nástroje sú na policiach. •  Gli attrezzi sono negli scaffali. 
•  Skúma vzorky. •  Esamina i campioni 
•  Nepíšte lomku. •  Non scriva slash. 
•  Musíme dojednať lepšie podmienky. •  Dobbiamo negoziare delle condizioni migliori. 
•  V poslednom čase nedošlo k žiadnemu úrazu. •  Non ci sono stati feriti di recente. 
•  Pred začatím údržby odpoj stroj. •  Disconnetta la macchina prima di iniziare la manutenzione. 
•  Potrebujete dve vrstvy ochranného náteru. •  Ha bisogno di due strati di rivestimento protettivo. 
•  Vždy noste ochranné okuliare. •  Indossate sempre una protezione per gli occhi. 
•  Pracuje v sklade. •  Lavora in un magazzino. 
•  Aké sú podmienky skladovania? •  Quali sono le condizioni di stoccaggio? 
•  Je to niekde v druhom regáli naľavo. •  E' da qualche parte nel secondo scaffale a sinistra. 
•  www.apple.com •  www.apple.com 
•  Vlož lístok s čiarovým kódom smerom nahor. •  Inserisci il biglietto con il codice a barre verso l'alto. 
•  Píše sa to s pomlčkou. •  È scritto con un trattino. 
•  Zapojte zariadenie skôr, ako s ním začnete 
pracovať. 

•  Colleghi il dispositivo prima di iniziare a lavorarci. 

•  Ako veľmi môžeme zjednávať? •  Quanto possiamo negoziare il prezzo? 
•  Koľko paliet môžete poslať v jednom kamióne? •  Quanti pallet potete spedire con un solo camion? 

•  Je to posledné varovanie. •  È l'ultimo avvertimento. 
•  Kedy si napísal tú správu? •  Quando hai scritto il rapporto? 
•  Koľko máme na sklade? •  Quanto ne abbiamo in magazzino? 
•  Je tu niekde pripojenie na internet? •  C'è una connessione internet da qualche parte? 
•  Hygienické zariadenia sú nedostatočné. •  I servizi igienici sono insufficienti. 
•  Analyzoval päť rôznych vzoriek. •  Ha analizzato cinque diversi campioni. 
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•  Skladuje sa to v debnách. •  È conservata in casse. 
•  Balenie do zámoria je náročnejšie. •  I´imballaggio d'oltremare è più esigente. 
•  Kto je zodpovedný za správu databázy? •  Chi è responsabile della gestione del database? 
•  Prešli ste si kontrolný zoznam? •  Avete esaminato la lista di controllo? 
•  Toto zariadenie riadi prítok prúdu. •  Questo dispositivo controlla l'afflusso di corrente. 
•  Nemôžem sa k tým súborom dostať. •  Non posso accedere ai file. 
•  Prosím, prilep to na nástenku. •  Per favore, attaccalo alla bacheca. 
•  Ich webová stránka je veľmi prepracovaná. •  Il loro sito web è molto sofisticato. 
•  Potrebujeme veľa údajov. •  Abbiamo bisogno di molti dati. 
•  Na ľavej strane sú dva porty pre USB. •  Ci sono due porte USB sulla sinistra. 
•  Existujú nejaké špeciálne požiadavky na 
balenie? 

•  Ci sono requisiti speciali per l'imballaggio? 

•  Zásielky dostávame každý deň do 17.00 hod. •  Riceviamo spedizioni ogni giorno entro le 5 del pomeriggio. 
•  Oddelenie nákupu odvádza vynikajúcu prácu. •  L'ufficio acquisti fa un lavoro eccellente. 
•  Sú výrobcovia meracích zariadení. •  Sono produttori di strumenti di misura. 
•  Kontrolujeme stavebné práce. •  Noi ispezioniamo i lavori di costruzione. 
•  Strážnik vám skontroluje občiansky preukaz. •  La guardia controllerà la sua carta d'identità. 
•  Venuje sa hľadaniu problémov a odlaďovaniu. •  Si occupa della risoluzione dei problemi e del debugging. 

•  Zabalte to do kartónu. •  Lo avvolga nel cartone. 
•  Zásielka príde budúci týždeň. •  La spedizione arriverà la prossima settimana. 
•  Ovládací panel sa nachádza v riadiacej 
miestnosti. 

•  Il pannello di controllo è nella sala di controllo. 

•  Zásobovanie funguje perfektne. •  L'approvvigionamento funziona perfettamente. 
•  Prášok je skladovaný vo vreciach. •  La polvere è conservata in sacchi. 
•  Prečo je to v sudoch? •  Perché è in barili? 
•  Musíme ten systém nastaviť. •  Dobbiamo configurare il sistema. 
•  Porozprávaj sa s prepravnou spoločnosťou. •  Parla con la compagnia di spedizione. 
•  Pošmykol sa a spadol. •  È scivolato ed è caduto. 
•  Musíme dohovoriť lepšie podmienky. •  Dobbiamo negoziare delle condizioni migliori. 
•  Odstráňte obal. •  Rimuova l'imballo. 
•  Záznamy sa musia viesť elektronicky. •  I registri devono essere tenuti elettronicamente. 
•  Koľko je tu hasiacich prístrojov? •  Quanti estintori ci sono? 
•  Pokúste sa odhaliť úniky. •  Cerchi di trovare le perdite. 
•  Kamión bol preťažený. •  Il camion era sovraccarico 
•  Venuje sa hľadaniu problémov a odlaďovaniu. •  Si occupa della ricerca dei problemi e del debugging. 

•  Aká dlhá je záruka, ktorú poskytujete? •  Quanto dura la garanzia che fornisce? 
•  Daj na koniec vety dvojbodku. •  Metti i due punti alla fine della frase. 
•  Môžeš mi dať súradnice GPS ? •  Puoi darmi le coordinate GPS? 
•  Môj e-mail je peter zavináč gmail.com •  La mia email è peter at gmail.com 
•  Skúma vzorky. •  Esamina i campioni 
•  Na komunikáciu používame vysielačky. •  Usiamo i trasmettitori per comunicare. 
•  Musíte nastohovať tie palety. •  Bisogna impilare i pallet. 
•  Koľko vozidiel má prísť? •  Quanti veicoli dovrebbero arrivare? 
•  Potrebujem nejaké informácie •  Ho bisogno di alcune informazioni 
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•  Ako by sme to mali zabaliť? •  Come dovremmo imballarlo? 
•  Koľko toho môžete napchať do kontajnera? •  Quanto ne potete mettere nel contenitore? 
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Lekcia 03_Materiály_slovná zásoba_počúvajte! 
•  alluminio •  hliník 
•  ceramica •  keramický 
•  gas elio •  hélium 
•  ossigeno •  kyslík 
•  vetro •  sklo 
•  magnete •  magnet 
•  fibra •  vlákno 
•  stoffa •  látka, tkanina 
•  piombo •  olovo 
•  isolamento •  izolácia 
•  azoto liquido •  tekutý dusík 
•  metallo fuso •  tekutý kov 
•  lana •  vlna 
•  barra •  tyč 
•  veleno •  jed 
•  azoto •  dusík 
•  foglio •  fólia 
•  porosità •  pórovitosť 
•  gomma •  guma 
•  filo metallico •  drôt 
•  biossido di carbonio •  oxid uhličitý 
•  legno •  drevo 
•  legno •  drevo 
•  acciaio •  oceľ 
•  materia prima •  surovina 
•  cemento •  betón 
•  fibra di vetro •  sklenné vlákno 

Lekcia 03_Materiály_slovná zásoba_prekladajte! 
•  olovo •  piombo 
•  izolácia •  isolamento 
•  hliník •  alluminio 
•  keramický •  ceramica 
•  surovina •  materia prima 
•  hélium •  gas elio 
•  látka, tkanina •  stoffa 
•  drôt •  filo metallico 
•  sklenné vlákno •  fibra di vetro 
•  kyslík •  ossigeno 
•  oceľ •  acciaio 
•  tekutý dusík •  azoto liquido 
•  magnet •  magnete 
•  drevo •  legno 
•  guma •  gomma 



 56 

•  tekutý kov •  metallo fuso 
•  vlna •  lana 
•  vlákno •  fibra 
•  drevo •  legno 
•  jed •  veleno 
•  oxid uhličitý •  biossido di carbonio 
•  betón •  cemento 
•  fólia •  foglio 
•  sklo •  vetro 
•  dusík •  azoto 
•  tyč •  barra 
•  pórovitosť •  porosità 

Lekcia 03_Materiály_slovná zásoba_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  cemento •  betón 
•  È fatto di cemento. •  Je to z betónu. 
•  filo metallico •  drôt 
•  È fatto di filo metallico. •  Je to vyrobené z drôtu. 
•  legno •  drevo 
•  Le scatole sono fatte di legno. •  Škatule sú vyrobené z dreva. 
•  legno •  drevo 
•  Dobbiamo metterlo nelle scatole di legno. •  Musíme to vložiť do drevených debničiek. 
•  azoto •  dusík 
•  L'azoto è fondamentale per l'agricoltura. •  Dusík je pre poľnohospodárstvo kľúčový. 
•  foglio •  fólia 
•  Lo avvolga con la pellicola protettiva. •  Zabaľte to do ochrannej fólie. 
•  gas elio •  hélium 
•  I serbatoi sono pieni di gas elio. •  Nádrže sú naplnené héliom. 
•  alluminio •  hliník 
•  Qual è il rapporto tra alluminio e lega? •  Aký je pomer medzi hliníkom a zliatinou? 
•  isolamento •  izolácia 
•  L'isolamento è insufficiente. •  Izolácia je nedostatočná. 
•  veleno •  jed 
•  Chi è autorizzato a lavorare con i veleni? •  Kto je oprávnený pracovať s jedmi? 
•  ceramica •  keramický 
•  Qualsiasi inserti di ceramica sono molto fragili. •  AKékoľvek keramické vložky sú veľmi krehké. 

•  ossigeno •  kyslík 
•  Per saldare c'è bisogno di ossigeno. •  Na zváranie potrebuješ kyslík. 
•  stoffa •  látka, tkanina 
•  È fatto di stoffa? •  Je to vyrobené z látky? 
•  magnete •  magnet 
•  Un magnete attira le sostanze ferrose. •  Magnet priťahuje železné látky. 
•  acciaio •  oceľ 
•  È fatto di acciaio. •  Je to vyrobené z ocele. 
•  piombo •  olovo 
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•  Questa macchina funziona con carburante 
senza piombo. 

•  Toto auto jazdí na bezolovnaté palivo. 

•  biossido di carbonio •  oxid uhličitý 
•  Le emissioni di anidride carbonica distruggono 
lo strato di ozono. 

•  Emisie oxidu uhličitého ničia ozónovú vrstvu. 

•  porosità •  pórovitosť 
•  La porosità interna è troppo alta. •  Vnútorná pórovitosť je príliš vysoká. 
•  gomma •  guma 
•  E' fatto di gomma? •  Je to z gumy? 
•  fibra di vetro •  sklenné vlákno 
•  È fatta di fibra di vetro. •  Je to vyrobené zo sklolaminátu. 
•  vetro •  sklo 
•  Ci sono anche alcuni componenti di vetro. •  Sú tam aj niektoré komponenty zo skla. 
•  materia prima •  surovina 
•  Dove prende la materia prima? •  Kde získavate suroviny? 
•  azoto liquido •  tekutý dusík 
•  È conservato in azoto liquido. •  Skladuje sa to v tekutom dusíku. 
•  metallo fuso •  tekutý kov 
•  Il metallo fuso è molto caldo. •  Tekutý kov je veľmi horúci. 
•  barra •  tyč 
•  Ha bisogno di una barra rotonda o quadrata? •  Potrebujete okrúhlu alebo hranatú tyč? 
•  fibra •  vlákno 
•  È collegato attraverso una fibra ottica. •  Je to prepojené optickým vláknom. 
•  lana •  vlna 
•  Aggiunge della lana naturale? •  Pridávate nejakú prírodnú vlnu? 

Lekcia 03_Materiály_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  betón •  cemento 
•  Je to z betónu. •  È fatto di cemento. 
•  drôt •  filo metallico 
•  Je to vyrobené z drôtu. •  È fatto di filo metallico. 
•  drevo •  legno 
•  Škatule sú vyrobené z dreva. •  Le scatole sono fatte di legno. 
•  drevo •  legno 
•  Musíme to vložiť do drevených debničiek. •  Dobbiamo metterlo nelle scatole di legno. 
•  dusík •  azoto 
•  Dusík je pre poľnohospodárstvo kľúčový. •  L'azoto è fondamentale per l'agricoltura. 
•  fólia •  foglio 
•  Zabaľte to do ochrannej fólie. •  Lo avvolga con la pellicola protettiva. 
•  hélium •  gas elio 
•  Nádrže sú naplnené héliom. •  I serbatoi sono pieni di gas elio. 
•  hliník •  alluminio 
•  Aký je pomer medzi hliníkom a zliatinou? •  Qual è il rapporto tra alluminio e lega? 
•  izolácia •  isolamento 
•  Izolácia je nedostatočná. •  L'isolamento è insufficiente. 
•  jed •  veleno 
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•  Kto je oprávnený pracovať s jedmi? •  Chi è autorizzato a lavorare con i veleni? 
•  keramický •  ceramica 
•  AKékoľvek keramické vložky sú veľmi krehké. •  Qualsiasi inserti di ceramica sono molto fragili. 
•  kyslík •  ossigeno 
•  Na zváranie potrebuješ kyslík. •  Per saldare c'è bisogno di ossigeno. 
•  látka, tkanina •  stoffa 
•  Je to vyrobené z látky? •  È fatto di stoffa? 
•  magnet •  magnete 
•  Magnet priťahuje železné látky. •  Un magnete attira le sostanze ferrose. 
•  oceľ •  acciaio 
•  Je to vyrobené z ocele. •  È fatto di acciaio. 
•  olovo •  piombo 
•  Toto auto jazdí na bezolovnaté palivo. •  Questa macchina funziona con carburante senza piombo. 
•  oxid uhličitý •  biossido di carbonio 
•  Emisie oxidu uhličitého ničia ozónovú vrstvu. •  Le emissioni di anidride carbonica distruggono lo strato 

 di ozono. 
•  pórovitosť •  porosità 
•  Vnútorná pórovitosť je príliš vysoká. •  La porosità interna è troppo alta. 
•  guma •  gomma 
•  Je to z gumy? •  E' fatto di gomma? 
•  sklenné vlákno •  fibra di vetro 
•  Je to vyrobené zo sklolaminátu. •  È fatta di fibra di vetro. 
•  sklo •  vetro 
•  Sú tam aj niektoré komponenty zo skla. •  Ci sono anche alcuni componenti di vetro. 
•  surovina •  materia prima 
•  Kde získavate suroviny? •  Dove prende la materia prima? 
•  tekutý dusík •  azoto liquido 
•  Skladuje sa to v tekutom dusíku. •  È conservato in azoto liquido. 
•  tekutý kov •  metallo fuso 
•  Tekutý kov je veľmi horúci. •  Il metallo fuso è molto caldo. 
•  tyč •  barra 
•  Potrebujete okrúhlu alebo hranatú tyč? •  Ha bisogno di una barra rotonda o quadrata? 
•  vlákno •  fibra 
•  Je to prepojené optickým vláknom. •  È collegato attraverso una fibra ottica. 
•  vlna •  lana 
•  Pridávate nejakú prírodnú vlnu? •  Aggiunge della lana naturale? 

Lekcia 03_Materiály_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  L'azoto è fondamentale per l'agricoltura. •  Dusík je pre poľnohospodárstvo kľúčový. 
•  Qualsiasi inserti di ceramica sono molto fragili. •  AKékoľvek keramické vložky sú veľmi krehké. 

•  È fatto di cemento. •  Je to z betónu. 
•  Un magnete attira le sostanze ferrose. •  Magnet priťahuje železné látky. 
•  La porosità interna è troppo alta. •  Vnútorná pórovitosť je príliš vysoká. 
•  È conservato in azoto liquido. •  Skladuje sa to v tekutom dusíku. 
•  L'isolamento è insufficiente. •  Izolácia je nedostatočná. 
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•  Qual è il rapporto tra alluminio e lega? •  Aký je pomer medzi hliníkom a zliatinou? 
•  Lo avvolga con la pellicola protettiva. •  Zabaľte to do ochrannej fólie. 
•  È fatta di fibra di vetro. •  Je to vyrobené zo sklolaminátu. 
•  È fatto di acciaio. •  Je to vyrobené z ocele. 
•  Aggiunge della lana naturale? •  Pridávate nejakú prírodnú vlnu? 
•  I serbatoi sono pieni di gas elio. •  Nádrže sú naplnené héliom. 
•  Per saldare c'è bisogno di ossigeno. •  Na zváranie potrebuješ kyslík. 
•  È fatto di filo metallico. •  Je to vyrobené z drôtu. 
•  Dove prende la materia prima? •  Kde získavate suroviny? 
•  È fatto di stoffa? •  Je to vyrobené z látky? 
•  Chi è autorizzato a lavorare con i veleni? •  Kto je oprávnený pracovať s jedmi? 
•  Le scatole sono fatte di legno. •  Škatule sú vyrobené z dreva. 
•  È collegato attraverso una fibra ottica. •  Je to prepojené optickým vláknom. 
•  Le emissioni di anidride carbonica distruggono 
lo strato di ozono. 

•  Emisie oxidu uhličitého ničia ozónovú vrstvu. 

•  Ci sono anche alcuni componenti di vetro. •  Sú tam aj niektoré komponenty zo skla. 
•  E' fatto di gomma? •  Je to z gumy? 
•  Dobbiamo metterlo nelle scatole di legno. •  Musíme to vložiť do drevených debničiek. 
•  Ha bisogno di una barra rotonda o quadrata? •  Potrebujete okrúhlu alebo hranatú tyč? 
•  Questa macchina funziona con carburante 
senza piombo. 

•  Toto auto jazdí na bezolovnaté palivo. 

•  Il metallo fuso è molto caldo. •  Tekutý kov je veľmi horúci. 

Lekcia 03_Materiály_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  Nádrže sú naplnené héliom. •  I serbatoi sono pieni di gas elio. 
•  Je to vyrobené z drôtu. •  È fatto di filo metallico. 
•  Kto je oprávnený pracovať s jedmi? •  Chi è autorizzato a lavorare con i veleni? 
•  AKékoľvek keramické vložky sú veľmi krehké. •  Qualsiasi inserti di ceramica sono molto fragili. 
•  Toto auto jazdí na bezolovnaté palivo. •  Questa macchina funziona con carburante senza piombo. 
•  Na zváranie potrebuješ kyslík. •  Per saldare c'è bisogno di ossigeno. 
•  Aký je pomer medzi hliníkom a zliatinou? •  Qual è il rapporto tra alluminio e lega? 
•  Sú tam aj niektoré komponenty zo skla. •  Ci sono anche alcuni componenti di vetro. 
•  Škatule sú vyrobené z dreva. •  Le scatole sono fatte di legno. 
•  Dusík je pre poľnohospodárstvo kľúčový. •  L'azoto è fondamentale per l'agricoltura. 
•  Zabaľte to do ochrannej fólie. •  Lo avvolga con la pellicola protettiva. 
•  Pridávate nejakú prírodnú vlnu? •  Aggiunge della lana naturale? 
•  Je to prepojené optickým vláknom. •  È collegato attraverso una fibra ottica. 
•  Magnet priťahuje železné látky. •  Un magnete attira le sostanze ferrose. 
•  Musíme to vložiť do drevených debničiek. •  Dobbiamo metterlo nelle scatole di legno. 
•  Emisie oxidu uhličitého ničia ozónovú vrstvu. •  Le emissioni di anidride carbonica distruggono  

lo strato di ozono. 
•  Vnútorná pórovitosť je príliš vysoká. •  La porosità interna è troppo alta. 
•  Skladuje sa to v tekutom dusíku. •  È conservato in azoto liquido. 
•  Izolácia je nedostatočná. •  L'isolamento è insufficiente. 
•  Je to vyrobené zo sklolaminátu. •  È fatta di fibra di vetro. 
•  Je to z betónu. •  È fatto di cemento. 
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•  Je to vyrobené z ocele. •  È fatto di acciaio. 
•  Je to z gumy? •  E' fatto di gomma? 
•  Je to vyrobené z látky? •  È fatto di stoffa? 
•  Tekutý kov je veľmi horúci. •  Il metallo fuso è molto caldo. 
•  Potrebujete okrúhlu alebo hranatú tyč? •  Ha bisogno di una barra rotonda o quadrata? 
•  Kde získavate suroviny? •  Dove prende la materia prima? 

Lekcia 04_Nástroje_slovná zásoba_počúvajte! 
•  g-clips •  zvierka G 
•  apparecchio •  spotrebič 
•  anello •  kruh, krúžok 
•  secchio •  vedro 
•  parabrezza •  čelné sklo, predné sklo 
•  cassetta degli attrezzi •  skrinka na náradie 
•  fusibile •  poistka 
•  scala •  rebrík 
•  carrello elevatore  •  vysokozdvižný vozík 
•  albero •  hriadeľ 
•  stampo •  forma 
•  guarnizione •  tesnenie 
•  graffetta •  sponka na papier, spinka, elektrická svorka, príchytka 
•  strumento •  nástroj 
•  numero di parte •  výrobné číslo 
•  dadi •  matice 
•  termocoppia •  termočlánok 
•  isolamento •  izolácia 
•  manovella •  kľuka 
•  antenna •  anténa 
•  vassoio •  podnos, tácka 
•  schermo LCD •  LCD displej 
•  corda •  lano 
•  imbuto •  lievik 
•  leva •  páka 
•  numero di serie •  sériové číslo 
•  reattore nucleare •  jadrový reaktor 
•  pulsante •  tlačidlo 
•  martello •  kladivo 
•  pinne •  plutvy, stabilizátory 
•  saldatore •  spájka 
•  ingrandire •  zväčšiť 
•  torcia •  baterka 
•  ruota •  koleso 
•  lama •  čepeľ 
•  cinghia •  popruh, remeň, remienok 
•  tubo flessibile •  hadica 
•  chiave inglese •  francúzsky kľúč 
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•  motore •  motor 
•  staffa •  konzola, držiak 
•  cerniera •  záves 
•  pulire •  utrieť 
•  sistema di raffreddamento •  chladiaci systém 
•  piattaforma •  plošina, nástupište 
•  cavo di alimentazione •  napájací kábel, napájacia lišta 
•  argano •  navijak, rumpál 
•  ampolla •  banka 
•  coperchio •  veko 
•  forbici •  nožnice 
•  getto •  lúč 
•  mestolo •  naberačka 
•  blocco •  prekážka, zablokovanie 
•  cuscinetto •  ložisko 
•  calibro •  meradlo 
•  molla •  pružina 
•  gru •  žeriav 
•  pannello di controllo •  ovládací panel 
•  motore a sei cilindri •  šesťvalcový motor 
•  gancio •  hák, háčik 
•  tappo del mozzo •  kryt náboja 
•  presa •  zásuvka 
•  orlo •  okraj, hrana, ráfik 
•  cacciavite •  skrutkovač 
•  trapano a mano •  ručná vŕtačka 
•  mozzo •  náboj 
•  cubo •  kocka 
•  pressione idraulica •  hydraulický tlak 
•  chiave a bussola •  nástrčný kľúč 
•  tubo •  rúrka 
•  coperchio •  kryt 
•  strumento •  nástroj 
•  morsetto •  svorka 
•  valvola •  ventil 
•  lente •  šošovka 
•  filtro •  filter 
•  ingranaggio •  prevod, ozubené koleso 
•  bullone •  skrutka 
•  carrello •  vozík 
•  bullone •  skrutka 
•  rullo •  valec, valček, natáčka 
•  griglia •  mriežka, sieťka 
•  spina a tre poli •  trojkolíková zástrčka 
•  tubo •  rúry, potrubie 
•  pilastro •  stĺp, stĺpik 
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•  cilindro •  valec 
•  lattina •  kanister, konzerva, plechovka 
•  cric •  zdvihák 
•  rotolo •  rolka, kotúč, valec, cievka 
•  serbatoio del carburante •  palivová nádrž 
•  laminato •  valcovaný 
•  batteria •  batéria 
•  catena •  reťaz 
•  spillo •  špendlík 
•  pistone •  piest 

Lekcia 04_Nástroje_slovná zásoba_prekladajte! 
•  zdvihák •  cric 
•  anténa •  antenna 
•  baterka •  torcia 
•  batéria •  batteria 
•  sponka na papier, spinka, elektrická svorka, 
príchytka 

•  graffetta 

•  kryt •  coperchio 
•  šošovka •  lente 
•  navijak, rumpál •  argano 
•  prekážka, zablokovanie •  blocco 
•  ručná vŕtačka •  trapano a mano 
•  podnos, tácka •  vassoio 
•  francúzsky kľúč •  chiave inglese 
•  tlačidlo •  pulsante 
•  hák, háčik •  gancio 
•  kľuka •  manovella 
•  LCD displej •  schermo LCD 
•  chladiaci systém •  sistema di raffreddamento 
•  izolácia •  isolamento 
•  žeriav •  gru 
•  banka •  ampolla 
•  nástroj •  strumento 
•  rebrík •  scala 
•  mriežka, sieťka •  griglia 
•  konzola, držiak •  staffa 
•  šesťvalcový motor •  motore a sei cilindri 
•  kruh, krúžok •  anello 
•  veko •  coperchio 
•  naberačka •  mestolo 
•  koleso •  ruota 
•  kryt náboja •  tappo del mozzo 
•  vysokozdvižný vozík •  carrello elevatore  
•  zásuvka •  presa 
•  meradlo •  calibro 
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•  páka •  leva 
•  náboj •  mozzo 
•  motor •  motore 
•  špendlík •  spillo 
•  hriadeľ •  albero 
•  kladivo •  martello 
•  nástroj •  strumento 
•  ventil •  valvola 
•  skrutkovač •  cacciavite 
•  matice •  dadi 
•  okraj, hrana, ráfik •  orlo 
•  piest •  pistone 
•  pružina •  molla 
•  spájka •  saldatore 
•  skrinka na náradie •  cassetta degli attrezzi 
•  reťaz •  catena 
•  napájací kábel, napájacia lišta •  cavo di alimentazione 
•  hadica •  tubo flessibile 
•  plutvy, stabilizátory •  pinne 
•  zväčšiť •  ingrandire 
•  poistka •  fusibile 
•  prevod, ozubené koleso •  ingranaggio 
•  ložisko •  cuscinetto 
•  lúč •  getto 
•  kocka •  cubo 
•  vozík •  carrello 
•  popruh, remeň, remienok •  cinghia 
•  záves •  cerniera 
•  výrobné číslo •  numero di parte 
•  čepeľ •  lama 
•  tesnenie •  guarnizione 
•  plošina, nástupište •  piattaforma 
•  stĺp, stĺpik •  pilastro 
•  spotrebič •  apparecchio 
•  utrieť •  pulire 
•  svorka •  morsetto 
•  jadrový reaktor •  reattore nucleare 
•  valec •  cilindro 
•  rolka, kotúč, valec, cievka •  rotolo 
•  termočlánok •  termocoppia 
•  vedro •  secchio 
•  skrutka •  bullone 
•  forma •  stampo 
•  sériové číslo •  numero di serie 
•  lievik •  imbuto 
•  zvierka G •  g-clips 
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•  palivová nádrž •  serbatoio del carburante 
•  rúry, potrubie •  tubo 
•  trojkolíková zástrčka •  spina a tre poli 
•  rúrka •  tubo 
•  lano •  corda 
•  nástrčný kľúč •  chiave a bussola 
•  valec, valček, natáčka •  rullo 
•  nožnice •  forbici 
•  ovládací panel •  pannello di controllo 
•  hydraulický tlak •  pressione idraulica 
•  filter •  filtro 
•  čelné sklo, predné sklo •  parabrezza 
•  kanister, konzerva, plechovka •  lattina 
•  valcovaný •  laminato 
•  skrutka •  bullone 

Lekcia 04_Nástroje_slovná zásoba_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  lattina •  kanister, konzerva, plechovka 
•  Le lattine di olio devono essere smaltite 
correttamente. 

•  Kanistre s olejom musia byť riadne zlikvidované. 

•  antenna •  anténa 
•  Il televisore non ha l'antenna. •  Ten televízor nemá anténu. 
•  reattore nucleare •  jadrový reaktor 
•  Qual è la potenza di questo reattore nucleare? •  Aký je výkon tohto jadrového reaktora? 

•  batteria •  batéria 
•  Dove possiamo caricare la batteria? •  Kde môžeme nabiť batériu? 
•  parabrezza •  čelné sklo, predné sklo 
•  C'è una crepa sul parabrezza. •  Na čelnom skle je prasklina. 
•  lama •  čepeľ 
•  Affila la lama prima di iniziare. •  Predtým, ako začneš si naostri čepeľ. 
•  lente •  šošovka 
•  Quante lenti ci sono? •  Koľko je tam šošoviek? 
•  schermo LCD •  LCD displej 
•  C'è un grande schermo LCD nel suo ufficio. •  V jeho kancelárii je veľký LCD displej. 
•  presa •  zásuvka 
•  Quante prese ci sono nel corridoio? •  Koľko zásuviek je na chodbe? 
•  filtro •  filter 
•  Dobbiamo sostituire il filtro. •  Musíme vymeniť filter. 
•  stampo •  forma 
•  Spruzzi lo stampo prima di iniziare a riempirlo. •  Predtým, ako začnete plniť formu, postriekajte ju. 

•  chiave inglese •  francúzsky kľúč 
•  Prova ad allentarlo con una chiave inglese. •  Skús to uvoľniť francúzskym kľúčom. 
•  tubo flessibile •  hadica 
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•  Avete bisogno di un tubo flessibile più grande. •  Potrebujete väčšiu hadicu. 

•  gancio •  hák, háčik 
•  Usiamo i ganci a C per caricare i container. •  Na nakladanie kontajnerov používame háky C. 
•  albero •  hriadeľ 
•  L'albero ruota continuamente. •  Hriadeľ sa celý čas otáča. 
•  pressione idraulica •  hydraulický tlak 
•  La pressione idraulica si moltiplica qui. •  Hydraulický tlak sa tu znásobuje. 
•  sistema di raffreddamento •  chladiaci systém 
•  Il sistema di raffreddamento è acceso. •  Chladiaci systém je zapnutý. 
•  isolamento •  izolácia 
•  L'isolamento è insufficiente. •  Izolácia je nedostatočná. 
•  gru •  žeriav 
•  Possiamo sollevarlo con una gru? •  Môžeme to zdvihnúť žeriavom? 
•  ampolla •  banka 
•  Quante ampolle ci servono? •  Koľko kadičiek potrebujeme? 
•  martello •  kladivo 
•  Puoi passarmi il martello? •  Môžeš mi podať to kladivo? 
•  manovella •  kľuka 
•  Gira la manovella! •  Otoč tou kľukou! 
•  ruota •  koleso 
•  Quante ruote di scorta vi servono? •  Koľko náhradných kolies potrebujete? 
•  staffa •  konzola, držiak 
•  Fissa la staffa al muro. •  Pripevni tú konzolu na stenu. 
•  cubo •  kocka 
•  I residui sono conservati in quei cubi. •  Zvyšky sú uložené v tamtých kockách. 
•  anello •  kruh, krúžok 
•  Fusiamo anelli fino a cinquecento di diametro. •  Odlievame krúžky až do priemeru päťsto. 

•  coperchio •  kryt 
•  Non dimentichi di togliere il coperchio. •  Nezabudnite odstrániť kryt. 
•  tappo del mozzo •  kryt náboja 
•  Rimuova prima il tappo. •  Najskôr odstráňte kryt. 
•  corda •  lano 
•  Lo lega con una corda. •  Priviažte to lanom. 
•  mestolo •  naberačka 
•  Riempia il forno con il mestolo. •  Naplňte pec naberačkou. 
•  cuscinetto •  ložisko 
•  Dovreste sostituire il cuscinetto. •  Mali by ste vymeniť ložisko. 
•  dadi •  matice 
•  Dove posso trovare dei bulloni e dei dadi? •  Kde môžem zohnať nejaké skrutky a matice? 
•  calibro •  meradlo 
•  Quando possiamo fissare i calibri? •  Kedy môžeme opraviť meradlá? 
•  motore •  motor 
•  Il motore a combustione ha un'efficienza 
piuttosto bassa. 

•  Spaľovací motor má pomerne nízku účinnosť. 



 66 

•  mozzo •  náboj 
•  Riesce a vedere le crepe vicino al mozzo? •  Vidíte tie praskliny v blízkosti náboja? 
•  serbatoio del carburante •  palivová nádrž 
•  I serbatoi di carburante sono quasi vuoti. •  Palivové nádrže sú takmer prázdne. 
•  imbuto •  lievik 
•  Il gating system consiste in un imbuto, tubi e 
canali. 

•  Liaci systém sa skladá z lievika, rúrok a kanálikov. 

•  chiave a bussola •  nástrčný kľúč 
•  Devi usare una chiave a bussola •  Musíš použiť nástrčný kľúč. 
•  strumento •  nástroj 
•  Abbiamo bisogno di strumenti speciali? •  Potrebujeme nejaké špeciálne nástroje? 
•  strumento •  nástroj 
•  Di quali strumenti avremo bisogno? •  Aké náradie budeme potrebovať? 
•  argano •  navijak, rumpál 
•  Le macchine forestali sono dotate di argani. •  Lesné stroje sú vybavené navijakmi. 
•  forbici •  nožnice 
•  Puoi passarmi le forbici? •  Môžeš mi podať nožnice? 
•  bullone •  skrutka 
•  Le lastre sono imbullonate insieme. •  Plechy sú zoskrutkované. 
•  orlo •  okraj, hrana, ráfik 
•  Ha riempito il secchio fino all'orlo. •  Naplnil vedro až po okraj. 
•  pannello di controllo •  ovládací panel 
•  Il pannello di controllo è nella sala di controllo. •  Ovládací panel je v riadiacej miestnosti. 

•  ingranaggio •  prevod, ozubené koleso 
•  Quanti ingranaggi ci sono sull'albero? •  Koľko ozubených kolies je na hriadeli? 
•  saldatore •  spájka 
•  Portami un saldatore e un filo di stagno. •  Prines mi spájku a cínový drôt. 
•  leva •  páka 
•  Non spostare la leva! •  Nehýb s tou pákou! 
•  cerniera •  záves 
•  La cerniera è composta da una parte superiore 
e una inferiore. 

•  Záves sa skladá z hornej a dolnej časti. 

•  getto •  lúč 
•  Si taglia con un getto d'acqua. •  Reže sa to vodným lúčom. 
•  pistone •  piest 
•  Il pistone è spinto verso l'alto dal gas espanso. •  Piest je tlačený nahor expandovaným plynom. 

•  piattaforma •  plošina, nástupište 
•  Cosa c'è sulla piattaforma? •  Čo je na tej plošine? 
•  pinne •  plutvy, stabilizátory 
•  Posizioni le pinne in verticale. •  Nastavte stabilizátory do zvislej polohy. 
•  fusibile •  poistka 
•  Non dovremmo cambiare il fusibile? •  Nemali by sme vymeniť poistku? 
•  molla •  pružina 
•  Avete bisogno di molle? •  Potrebujete nejaké pružiny? 
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•  blocco •  prekážka, zablokovanie 
•  Dovete rimuovere il blocco. •  Musíte odstrániť tú prekážku. 
•  cavo di alimentazione •  napájací kábel, napájacia lišta 
•  Fai attenzione al cavo di alimentazione. •  Dávaj pozor na ten kábel. 
•  rotolo •  rolka, kotúč, valec, cievka 
•  Il rotolo di cartone è nell'angolo. •  Tá rolka kartónu je v rohu. 
•  trapano a mano •  ručná vŕtačka 
•  Prenda il trapano e alcune punte. •  Vezmite vŕtačku a nejaké vrtáky. 
•  cinghia •  popruh, remeň, remienok 
•  Legalo alla parte superiore. •  Priviaž to remienkom k vrchu. 
•  catena •  reťaz 
•  Ha bisogno di altre catene? •  Potrebujete ešte nejaké reťaze? 
•  numero di parte •  výrobné číslo 
•  Ogni numero di parte inizia con zero. •  Každé výrobné číslo sa začína nulou. 
•  numero di serie •  sériové číslo 
•  Il numero di serie è stampato in basso. •  Na spodnej časti je vyrazené sériové číslo. 
•  griglia •  mriežka, sieťka 
•  Il robot è protetto da una griglia. •  Robot je chránený mriežkou. 
•  cassetta degli attrezzi •  skrinka na náradie 
•  Prendi la cassetta degli attrezzi dallo scaffale. •  Prines z police tú škatuľu s náradím. 
•  pilastro •  stĺp, stĺpik 
•  Lubrifichi il pilastro di centraggio. •  Namažte centrovací stĺpik. 
•  apparecchio •  spotrebič 
•  Sono necessari diversi apparecchi. •  Niekoľko spotrebičov je nutných. 
•  pulire •  utrieť 
•  Quanti tergicristalli ci sono? •  Koľko je tam stieračov? 
•  morsetto •  svorka 
•  Fissalo alla scrivania con un morsetto. •  Pripevni to svorkou na stôl. 
•  torcia •  baterka 
•  Puoi passarmi la torcia? •  Môžeš mi podať baterku? 
•  graffetta •  sponka na papier, spinka, elektrická svorka, príchytka 
•  Puoi passarmi le graffette? •  Môžeš mi podať sponky na papier? 
•  g-clips •  zvierka G 
•  Devi immobilizzarlo con delle g-clip. •  Musíš to znehybniť pomocou zvierok typu G. 
•  motore a sei cilindri •  šesťvalcový motor 
•  Una macchina può avere un motore a sei o otto 
cilindri. 

•  Auto môže mať šesťvalcový alebo osemvalcový motor. 

•  spillo •  špendlík 
•  Appuntalo alla lavagna sulla parete. •  Pripni to špendlíkom na nástenku! 
•  bullone •  skrutka 
•  Avrai bisogno di bulloni e dadi. •  Budeš potrebovať nejaké skrutky a matice. 
•  cacciavite •  skrutkovač 
•  Puoi passarmi il cacciavite? •  Môžeš mi podať ten skrutkovač? 
•  vassoio •  podnos, tácka 
•  Hai bisogno di un vassoio, il cibo è caldo. •  Potrebuješ podnos, to jedlo je horúce. 
•  termocoppia •  termočlánok 
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•  Questa termocoppia è rotta. •  Tento termočlánok je pokazený. 
•  guarnizione •  tesnenie 
•  Controlli la guarnizione della porta! •  Skontrolujte tesnenie dverí! 
•  pulsante •  tlačidlo 
•  Premi il pulsante. •  Stlač tlačidlo! 
•  tubo •  rúry, potrubie 
•  I tubi sono pieni di liquido di raffreddamento. •  Rúry sú naplnené chladiacou kvapalinou. 

•  spina a tre poli •  trojkolíková zástrčka 
•  A differenza dell'Inghilterra, noi abbiamo spine 
a due o tre poli. 

•  Na rozdiel od Anglicka máme dvoj alebo trojkolíkové 
 zástrčky. 

•  tubo •  rúrka 
•  I tubi di vetro sono pieni di gas al neon. •  Sklenené trubice sú naplnené neónovým plynom. 
•  laminato •  valcovaný 
•  Questa è una barra laminata a caldo. •  Toto je tyč valcovaná za tepla. 
•  cilindro •  valec 
•  Quanti cilindri ci sono in questo motore? •  Koľko valcov má tento motor? 
•  rullo •  valec, valček, natáčka 
•  Dove mettiamo questi rulli? •  Kam dáme tieto valce? 
•  secchio •  vedro 
•  Riempia il secchio con il lubrificante usato. •  Naplňte vedro použitým mazivom. 
•  valvola •  ventil 
•  Allenta la valvola, ora! •  Uvoľni ten ventil, hneď! 
•  coperchio •  veko 
•  Tolga il coperchio. •  Odstráňte veko! 
•  carrello •  vozík 
•  Chi ha messo lì il carrello? •  Kto tam dal ten vozík? 
•  carrello elevatore  •  vysokozdvižný vozík 
•  Usiamo carrelli elevatori per il carico e lo 
scarico. 

•  Na nakladanie a vykladanie používame vysokozdvižné 
 vozíky. 

•  cric •  zdvihák 
•  Sollevalo con un cric. •  Zdvihni to zdvihákom. 
•  ingrandire •  zväčšiť 
•  Quando lo ingrandisci, vedrai chiaramente le 
crepe. 

•  Keď ho zväčšíš, jasne uvidíš praskliny. 

•  scala •  rebrík 
•  Fa attenzione alla scala. •  Opatrne s tým rebríkom. 

Lekcia 04_Nástroje_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  kanister, konzerva, plechovka •  lattina 
•  Kanistre s olejom musia byť riadne zlikvidované. •  Le lattine di olio devono essere smaltite correttamente. 

•  anténa •  antenna 
•  Ten televízor nemá anténu. •  Il televisore non ha l'antenna. 
•  jadrový reaktor •  reattore nucleare 
•  Aký je výkon tohto jadrového reaktora? •  Qual è la potenza di questo reattore nucleare? 
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•  batéria •  batteria 
•  Kde môžeme nabiť batériu? •  Dove possiamo caricare la batteria? 
•  čelné sklo, predné sklo •  parabrezza 
•  Na čelnom skle je prasklina. •  C'è una crepa sul parabrezza. 
•  čepeľ •  lama 
•  Predtým, ako začneš si naostri čepeľ. •  Affila la lama prima di iniziare. 
•  šošovka •  lente 
•  Koľko je tam šošoviek? •  Quante lenti ci sono? 
•  LCD displej •  schermo LCD 
•  V jeho kancelárii je veľký LCD displej. •  C'è un grande schermo LCD nel suo ufficio. 
•  zásuvka •  presa 
•  Koľko zásuviek je na chodbe? •  Quante prese ci sono nel corridoio? 
•  filter •  filtro 
•  Musíme vymeniť filter. •  Dobbiamo sostituire il filtro. 
•  forma •  stampo 
•  Predtým, ako začnete plniť formu, postriekajte 
ju. 

•  Spruzzi lo stampo prima di iniziare a riempirlo. 

•  francúzsky kľúč •  chiave inglese 
•  Skús to uvoľniť francúzskym kľúčom. •  Prova ad allentarlo con una chiave inglese. 
•  hadica •  tubo flessibile 
•  Potrebujete väčšiu hadicu. •  Avete bisogno di un tubo flessibile più grande. 
•  hák, háčik •  gancio 
•  Na nakladanie kontajnerov používame háky C. •  Usiamo i ganci a C per caricare i container. 

•  hriadeľ •  albero 
•  Hriadeľ sa celý čas otáča. •  L'albero ruota continuamente. 
•  hydraulický tlak •  pressione idraulica 
•  Hydraulický tlak sa tu znásobuje. •  La pressione idraulica si moltiplica qui. 
•  chladiaci systém •  sistema di raffreddamento 
•  Chladiaci systém je zapnutý. •  Il sistema di raffreddamento è acceso. 
•  izolácia •  isolamento 
•  Izolácia je nedostatočná. •  L'isolamento è insufficiente. 
•  žeriav •  gru 
•  Môžeme to zdvihnúť žeriavom? •  Possiamo sollevarlo con una gru? 
•  banka •  ampolla 
•  Koľko kadičiek potrebujeme? •  Quante ampolle ci servono? 
•  kladivo •  martello 
•  Môžeš mi podať to kladivo? •  Puoi passarmi il martello? 
•  kľuka •  manovella 
•  Otoč tou kľukou! •  Gira la manovella! 
•  koleso •  ruota 
•  Koľko náhradných kolies potrebujete? •  Quante ruote di scorta vi servono? 
•  konzola, držiak •  staffa 
•  Pripevni tú konzolu na stenu. •  Fissa la staffa al muro. 
•  kocka •  cubo 
•  Zvyšky sú uložené v tamtých kockách. •  I residui sono conservati in quei cubi. 
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•  kruh, krúžok •  anello 
•  Odlievame krúžky až do priemeru päťsto. •  Fusiamo anelli fino a cinquecento di diametro. 
•  kryt •  coperchio 
•  Nezabudnite odstrániť kryt. •  Non dimentichi di togliere il coperchio. 
•  kryt náboja •  tappo del mozzo 
•  Najskôr odstráňte kryt. •  Rimuova prima il tappo. 
•  lano •  corda 
•  Priviažte to lanom. •  Lo lega con una corda. 
•  naberačka •  mestolo 
•  Naplňte pec naberačkou. •  Riempia il forno con il mestolo. 
•  ložisko •  cuscinetto 
•  Mali by ste vymeniť ložisko. •  Dovreste sostituire il cuscinetto. 
•  matice •  dadi 
•  Kde môžem zohnať nejaké skrutky a matice? •  Dove posso trovare dei bulloni e dei dadi? 
•  meradlo •  calibro 

•  Kedy môžeme opraviť meradlá? •  Quando possiamo fissare i calibri? 
•  motor •  motore 
•  Spaľovací motor má pomerne nízku účinnosť. •  Il motore a combustione ha un'efficienza piuttosto bassa. 
•  náboj •  mozzo 
•  Vidíte tie praskliny v blízkosti náboja? •  Riesce a vedere le crepe vicino al mozzo? 
•  palivová nádrž •  serbatoio del carburante 
•  Palivové nádrže sú takmer prázdne. •  I serbatoi di carburante sono quasi vuoti. 
•  lievik •  imbuto 
•  Liaci systém sa skladá z lievika, rúrok a 
kanálikov. 

•  Il gating system consiste in un imbuto, tubi e canali. 

•  nástrčný kľúč •  chiave a bussola 
•  Musíš použiť nástrčný kľúč. •  Devi usare una chiave a bussola 
•  nástroj •  strumento 
•  Potrebujeme nejaké špeciálne nástroje? •  Abbiamo bisogno di strumenti speciali? 
•  nástroj •  strumento 
•  Aké náradie budeme potrebovať? •  Di quali strumenti avremo bisogno? 
•  navijak, rumpál •  argano 
•  Lesné stroje sú vybavené navijakmi. •  Le macchine forestali sono dotate di argani. 
•  nožnice •  forbici 
•  Môžeš mi podať nožnice? •  Puoi passarmi le forbici? 
•  skrutka •  bullone 
•  Plechy sú zoskrutkované. •  Le lastre sono imbullonate insieme. 
•  okraj, hrana, ráfik •  orlo 
•  Naplnil vedro až po okraj. •  Ha riempito il secchio fino all'orlo. 
•  ovládací panel •  pannello di controllo 
•  Ovládací panel je v riadiacej miestnosti. •  Il pannello di controllo è nella sala di controllo. 
•  prevod, ozubené koleso •  ingranaggio 
•  Koľko ozubených kolies je na hriadeli? •  Quanti ingranaggi ci sono sull'albero? 
•  spájka •  saldatore 
•  Prines mi spájku a cínový drôt. •  Portami un saldatore e un filo di stagno. 
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•  páka •  leva 
•  Nehýb s tou pákou! •  Non spostare la leva! 
•  záves •  cerniera 
•  Záves sa skladá z hornej a dolnej časti. •  La cerniera è composta da una parte superiore e una  

inferiore. 
•  lúč •  getto 
•  Reže sa to vodným lúčom. •  Si taglia con un getto d'acqua. 
•  piest •  pistone 
•  Piest je tlačený nahor expandovaným plynom. •  Il pistone è spinto verso l'alto dal gas espanso. 

•  plošina, nástupište •  piattaforma 
•  Čo je na tej plošine? •  Cosa c'è sulla piattaforma? 
•  plutvy, stabilizátory •  pinne 
•  Nastavte stabilizátory do zvislej polohy. •  Posizioni le pinne in verticale. 
•  poistka •  fusibile 
•  Nemali by sme vymeniť poistku? •  Non dovremmo cambiare il fusibile? 
•  pružina •  molla 
•  Potrebujete nejaké pružiny? •  Avete bisogno di molle? 
•  prekážka, zablokovanie •  blocco 
•  Musíte odstrániť tú prekážku. •  Dovete rimuovere il blocco. 
•  napájací kábel, napájacia lišta •  cavo di alimentazione 
•  Dávaj pozor na ten kábel. •  Fai attenzione al cavo di alimentazione. 
•  rolka, kotúč, valec, cievka •  rotolo 
•  Tá rolka kartónu je v rohu. •  Il rotolo di cartone è nell'angolo. 
•  ručná vŕtačka •  trapano a mano 
•  Vezmite vŕtačku a nejaké vrtáky. •  Prenda il trapano e alcune punte. 
•  popruh, remeň, remienok •  cinghia 
•  Priviaž to remienkom k vrchu. •  Legalo alla parte superiore. 
•  reťaz •  catena 
•  Potrebujete ešte nejaké reťaze? •  Ha bisogno di altre catene? 
•  výrobné číslo •  numero di parte 
•  Každé výrobné číslo sa začína nulou. •  Ogni numero di parte inizia con zero. 
•  sériové číslo •  numero di serie 
•  Na spodnej časti je vyrazené sériové číslo. •  Il numero di serie è stampato in basso. 
•  mriežka, sieťka •  griglia 
•  Robot je chránený mriežkou. •  Il robot è protetto da una griglia. 
•  skrinka na náradie •  cassetta degli attrezzi 
•  Prines z police tú škatuľu s náradím. •  Prendi la cassetta degli attrezzi dallo scaffale. 
•  stĺp, stĺpik •  pilastro 
•  Namažte centrovací stĺpik. •  Lubrifichi il pilastro di centraggio. 
•  spotrebič •  apparecchio 
•  Niekoľko spotrebičov je nutných. •  Sono necessari diversi apparecchi. 
•  utrieť •  pulire 
•  Koľko je tam stieračov? •  Quanti tergicristalli ci sono? 
•  svorka •  morsetto 
•  Pripevni to svorkou na stôl. •  Fissalo alla scrivania con un morsetto. 
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•  baterka •  torcia 
•  Môžeš mi podať baterku? •  Puoi passarmi la torcia? 
•  sponka na papier, spinka, elektrická svorka, 
príchytka 

•  graffetta 

•  Môžeš mi podať sponky na papier? •  Puoi passarmi le graffette? 
•  zvierka G •  g-clips 
•  Musíš to znehybniť pomocou zvierok typu G. •  Devi immobilizzarlo con delle g-clip. 
•  šesťvalcový motor •  motore a sei cilindri 
•  Auto môže mať šesťvalcový alebo osemvalcový 
motor. 

•  Una macchina può avere un motore a sei o otto cilindri. 

•  špendlík •  spillo 
•  Pripni to špendlíkom na nástenku! •  Appuntalo alla lavagna sulla parete. 
•  skrutka •  bullone 
•  Budeš potrebovať nejaké skrutky a matice. •  Avrai bisogno di bulloni e dadi. 
•  skrutkovač •  cacciavite 
•  Môžeš mi podať ten skrutkovač? •  Puoi passarmi il cacciavite? 
•  podnos, tácka •  vassoio 
•  Potrebuješ podnos, to jedlo je horúce. •  Hai bisogno di un vassoio, il cibo è caldo. 
•  termočlánok •  termocoppia 
•  Tento termočlánok je pokazený. •  Questa termocoppia è rotta. 
•  tesnenie •  guarnizione 
•  Skontrolujte tesnenie dverí! •  Controlli la guarnizione della porta! 
•  tlačidlo •  pulsante 
•  Stlač tlačidlo! •  Premi il pulsante. 
•  rúry, potrubie •  tubo 
•  Rúry sú naplnené chladiacou kvapalinou. •  I tubi sono pieni di liquido di raffreddamento. 
•  trojkolíková zástrčka •  spina a tre poli 
•  Na rozdiel od Anglicka máme dvoj alebo 
trojkolíkové zástrčky. 

•  A differenza dell'Inghilterra, noi abbiamo spine a due  
o tre poli. 

•  rúrka •  tubo 
•  Sklenené trubice sú naplnené neónovým 
plynom. 

•  I tubi di vetro sono pieni di gas al neon. 

•  valcovaný •  laminato 
•  Toto je tyč valcovaná za tepla. •  Questa è una barra laminata a caldo. 
•  valec •  cilindro 
•  Koľko valcov má tento motor? •  Quanti cilindri ci sono in questo motore? 
•  valec, valček, natáčka •  rullo 
•  Kam dáme tieto valce? •  Dove mettiamo questi rulli? 
•  vedro •  secchio 
•  Naplňte vedro použitým mazivom. •  Riempia il secchio con il lubrificante usato. 
•  ventil •  valvola 
•  Uvoľni ten ventil, hneď! •  Allenta la valvola, ora! 
•  veko •  coperchio 
•  Odstráňte veko! •  Tolga il coperchio. 
•  vozík •  carrello 
•  Kto tam dal ten vozík? •  Chi ha messo lì il carrello? 
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•  vysokozdvižný vozík •  carrello elevatore  
•  Na nakladanie a vykladanie používame 
vysokozdvižné vozíky. 

•  Usiamo carrelli elevatori per il carico e lo scarico. 

•  zdvihák •  cric 
•  Zdvihni to zdvihákom. •  Sollevalo con un cric. 
•  zväčšiť •  ingrandire 
•  Keď ho zväčšíš, jasne uvidíš praskliny. •  Quando lo ingrandisci, vedrai chiaramente le crepe. 
•  rebrík •  scala 
•  Opatrne s tým rebríkom. •  Fa attenzione alla scala. 

Lekcia 04_Nástroje_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  Portami un saldatore e un filo di stagno. •  Prines mi spájku a cínový drôt. 
•  Prendi la cassetta degli attrezzi dallo scaffale. •  Prines z police tú škatuľu s náradím. 
•  Affila la lama prima di iniziare. •  Predtým, ako začneš si naostri čepeľ. 
•  Il numero di serie è stampato in basso. •  Na spodnej časti je vyrazené sériové číslo. 
•  C'è una crepa sul parabrezza. •  Na čelnom skle je prasklina. 
•  Avete bisogno di molle? •  Potrebujete nejaké pružiny? 
•  Le macchine forestali sono dotate di argani. •  Lesné stroje sú vybavené navijakmi. 
•  La pressione idraulica si moltiplica qui. •  Hydraulický tlak sa tu znásobuje. 
•  Questa è una barra laminata a caldo. •  Toto je tyč valcovaná za tepla. 
•  Abbiamo bisogno di strumenti speciali? •  Potrebujeme nejaké špeciálne nástroje? 
•  Le lastre sono imbullonate insieme. •  Plechy sú zoskrutkované. 
•  Rimuova prima il tappo. •  Najskôr odstráňte kryt. 
•  Il sistema di raffreddamento è acceso. •  Chladiaci systém je zapnutý. 
•  Avete bisogno di un tubo flessibile più grande. •  Potrebujete väčšiu hadicu. 

•  Puoi passarmi le forbici? •  Môžeš mi podať nožnice? 
•  Puoi passarmi il martello? •  Môžeš mi podať to kladivo? 
•  Controlli la guarnizione della porta! •  Skontrolujte tesnenie dverí! 
•  Quando lo ingrandisci, vedrai chiaramente le 
crepe. 

•  Keď ho zväčšíš, jasne uvidíš praskliny. 

•  Dove possiamo caricare la batteria? •  Kde môžeme nabiť batériu? 
•  Dove posso trovare dei bulloni e dei dadi? •  Kde môžem zohnať nejaké skrutky a matice? 
•  Quante lenti ci sono? •  Koľko je tam šošoviek? 
•  Cosa c'è sulla piattaforma? •  Čo je na tej plošine? 
•  L'albero ruota continuamente. •  Hriadeľ sa celý čas otáča. 
•  Sono necessari diversi apparecchi. •  Niekoľko spotrebičov je nutných. 
•  Usiamo carrelli elevatori per il carico e lo 
scarico. 

•  Na nakladanie a vykladanie používame vysokozdvižné vozíky. 

•  Devi immobilizzarlo con delle g-clip. •  Musíš to znehybniť pomocou zvierok typu G. 
•  La cerniera è composta da una parte superiore 
e una inferiore. 

•  Záves sa skladá z hornej a dolnej časti. 

•  Dovete rimuovere il blocco. •  Musíte odstrániť tú prekážku. 
•  Usiamo i ganci a C per caricare i container. •  Na nakladanie kontajnerov používame háky C. 
•  Lubrifichi il pilastro di centraggio. •  Namažte centrovací stĺpik. 
•  Dobbiamo sostituire il filtro. •  Musíme vymeniť filter. 
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•  Possiamo sollevarlo con una gru? •  Môžeme to zdvihnúť žeriavom? 
•  Posizioni le pinne in verticale. •  Nastavte stabilizátory do zvislej polohy. 
•  Fusiamo anelli fino a cinquecento di diametro. •  Odlievame krúžky až do priemeru päťsto. 

•  Riesce a vedere le crepe vicino al mozzo? •  Vidíte tie praskliny v blízkosti náboja? 
•  Non spostare la leva! •  Nehýb s tou pákou! 
•  Quante prese ci sono nel corridoio? •  Koľko zásuviek je na chodbe? 
•  Puoi passarmi il cacciavite? •  Môžeš mi podať ten skrutkovač? 
•  Ogni numero di parte inizia con zero. •  Každé výrobné číslo sa začína nulou. 
•  Ha bisogno di altre catene? •  Potrebujete ešte nejaké reťaze? 
•  Quante ampolle ci servono? •  Koľko kadičiek potrebujeme? 
•  Quanti ingranaggi ci sono sull'albero? •  Koľko ozubených kolies je na hriadeli? 
•  Fai attenzione al cavo di alimentazione. •  Dávaj pozor na ten kábel. 
•  I serbatoi di carburante sono quasi vuoti. •  Palivové nádrže sú takmer prázdne. 
•  Quante ruote di scorta vi servono? •  Koľko náhradných kolies potrebujete? 
•  Premi il pulsante. •  Stlač tlačidlo! 
•  Il pistone è spinto verso l'alto dal gas espanso. •  Piest je tlačený nahor expandovaným plynom. 

•  Riempia il forno con il mestolo. •  Naplňte pec naberačkou. 
•  Quanti cilindri ci sono in questo motore? •  Koľko valcov má tento motor? 
•  Fissa la staffa al muro. •  Pripevni tú konzolu na stenu. 
•  Quando possiamo fissare i calibri? •  Kedy môžeme opraviť meradlá? 
•  Allenta la valvola, ora! •  Uvoľni ten ventil, hneď! 
•  Sollevalo con un cric. •  Zdvihni to zdvihákom. 
•  Non dovremmo cambiare il fusibile? •  Nemali by sme vymeniť poistku? 
•  Hai bisogno di un vassoio, il cibo è caldo. •  Potrebuješ podnos, to jedlo je horúce. 
•  I tubi di vetro sono pieni di gas al neon. •  Sklenené trubice sú naplnené neónovým plynom. 
•  Ha riempito il secchio fino all'orlo. •  Naplnil vedro až po okraj. 
•  Il televisore non ha l'antenna. •  Ten televízor nemá anténu. 
•  Il gating system consiste in un imbuto, tubi e 
canali. 

•  Liaci systém sa skladá z lievika, rúrok a kanálikov. 

•  Il motore a combustione ha un'efficienza 
piuttosto bassa. 

•  Spaľovací motor má pomerne nízku účinnosť. 

•  Di quali strumenti avremo bisogno? •  Aké náradie budeme potrebovať? 
•  I tubi sono pieni di liquido di raffreddamento. •  Rúry sú naplnené chladiacou kvapalinou. 

•  Una macchina può avere un motore a sei o otto 
cilindri. 

•  Auto môže mať šesťvalcový alebo osemvalcový motor. 

•  Lo lega con una corda. •  Priviažte to lanom. 
•  Quanti tergicristalli ci sono? •  Koľko je tam stieračov? 
•  Le lattine di olio devono essere smaltite 
correttamente. 

•  Kanistre s olejom musia byť riadne zlikvidované. 

•  Dovreste sostituire il cuscinetto. •  Mali by ste vymeniť ložisko. 
•  Dove mettiamo questi rulli? •  Kam dáme tieto valce? 
•  Devi usare una chiave a bussola •  Musíš použiť nástrčný kľúč. 
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•  Il pannello di controllo è nella sala di controllo. •  Ovládací panel je v riadiacej miestnosti. 

•  Legalo alla parte superiore. •  Priviaž to remienkom k vrchu. 
•  Non dimentichi di togliere il coperchio. •  Nezabudnite odstrániť kryt. 
•  Gira la manovella! •  Otoč tou kľukou! 
•  Tolga il coperchio. •  Odstráňte veko! 
•  Il robot è protetto da una griglia. •  Robot je chránený mriežkou. 
•  Questa termocoppia è rotta. •  Tento termočlánok je pokazený. 
•  Prenda il trapano e alcune punte. •  Vezmite vŕtačku a nejaké vrtáky. 
•  Fissalo alla scrivania con un morsetto. •  Pripevni to svorkou na stôl. 
•  Qual è la potenza di questo reattore nucleare? •  Aký je výkon tohto jadrového reaktora? 

•  Prova ad allentarlo con una chiave inglese. •  Skús to uvoľniť francúzskym kľúčom. 
•  I residui sono conservati in quei cubi. •  Zvyšky sú uložené v tamtých kockách. 
•  A differenza dell'Inghilterra, noi abbiamo spine 
a due o tre poli. 

•  Na rozdiel od Anglicka máme dvoj alebo trojkolíkové  
zástrčky. 

•  Riempia il secchio con il lubrificante usato. •  Naplňte vedro použitým mazivom. 
•  Avrai bisogno di bulloni e dadi. •  Budeš potrebovať nejaké skrutky a matice. 
•  Spruzzi lo stampo prima di iniziare a riempirlo. •  Predtým, ako začnete plniť formu, postriekajte ju. 

•  Puoi passarmi le graffette? •  Môžeš mi podať sponky na papier? 
•  Fa attenzione alla scala. •  Opatrne s tým rebríkom. 
•  L'isolamento è insufficiente. •  Izolácia je nedostatočná. 
•  Si taglia con un getto d'acqua. •  Reže sa to vodným lúčom. 
•  Chi ha messo lì il carrello? •  Kto tam dal ten vozík? 
•  Puoi passarmi la torcia? •  Môžeš mi podať baterku? 
•  C'è un grande schermo LCD nel suo ufficio. •  V jeho kancelárii je veľký LCD displej. 
•  Appuntalo alla lavagna sulla parete. •  Pripni to špendlíkom na nástenku! 
•  Il rotolo di cartone è nell'angolo. •  Tá rolka kartónu je v rohu. 

Lekcia 04_Nástroje_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  Záves sa skladá z hornej a dolnej časti. •  La cerniera è composta da una parte superiore 

 e una inferiore. 
•  Skús to uvoľniť francúzskym kľúčom. •  Prova ad allentarlo con una chiave inglese. 
•  Na spodnej časti je vyrazené sériové číslo. •  Il numero di serie è stampato in basso. 
•  Odstráňte veko! •  Tolga il coperchio. 
•  Pripevni to svorkou na stôl. •  Fissalo alla scrivania con un morsetto. 
•  Každé výrobné číslo sa začína nulou. •  Ogni numero di parte inizia con zero. 
•  Dávaj pozor na ten kábel. •  Fai attenzione al cavo di alimentazione. 
•  Hriadeľ sa celý čas otáča. •  L'albero ruota continuamente. 
•  Predtým, ako začneš si naostri čepeľ. •  Affila la lama prima di iniziare. 
•  Kam dáme tieto valce? •  Dove mettiamo questi rulli? 
•  Na nakladanie a vykladanie používame 
vysokozdvižné vozíky. 

•  Usiamo carrelli elevatori per il carico e lo scarico. 

•  Potrebujeme nejaké špeciálne nástroje? •  Abbiamo bisogno di strumenti speciali? 
•  Keď ho zväčšíš, jasne uvidíš praskliny. •  Quando lo ingrandisci, vedrai chiaramente le crepe. 
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•  Hydraulický tlak sa tu znásobuje. •  La pressione idraulica si moltiplica qui. 
•  Vidíte tie praskliny v blízkosti náboja? •  Riesce a vedere le crepe vicino al mozzo? 
•  Chladiaci systém je zapnutý. •  Il sistema di raffreddamento è acceso. 
•  Na čelnom skle je prasklina. •  C'è una crepa sul parabrezza. 
•  Najskôr odstráňte kryt. •  Rimuova prima il tappo. 
•  Odlievame krúžky až do priemeru päťsto. •  Fusiamo anelli fino a cinquecento di diametro. 
•  Zdvihni to zdvihákom. •  Sollevalo con un cric. 
•  Opatrne s tým rebríkom. •  Fa attenzione alla scala. 
•  Tá rolka kartónu je v rohu. •  Il rotolo di cartone è nell'angolo. 
•  Potrebujete väčšiu hadicu. •  Avete bisogno di un tubo flessibile più grande. 
•  Aké náradie budeme potrebovať? •  Di quali strumenti avremo bisogno? 
•  Priviažte to lanom. •  Lo lega con una corda. 
•  Na nakladanie kontajnerov používame háky C. •  Usiamo i ganci a C per caricare i container. 

•  Potrebujete nejaké pružiny? •  Avete bisogno di molle? 
•  Môžeme to zdvihnúť žeriavom? •  Possiamo sollevarlo con una gru? 
•  Stlač tlačidlo! •  Premi il pulsante. 
•  Rúry sú naplnené chladiacou kvapalinou. •  I tubi sono pieni di liquido di raffreddamento. 
•  Mali by ste vymeniť ložisko. •  Dovreste sostituire il cuscinetto. 
•  Budeš potrebovať nejaké skrutky a matice. •  Avrai bisogno di bulloni e dadi. 
•  Uvoľni ten ventil, hneď! •  Allenta la valvola, ora! 
•  Môžeš mi podať ten skrutkovač? •  Puoi passarmi il cacciavite? 
•  Niekoľko spotrebičov je nutných. •  Sono necessari diversi apparecchi. 
•  Ovládací panel je v riadiacej miestnosti. •  Il pannello di controllo è nella sala di controllo. 
•  Kanistre s olejom musia byť riadne zlikvidované. •  Le lattine di olio devono essere smaltite correttamente. 

•  Môžeš mi podať nožnice? •  Puoi passarmi le forbici? 
•  Kedy môžeme opraviť meradlá? •  Quando possiamo fissare i calibri? 
•  Otoč tou kľukou! •  Gira la manovella! 
•  Koľko je tam stieračov? •  Quanti tergicristalli ci sono? 
•  V jeho kancelárii je veľký LCD displej. •  C'è un grande schermo LCD nel suo ufficio. 
•  Priviaž to remienkom k vrchu. •  Legalo alla parte superiore. 
•  Koľko kadičiek potrebujeme? •  Quante ampolle ci servono? 
•  Koľko náhradných kolies potrebujete? •  Quante ruote di scorta vi servono? 
•  Môžeš mi podať sponky na papier? •  Puoi passarmi le graffette? 
•  Plechy sú zoskrutkované. •  Le lastre sono imbullonate insieme. 
•  Nehýb s tou pákou! •  Non spostare la leva! 
•  Toto je tyč valcovaná za tepla. •  Questa è una barra laminata a caldo. 
•  Nastavte stabilizátory do zvislej polohy. •  Posizioni le pinne in verticale. 
•  Vezmite vŕtačku a nejaké vrtáky. •  Prenda il trapano e alcune punte. 
•  Ten televízor nemá anténu. •  Il televisore non ha l'antenna. 
•  Lesné stroje sú vybavené navijakmi. •  Le macchine forestali sono dotate di argani. 
•  Robot je chránený mriežkou. •  Il robot è protetto da una griglia. 
•  Tento termočlánok je pokazený. •  Questa termocoppia è rotta. 
•  Pripevni tú konzolu na stenu. •  Fissa la staffa al muro. 
•  Naplnil vedro až po okraj. •  Ha riempito il secchio fino all'orlo. 



 77 

•  Piest je tlačený nahor expandovaným plynom. •  Il pistone è spinto verso l'alto dal gas espanso. 

•  Musíte odstrániť tú prekážku. •  Dovete rimuovere il blocco. 
•  Pripni to špendlíkom na nástenku! •  Appuntalo alla lavagna sulla parete. 
•  Koľko zásuviek je na chodbe? •  Quante prese ci sono nel corridoio? 
•  Naplňte pec naberačkou. •  Riempia il forno con il mestolo. 
•  Koľko je tam šošoviek? •  Quante lenti ci sono? 
•  Reže sa to vodným lúčom. •  Si taglia con un getto d'acqua. 
•  Koľko valcov má tento motor? •  Quanti cilindri ci sono in questo motore? 
•  Musíme vymeniť filter. •  Dobbiamo sostituire il filtro. 
•  Sklenené trubice sú naplnené neónovým 
plynom. 

•  I tubi di vetro sono pieni di gas al neon. 

•  Zvyšky sú uložené v tamtých kockách. •  I residui sono conservati in quei cubi. 
•  Predtým, ako začnete plniť formu, postriekajte 
ju. 

•  Spruzzi lo stampo prima di iniziare a riempirlo. 

•  Prines mi spájku a cínový drôt. •  Portami un saldatore e un filo di stagno. 
•  Spaľovací motor má pomerne nízku účinnosť. •  Il motore a combustione ha un'efficienza piuttosto bassa. 
•  Auto môže mať šesťvalcový alebo osemvalcový 
motor. 

•  Una macchina può avere un motore a sei o otto cilindri. 

•  Skontrolujte tesnenie dverí! •  Controlli la guarnizione della porta! 
•  Palivové nádrže sú takmer prázdne. •  I serbatoi di carburante sono quasi vuoti. 
•  Môžeš mi podať to kladivo? •  Puoi passarmi il martello? 
•  Na rozdiel od Anglicka máme dvoj alebo 
trojkolíkové zástrčky. 

•  A differenza dell'Inghilterra, noi abbiamo spine a due  
o tre poli. 

•  Koľko ozubených kolies je na hriadeli? •  Quanti ingranaggi ci sono sull'albero? 
•  Musíš to znehybniť pomocou zvierok typu G. •  Devi immobilizzarlo con delle g-clip. 
•  Nezabudnite odstrániť kryt. •  Non dimentichi di togliere il coperchio. 
•  Čo je na tej plošine? •  Cosa c'è sulla piattaforma? 
•  Kto tam dal ten vozík? •  Chi ha messo lì il carrello? 
•  Izolácia je nedostatočná. •  L'isolamento è insufficiente. 
•  Potrebuješ podnos, to jedlo je horúce. •  Hai bisogno di un vassoio, il cibo è caldo. 
•  Kde môžem zohnať nejaké skrutky a matice? •  Dove posso trovare dei bulloni e dei dadi? 
•  Kde môžeme nabiť batériu? •  Dove possiamo caricare la batteria? 
•  Nemali by sme vymeniť poistku? •  Non dovremmo cambiare il fusibile? 
•  Naplňte vedro použitým mazivom. •  Riempia il secchio con il lubrificante usato. 
•  Aký je výkon tohto jadrového reaktora? •  Qual è la potenza di questo reattore nucleare? 
•  Môžeš mi podať baterku? •  Puoi passarmi la torcia? 
•  Namažte centrovací stĺpik. •  Lubrifichi il pilastro di centraggio. 
•  Liaci systém sa skladá z lievika, rúrok a 
kanálikov. 

•  Il gating system consiste in un imbuto, tubi e canali. 

•  Potrebujete ešte nejaké reťaze? •  Ha bisogno di altre catene? 
•  Prines z police tú škatuľu s náradím. •  Prendi la cassetta degli attrezzi dallo scaffale. 
•  Musíš použiť nástrčný kľúč. •  Devi usare una chiave a bussola 
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Lekcia 05_Rozmery_vlastnosƟ_slovná zásoba_počúvajte! 
•  ricorrente •  opakujúci sa, opakovaný 
•  elettrico •  elektrický 
•  caratteristica •  funkcia, vlastnosť, rys 
•  pollice •  palec 
•  radioattivo •  rádioaktívny 
•  forma •  tvar 
•  ruggine •  hrdzavý 
•  orizzontale •  horizontálny, vodorovný 
•  artificiale •  umelo vytvorený, umelý 
•  lampeggiante •  blikajúci 
•  larghezza •  šírka 
•  gallone •  galón 
•  chilojoule •  kilojouly 
•  tonnellata •  tona 
•  elettromagnetico •  elektromagnetický 
•  freddo •  studený 
•  verticale •  vertikálny, zvislý 
•  leggero •  ľahký 
•  pesante •  ťažký 
•  circolare •  guľatý, kruhový 
•  scivoloso •  klzký 
•  chilometro •  kilometer 
•  altezza •  výška 
•  troppo •  príliš 
•  metrico •  metrický 
•  cilindrico •  valcovitý 
•  in senso antiorario •  proti smeru hodinových ručičiek 
•  semicerchio •  polokruh 
•  strappato •  roztrhaný 
•  metri quadrati •  metre štvorcové  
•  cerchi, circoli •  kruhy 
•  in diagonale •  uhlopriečne, šikmo 
•  profondità •  hĺbka 
•  unità imperiali •  britská sústava jednotiek 
•  modulare •  modulárny 
•  libbra •  libra 
•  back-up, di riserva •  záloha 
•  triangolare •  trojuholníkový 
•  peso •  hmotnosť 
•  diagramma •  diagram 
•  frazione •  zlomok 
•  indietro •  dozadu, naspäť 
•  chiudere, finire •  zatvoriť, skončiť 
•  amper •  ampéry 
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•  diametro •  priemer 
•  diagonale •  uhlopriečka 
•  finestre elettriche •  elektricky ovládané okná 
•  chilowattora •  kilowatthodiny 
•  piede •  stopa 
•  sintetico •  syntetický 
•  colla •  lepidlo 
•  bruciato •  spálený 
•  acceso •  zapnutý, zapojený 
•  volt •  volt 
•  sfera •  guľa, oblasť 
•  a testa in giù, sottosopra •  hore nohami 
•  circa  •  približne (cca) 
•  decorazione •  zdobenie, maľovanie, tapetovanie 
•  watt •  watt 
•  verticale •  vzpriamený, zvislý 
•  piedi •  stopy (jednotka dĺžky) 
•  completamente automatico •  plne automatický 
•  scarico •  vybitý (batéria) 

Lekcia 05_Rozmery_vlastnosƟ_slovná zásoba_prekladajte! 
•  približne (cca) •  circa  
•  syntetický •  sintetico 
•  modulárny •  modulare 
•  galón •  gallone 
•  zdobenie, maľovanie, tapetovanie •  decorazione 
•  plne automatický •  completamente automatico 
•  klzký •  scivoloso 
•  vzpriamený, zvislý •  verticale 
•  polokruh •  semicerchio 
•  elektrický •  elettrico 
•  spálený •  bruciato 
•  zatvoriť, skončiť •  chiudere, finire 
•  tvar •  forma 
•  britská sústava jednotiek •  unità imperiali 
•  zlomok •  frazione 
•  kilojouly •  chilojoule 
•  blikajúci •  lampeggiante 
•  watt •  watt 
•  lepidlo •  colla 
•  elektricky ovládané okná •  finestre elettriche 
•  hore nohami •  a testa in giù, sottosopra 
•  metrický •  metrico 
•  hmotnosť •  peso 
•  vertikálny, zvislý •  verticale 
•  kruhy •  cerchi, circoli 
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•  diagram •  diagramma 
•  záloha •  back-up, di riserva 
•  proti smeru hodinových ručičiek •  in senso antiorario 
•  ľahký •  leggero 
•  guľatý, kruhový •  circolare 
•  šírka •  larghezza 
•  volt •  volt 
•  valcovitý •  cilindrico 
•  ampéry •  amper 
•  umelo vytvorený, umelý •  artificiale 
•  libra •  libbra 
•  ťažký •  pesante 
•  priemer •  diametro 
•  kilometer •  chilometro 
•  príliš •  troppo 
•  hrdzavý •  ruggine 
•  palec •  pollice 
•  horizontálny, vodorovný •  orizzontale 
•  rádioaktívny •  radioattivo 
•  studený •  freddo 
•  zapnutý, zapojený •  acceso 
•  stopa •  piede 
•  kilowatthodiny •  chilowattora 
•  dozadu, naspäť •  indietro 
•  uhlopriečka •  diagonale 
•  výška •  altezza 
•  elektromagnetický •  elettromagnetico 
•  uhlopriečne, šikmo •  in diagonale 
•  funkcia, vlastnosť, rys •  caratteristica 
•  tona •  tonnellata 
•  guľa, oblasť •  sfera 
•  stopy (jednotka dĺžky) •  piedi 
•  metre štvorcové  •  metri quadrati 
•  trojuholníkový •  triangolare 
•  opakujúci sa, opakovaný •  ricorrente 
•  hĺbka •  profondità 
•  roztrhaný •  strappato 
•  vybitý (batéria) •  scarico 

Lekcia 05_Rozmery_vlastnosƟ_slovná zásoba_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  amper •  ampéry 
•  L'amperometro misura la corrente elettrica. •  Ampérmeter meria elektrický prúd. 
•  lampeggiante •  blikajúci 
•  La luce di controllo lampeggiava. •  Kontrolka blikala. 
•  unità imperiali •  britská sústava jednotiek 
•  Le unità imperiali sono libbre e pollici. •  V britskej sústave jednotiek sú libry a palce. 
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•  in diagonale •  uhlopriečne, šikmo 
•  Mettilo in diagonale. •  Umiestni to vodorovne. 
•  diagonale •  uhlopriečka 
•  Come si calcola la lunghezza della diagonale? •  Ako vypočítaš dĺžku uhlopriečky? 
•  elettrico •  elektrický 
•  L'installazione ellettrica deve essere approvata. •  Elektroinštalácia musí byť schválená. 

•  finestre elettriche •  elektricky ovládané okná 
•  Queste finestre sono elettriche? •  Sú tieto okná na elektrický pohon? 
•  elettromagnetico •  elektromagnetický 
•  Il campo elettromagnetico è generato. •  Vzniká elektromagnetické pole. 
•  gallone •  galón 
•  Il prezzo del gallone è più di cinque dollari. •  Cena galónu je viac ako päť dolárov. 
•  profondità •  hĺbka 
•  Regoli la lunghezza e la profondità del taglio. •  Upravte dĺžku a hĺbku rezu. 
•  orizzontale •  horizontálny, vodorovný 
•  Deve essere in posizione orizzontale. •  Musí to byť vo vodorovnej polohe. 
•  freddo •  studený 
•  É troppo freddo per raddrizzarsi. •  Na to, aby sa to narovanlo je to príliš studené. 
•  chilojoule •  kilojouly 
•  Facendo jogging si bruciano più chilojoule. •  Behaním spáliš najviac kilojoulov. 
•  chilometro •  kilometer 
•  Un chilometro è mille metri. •  Kilometer je tisíc metrov. 
•  chilowattora •  kilowatthodiny 
•  Consumiamo diecimila chilowattora all'anno. •  Za rok spotrebujeme desaťtisíc kilowatthodín. 
•  scivoloso •  klzký 
•  Una superficie scivolosa può essere molto 
pericolosa. 

•  Klzký povrch môže byť veľmi nebezpečný. 

•  sfera •  guľa, oblasť 
•  Questa sfera è composta da vari gas. •  Táto guľa sa skladá z rôznych plynov. 
•  circolare •  guľatý, kruhový 
•  I serbatoi sono di forma circolare. •  Nádrže majú kruhový tvar. 
•  leggero •  ľahký 
•  Questa stampatrice produce solo pezzi leggeri. •  Tento lis vyrába len ľahké kusy. 

•  colla •  lepidlo 
•  Il foglio era incollato alla scrivania. •  Papier bol prilepený ku stolu. 
•  libbra •  libra 
•  Una libbra è 0,45 kg. •  Jedna libra je 0, 45 kg. 
•  metrico •  metrický 
•  Il sistema metrico decimale è riconosciuto in 
tutto il mondo. 

•  Metrický systém je uznávaný na celom svete. 

•  metri quadrati •  metre štvorcové  
•  Quanti metri quadrati di spazio di stoccaggio ci 
sono? 

•  Koľko metrov štvorcových skladovacích priestorov  
sa tam nachádza? 

•  modulare •  modulárny 
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•  Questo è un sistema modulare. •  Toto je modulárny systém. 
•  cerchi, circoli •  kruhy 
•  Le onde si diffondono in circolo. •  Vlny sa šíria v kruhoch. 
•  ricorrente •  opakujúci sa, opakovaný 
•  Sono ordini ricorrenti. •  To sú opakované objednávky. 
•  pollice •  palec 
•  Quanti centimetri ci sono in un pollice? •  Koľko centimetrov je jeden palec? 
•  completamente automatico •  plne automatický 
•  La catena di montaggio è completamente 
automatica. 

•  Montážna linka je plne automatická. 

•  in senso antiorario •  proti smeru hodinových ručičiek 
•  Giralo in senso antiorario. •  Otočt to proti smeru hodinových ručičiek. 
•  diametro •  priemer 
•  Di che diametro hai bisogno? •  Aký priemer potrebuješ? 
•  circa  •  približne (cca) 
•  Sono circa cento yard. •  Je to približne sto yardov. 
•  troppo •  príliš 
•  È troppo piccolo. •  Je to príliš malé. 
•  semicerchio •  polokruh 
•  Disegna diversi semicerchi. •  Nakresli niekoľko polkruhov. 
•  radioattivo •  rádioaktívny 
•  I rottami sono controllati per la radioattività. •  Šrot sa kontroluje na rádioaktivitu. 
•  ruggine •  hrdzavý 
•  Quando si lasciano le barre d'acciaio all'aria 
aperta, si arrugginiscono. 

•  Keď necháš oceľové tyče vonku, zhrdzavejú. 

•  strappato •  roztrhaný 
•  Il foglio è stato strappato a causa di una 
manipolazione errata. 

•  Fólia sa roztrhla v dôsledku nesprávnej manipulácie. 

•  bruciato •  spálený 
•  È completamente bruciato. •  Je to úplne spálené. 
•  diagramma •  diagram 
•  Puoi mostrarmelo nel diagramma? •  Môžeš mi to ukázať na tom diagrame? 
•  piede •  stopa 
•  Un piede è 0,33 metri. •  Jedna stopa je 0, 33 metra. 
•  piedi •  stopy (jednotka dĺžky) 
•  Il fiume è largo cento piedi. •  Rieka je široká sto stôp. 
•  verticale •  vzpriamený, zvislý 
•  È in posizione verticale. •  Je vo zvislej polohe. 
•  sintetico •  syntetický 
•  Questa è una gomma sintetica. •  Toto je syntetická guma. 
•  artificiale •  umelo vytvorený, umelý 
•  Chi ha inventato la fibra artificiale? •  Kto vynašiel umelé vlákno? 
•  larghezza •  šírka 
•  Misuri la larghezza. •  Zmerajte šírku. 
•  pesante •  ťažký 
•  Questa pressa produce solo pezzi pesanti. •  Tento lis vyrába len ťažké kusy. 
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•  triangolare •  trojuholníkový 
•  Le piramidi hanno una pianta triangolare. •  Pyramídy majú trojuholníkový pôdorys. 
•  tonnellata •  tona 
•  Si caricano al massimo 24,5 tonnellate. •  Naložíte maximálne 24, 5 tony. 
•  forma •  tvar 
•  Ha la forma sbagliata. •  Má to nesprávny tvar. 
•  peso •  hmotnosť 
•  Pesi la barra prima di rilasciarla per il deposito. •  Predtým ako tú tyč uvoľníte na sklad ju odvážte. 

•  cilindrico •  valcovitý 
•  Il prodotto è imballato in scatole cilindriche. •  Výrobky sa balia do valcovitých škatúľ. 
•  verticale •  vertikálny, zvislý 
•  Metti lo schermo in posizione verticale. •  Daj obrazovku do zvislej polohy! 
•  caratteristica •  funkcia, vlastnosť, rys 
•  Che caratteristiche ha? •  Aké to má vlastnosti? Aké to má funkcie? 
•  volt •  volt 
•  Il Volt è una differenza di potenziale elettrico 
tra i due punti di un filo conduttore. 

•  Volt je rozdiel elektrického potenciálu medzi dvoma bodmi 
 vodivého vodiča. 

•  scarico •  vybitý (batéria) 
•  La batteria è scarica. •  Batéria je vybitá. 
•  altezza •  výška 
•  Misuri l'altezza. •  Zmerajte výšku. 
•  a testa in giù, sottosopra •  hore nohami 
•  Il mondo è sottosopra. •  Svet je hore nohami. 
•  watt •  watt 
•  Il watt è un'unità di potenza, equivalente a un 
joul al secondo. 

•  Watt je jednotka výkonu, ekvivalent jedného joulu  
za sekundu. 

•  back-up, di riserva •  záloha 
•  Dimmi che hai un piano di riserva. •  Povedz mi, že máš záložný plán. 
•  acceso •  zapnutý, zapojený 
•  È in funzione? È acceso? •  Je to zapnuté? 
•  chiudere, finire •  zatvoriť, skončiť 
•  La fabbrica è stata chiusa alcuni anni fa. •  Továreň bola pred niekoľkými rokmi zatvorená. 
•  decorazione •  zdobenie, maľovanie, tapetovanie 
•  Il corridoio ha bisogno di essere decorato. •  Chodba potrebuje vyzdobiť. 
•  frazione •  zlomok 
•  È solo una frazione della nostra capacità. •  Je to len zlomok našej kapacity. 
•  indietro •  dozadu, naspäť 
•  Si muove all'indietro. •  Pohybuje sa to dozadu. 

Lekcia 05_Rozmery_vlastnosƟ_slovná zásoba_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  ampéry •  amper 
•  Ampérmeter meria elektrický prúd. •  L'amperometro misura la corrente elettrica. 
•  blikajúci •  lampeggiante 
•  Kontrolka blikala. •  La luce di controllo lampeggiava. 
•  britská sústava jednotiek •  unità imperiali 
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•  V britskej sústave jednotiek sú libry a palce. •  Le unità imperiali sono libbre e pollici. 
•  uhlopriečne, šikmo •  in diagonale 
•  Umiestni to vodorovne. •  Mettilo in diagonale. 
•  uhlopriečka •  diagonale 
•  Ako vypočítaš dĺžku uhlopriečky? •  Come si calcola la lunghezza della diagonale? 
•  elektrický •  elettrico 
•  Elektroinštalácia musí byť schválená. •  L'installazione ellettrica deve essere approvata. 
•  elektricky ovládané okná •  finestre elettriche 
•  Sú tieto okná na elektrický pohon? •  Queste finestre sono elettriche? 
•  elektromagnetický •  elettromagnetico 
•  Vzniká elektromagnetické pole. •  Il campo elettromagnetico è generato. 
•  galón •  gallone 
•  Cena galónu je viac ako päť dolárov. •  Il prezzo del gallone è più di cinque dollari. 
•  hĺbka •  profondità 
•  Upravte dĺžku a hĺbku rezu. •  Regoli la lunghezza e la profondità del taglio. 
•  horizontálny, vodorovný •  orizzontale 
•  Musí to byť vo vodorovnej polohe. •  Deve essere in posizione orizzontale. 
•  studený •  freddo 
•  Na to, aby sa to narovanlo je to príliš studené. •  É troppo freddo per raddrizzarsi. 
•  kilojouly •  chilojoule 
•  Behaním spáliš najviac kilojoulov. •  Facendo jogging si bruciano più chilojoule. 
•  kilometer •  chilometro 
•  Kilometer je tisíc metrov. •  Un chilometro è mille metri. 
•  kilowatthodiny •  chilowattora 
•  Za rok spotrebujeme desaťtisíc kilowatthodín. •  Consumiamo diecimila chilowattora all'anno. 

•  klzký •  scivoloso 
•  Klzký povrch môže byť veľmi nebezpečný. •  Una superficie scivolosa può essere molto pericolosa. 
•  guľa, oblasť •  sfera 
•  Táto guľa sa skladá z rôznych plynov. •  Questa sfera è composta da vari gas. 
•  guľatý, kruhový •  circolare 
•  Nádrže majú kruhový tvar. •  I serbatoi sono di forma circolare. 
•  ľahký •  leggero 
•  Tento lis vyrába len ľahké kusy. •  Questa stampatrice produce solo pezzi leggeri. 
•  lepidlo •  colla 
•  Papier bol prilepený ku stolu. •  Il foglio era incollato alla scrivania. 
•  libra •  libbra 
•  Jedna libra je 0, 45 kg. •  Una libbra è 0,45 kg. 
•  metrický •  metrico 
•  Metrický systém je uznávaný na celom svete. •  Il sistema metrico decimale è riconosciuto in tutto il mondo. 
•  metre štvorcové  •  metri quadrati 
•  Koľko metrov štvorcových skladovacích 
priestorov sa tam nachádza? 

•  Quanti metri quadrati di spazio di stoccaggio ci sono? 

•  modulárny •  modulare 
•  Toto je modulárny systém. •  Questo è un sistema modulare. 
•  kruhy •  cerchi, circoli 
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•  Vlny sa šíria v kruhoch. •  Le onde si diffondono in circolo. 
•  opakujúci sa, opakovaný •  ricorrente 
•  To sú opakované objednávky. •  Sono ordini ricorrenti. 
•  palec •  pollice 
•  Koľko centimetrov je jeden palec? •  Quanti centimetri ci sono in un pollice? 
•  plne automatický •  completamente automatico 
•  Montážna linka je plne automatická. •  La catena di montaggio è completamente automatica. 
•  proti smeru hodinových ručičiek •  in senso antiorario 
•  Otočt to proti smeru hodinových ručičiek. •  Giralo in senso antiorario. 
•  priemer •  diametro 
•  Aký priemer potrebuješ? •  Di che diametro hai bisogno? 
•  približne (cca) •  circa  
•  Je to približne sto yardov. •  Sono circa cento yard. 
•  príliš •  troppo 
•  Je to príliš malé. •  È troppo piccolo. 
•  polokruh •  semicerchio 
•  Nakresli niekoľko polkruhov. •  Disegna diversi semicerchi. 
•  rádioaktívny •  radioattivo 
•  Šrot sa kontroluje na rádioaktivitu. •  I rottami sono controllati per la radioattività. 
•  hrdzavý •  ruggine 
•  Keď necháš oceľové tyče vonku, zhrdzavejú. •  Quando si lasciano le barre d'acciaio all'aria aperta, s 

i arrugginiscono. 
•  roztrhaný •  strappato 
•  Fólia sa roztrhla v dôsledku nesprávnej 
manipulácie. 

•  Il foglio è stato strappato a causa di una manipolazione 
 errata. 

•  spálený •  bruciato 
•  Je to úplne spálené. •  È completamente bruciato. 
•  diagram •  diagramma 
•  Môžeš mi to ukázať na tom diagrame? •  Puoi mostrarmelo nel diagramma? 
•  stopa •  piede 
•  Jedna stopa je 0, 33 metra. •  Un piede è 0,33 metri. 
•  stopy (jednotka dĺžky) •  piedi 
•  Rieka je široká sto stôp. •  Il fiume è largo cento piedi. 
•  vzpriamený, zvislý •  verticale 
•  Je vo zvislej polohe. •  È in posizione verticale. 
•  syntetický •  sintetico 
•  Toto je syntetická guma. •  Questa è una gomma sintetica. 
•  umelo vytvorený, umelý •  artificiale 
•  Kto vynašiel umelé vlákno? •  Chi ha inventato la fibra artificiale? 
•  šírka •  larghezza 
•  Zmerajte šírku. •  Misuri la larghezza. 
•  ťažký •  pesante 
•  Tento lis vyrába len ťažké kusy. •  Questa pressa produce solo pezzi pesanti. 
•  trojuholníkový •  triangolare 
•  Pyramídy majú trojuholníkový pôdorys. •  Le piramidi hanno una pianta triangolare. 
•  tona •  tonnellata 
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•  Naložíte maximálne 24, 5 tony. •  Si caricano al massimo 24,5 tonnellate. 
•  tvar •  forma 
•  Má to nesprávny tvar. •  Ha la forma sbagliata. 
•  hmotnosť •  peso 
•  Predtým ako tú tyč uvoľníte na sklad ju odvážte. •  Pesi la barra prima di rilasciarla per il deposito. 

•  valcovitý •  cilindrico 
•  Výrobky sa balia do valcovitých škatúľ. •  Il prodotto è imballato in scatole cilindriche. 
•  vertikálny, zvislý •  verticale 
•  Daj obrazovku do zvislej polohy! •  Metti lo schermo in posizione verticale. 
•  funkcia, vlastnosť, rys •  caratteristica 
•  Aké to má vlastnosti? Aké to má funkcie? •  Che caratteristiche ha? 
•  volt •  volt 
•  Volt je rozdiel elektrického potenciálu medzi 
dvoma bodmi vodivého vodiča. 

•  Il Volt è una differenza di potenziale elettrico  
tra i due punti di un filo conduttore. 

•  vybitý (batéria) •  scarico 
•  Batéria je vybitá. •  La batteria è scarica. 
•  výška •  altezza 
•  Zmerajte výšku. •  Misuri l'altezza. 
•  hore nohami •  a testa in giù, sottosopra 
•  Svet je hore nohami. •  Il mondo è sottosopra. 
•  watt •  watt 
•  Watt je jednotka výkonu, ekvivalent jedného 
joulu za sekundu. 

•  Il watt è un'unità di potenza, equivalente a un joul  
al secondo. 

•  záloha •  back-up, di riserva 
•  Povedz mi, že máš záložný plán. •  Dimmi che hai un piano di riserva. 
•  zapnutý, zapojený •  acceso 
•  Je to zapnuté? •  È in funzione? È acceso? 
•  zatvoriť, skončiť •  chiudere, finire 
•  Továreň bola pred niekoľkými rokmi zatvorená. •  La fabbrica è stata chiusa alcuni anni fa. 

•  zdobenie, maľovanie, tapetovanie •  decorazione 
•  Chodba potrebuje vyzdobiť. •  Il corridoio ha bisogno di essere decorato. 
•  zlomok •  frazione 
•  Je to len zlomok našej kapacity. •  È solo una frazione della nostra capacità. 
•  dozadu, naspäť •  indietro 
•  Pohybuje sa to dozadu. •  Si muove all'indietro. 

Lekcia 05_Rozmery_vlastnosƟ_precvičovacie vety_počúvajte! 
•  Il foglio era incollato alla scrivania. •  Papier bol prilepený ku stolu. 
•  Regoli la lunghezza e la profondità del taglio. •  Upravte dĺžku a hĺbku rezu. 
•  Le unità imperiali sono libbre e pollici. •  V britskej sústave jednotiek sú libry a palce. 
•  Mettilo in diagonale. •  Umiestni to vodorovne. 
•  L'amperometro misura la corrente elettrica. •  Ampérmeter meria elektrický prúd. 
•  L'installazione ellettrica deve essere approvata. •  Elektroinštalácia musí byť schválená. 
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•  Queste finestre sono elettriche? •  Sú tieto okná na elektrický pohon? 
•  Quanti metri quadrati di spazio di stoccaggio ci 
sono? 

•  Koľko metrov štvorcových skladovacích priestorov 
 sa tam nachádza? 

•  È in posizione verticale. •  Je vo zvislej polohe. 
•  È completamente bruciato. •  Je to úplne spálené. 
•  Il prezzo del gallone è più di cinque dollari. •  Cena galónu je viac ako päť dolárov. 
•  Questa sfera è composta da vari gas. •  Táto guľa sa skladá z rôznych plynov. 
•  Facendo jogging si bruciano più chilojoule. •  Behaním spáliš najviac kilojoulov. 
•  Una superficie scivolosa può essere molto 
pericolosa. 

•  Klzký povrch môže byť veľmi nebezpečný. 

•  Il campo elettromagnetico è generato. •  Vzniká elektromagnetické pole. 
•  Giralo in senso antiorario. •  Otočt to proti smeru hodinových ručičiek. 
•  La luce di controllo lampeggiava. •  Kontrolka blikala. 
•  Questa pressa produce solo pezzi pesanti. •  Tento lis vyrába len ťažké kusy. 
•  Quando si lasciano le barre d'acciaio all'aria 
aperta, si arrugginiscono. 

•  Keď necháš oceľové tyče vonku, zhrdzavejú. 

•  Il Volt è una differenza di potenziale elettrico 
tra i due punti di un filo conduttore. 

•  Volt je rozdiel elektrického potenciálu medzi dvoma 
 bodmi vodivého vodiča. 

•  Di che diametro hai bisogno? •  Aký priemer potrebuješ? 
•  Che caratteristiche ha? •  Aké to má vlastnosti? Aké to má funkcie? 
•  La catena di montaggio è completamente 
automatica. 

•  Montážna linka je plne automatická. 

•  Il corridoio ha bisogno di essere decorato. •  Chodba potrebuje vyzdobiť. 
•  Consumiamo diecimila chilowattora all'anno. •  Za rok spotrebujeme desaťtisíc kilowatthodín. 
•  Puoi mostrarmelo nel diagramma? •  Môžeš mi to ukázať na tom diagrame? 
•  Quanti centimetri ci sono in un pollice? •  Koľko centimetrov je jeden palec? 
•  È troppo piccolo. •  Je to príliš malé. 
•  Il watt è un'unità di potenza, equivalente a un 
joul al secondo. 

•  Watt je jednotka výkonu, ekvivalent jedného joulu  
za sekundu. 

•  Una libbra è 0,45 kg. •  Jedna libra je 0, 45 kg. 
•  Il fiume è largo cento piedi. •  Rieka je široká sto stôp. 
•  I rottami sono controllati per la radioattività. •  Šrot sa kontroluje na rádioaktivitu. 
•  Dimmi che hai un piano di riserva. •  Povedz mi, že máš záložný plán. 
•  Il mondo è sottosopra. •  Svet je hore nohami. 
•  I serbatoi sono di forma circolare. •  Nádrže majú kruhový tvar. 
•  Ha la forma sbagliata. •  Má to nesprávny tvar. 
•  Pesi la barra prima di rilasciarla per il deposito. •  Predtým ako tú tyč uvoľníte na sklad ju odvážte. 

•  É troppo freddo per raddrizzarsi. •  Na to, aby sa to narovanlo je to príliš studené. 
•  Misuri l'altezza. •  Zmerajte výšku. 
•  La batteria è scarica. •  Batéria je vybitá. 
•  Sono circa cento yard. •  Je to približne sto yardov. 
•  Come si calcola la lunghezza della diagonale? •  Ako vypočítaš dĺžku uhlopriečky? 
•  Deve essere in posizione orizzontale. •  Musí to byť vo vodorovnej polohe. 
•  Un chilometro è mille metri. •  Kilometer je tisíc metrov. 
•  Un piede è 0,33 metri. •  Jedna stopa je 0, 33 metra. 
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•  Le piramidi hanno una pianta triangolare. •  Pyramídy majú trojuholníkový pôdorys. 
•  Metti lo schermo in posizione verticale. •  Daj obrazovku do zvislej polohy! 
•  Si caricano al massimo 24,5 tonnellate. •  Naložíte maximálne 24, 5 tony. 
•  Il sistema metrico decimale è riconosciuto in 
tutto il mondo. 

•  Metrický systém je uznávaný na celom svete. 

•  Sono ordini ricorrenti. •  To sú opakované objednávky. 
•  Questo è un sistema modulare. •  Toto je modulárny systém. 
•  Misuri la larghezza. •  Zmerajte šírku. 
•  Disegna diversi semicerchi. •  Nakresli niekoľko polkruhov. 
•  Il prodotto è imballato in scatole cilindriche. •  Výrobky sa balia do valcovitých škatúľ. 
•  Questa è una gomma sintetica. •  Toto je syntetická guma. 
•  Questa stampatrice produce solo pezzi leggeri. •  Tento lis vyrába len ľahké kusy. 

•  Chi ha inventato la fibra artificiale? •  Kto vynašiel umelé vlákno? 
•  Il foglio è stato strappato a causa di una 
manipolazione errata. 

•  Fólia sa roztrhla v dôsledku nesprávnej manipulácie. 

•  È in funzione? È acceso? •  Je to zapnuté? 
•  Si muove all'indietro. •  Pohybuje sa to dozadu. 
•  Le onde si diffondono in circolo. •  Vlny sa šíria v kruhoch. 
•  È solo una frazione della nostra capacità. •  Je to len zlomok našej kapacity. 
•  La fabbrica è stata chiusa alcuni anni fa. •  Továreň bola pred niekoľkými rokmi zatvorená. 

Lekcia 05_Rozmery_vlastnosƟ_precvičovacie vety_prekladajte! 
•  To sú opakované objednávky. •  Sono ordini ricorrenti. 
•  V britskej sústave jednotiek sú libry a palce. •  Le unità imperiali sono libbre e pollici. 
•  Má to nesprávny tvar. •  Ha la forma sbagliata. 
•  Je to zapnuté? •  È in funzione? È acceso? 
•  Chodba potrebuje vyzdobiť. •  Il corridoio ha bisogno di essere decorato. 
•  Keď necháš oceľové tyče vonku, zhrdzavejú. •  Quando si lasciano le barre d'acciaio all'aria aperta, 

 si arrugginiscono. 
•  Daj obrazovku do zvislej polohy! •  Metti lo schermo in posizione verticale. 
•  Ako vypočítaš dĺžku uhlopriečky? •  Come si calcola la lunghezza della diagonale? 
•  Fólia sa roztrhla v dôsledku nesprávnej 
manipulácie. 

•  Il foglio è stato strappato a causa di una manipolazione 
 errata. 

•  Toto je syntetická guma. •  Questa è una gomma sintetica. 
•  Zmerajte šírku. •  Misuri la larghezza. 
•  Metrický systém je uznávaný na celom svete. •  Il sistema metrico decimale è riconosciuto in tutto il mondo. 
•  Koľko metrov štvorcových skladovacích 
priestorov sa tam nachádza? 

•  Quanti metri quadrati di spazio di stoccaggio ci sono? 

•  Je to len zlomok našej kapacity. •  È solo una frazione della nostra capacità. 
•  Výrobky sa balia do valcovitých škatúľ. •  Il prodotto è imballato in scatole cilindriche. 
•  Ampérmeter meria elektrický prúd. •  L'amperometro misura la corrente elettrica. 
•  Batéria je vybitá. •  La batteria è scarica. 
•  Nádrže majú kruhový tvar. •  I serbatoi sono di forma circolare. 
•  Volt je rozdiel elektrického potenciálu medzi 
dvoma bodmi vodivého vodiča. 

•  Il Volt è una differenza di potenziale elettrico  
tra i due punti di un filo conduttore. 
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•  Predtým ako tú tyč uvoľníte na sklad ju odvážte. •  Pesi la barra prima di rilasciarla per il deposito. 

•  Na to, aby sa to narovanlo je to príliš studené. •  É troppo freddo per raddrizzarsi. 
•  Rieka je široká sto stôp. •  Il fiume è largo cento piedi. 
•  Montážna linka je plne automatická. •  La catena di montaggio è completamente automatica. 
•  Je to približne sto yardov. •  Sono circa cento yard. 
•  Otočt to proti smeru hodinových ručičiek. •  Giralo in senso antiorario. 
•  Behaním spáliš najviac kilojoulov. •  Facendo jogging si bruciano più chilojoule. 
•  Papier bol prilepený ku stolu. •  Il foglio era incollato alla scrivania. 
•  Kilometer je tisíc metrov. •  Un chilometro è mille metri. 
•  Je to úplne spálené. •  È completamente bruciato. 
•  Svet je hore nohami. •  Il mondo è sottosopra. 
•  Pohybuje sa to dozadu. •  Si muove all'indietro. 
•  Elektroinštalácia musí byť schválená. •  L'installazione ellettrica deve essere approvata. 
•  Za rok spotrebujeme desaťtisíc kilowatthodín. •  Consumiamo diecimila chilowattora all'anno. 

•  Klzký povrch môže byť veľmi nebezpečný. •  Una superficie scivolosa può essere molto pericolosa. 
•  Zmerajte výšku. •  Misuri l'altezza. 
•  Toto je modulárny systém. •  Questo è un sistema modulare. 
•  Pyramídy majú trojuholníkový pôdorys. •  Le piramidi hanno una pianta triangolare. 
•  Musí to byť vo vodorovnej polohe. •  Deve essere in posizione orizzontale. 
•  Aký priemer potrebuješ? •  Di che diametro hai bisogno? 
•  Jedna stopa je 0, 33 metra. •  Un piede è 0,33 metri. 
•  Naložíte maximálne 24, 5 tony. •  Si caricano al massimo 24,5 tonnellate. 
•  Kto vynašiel umelé vlákno? •  Chi ha inventato la fibra artificiale? 
•  Továreň bola pred niekoľkými rokmi zatvorená. •  La fabbrica è stata chiusa alcuni anni fa. 

•  Watt je jednotka výkonu, ekvivalent jedného 
joulu za sekundu. 

•  Il watt è un'unità di potenza, equivalente a un jou 
l al secondo. 

•  Je to príliš malé. •  È troppo piccolo. 
•  Jedna libra je 0, 45 kg. •  Una libbra è 0,45 kg. 

•  Tento lis vyrába len ľahké kusy. •  Questa stampatrice produce solo pezzi leggeri. 
•  Môžeš mi to ukázať na tom diagrame? •  Puoi mostrarmelo nel diagramma? 
•  Aké to má vlastnosti? Aké to má funkcie? •  Che caratteristiche ha? 
•  Táto guľa sa skladá z rôznych plynov. •  Questa sfera è composta da vari gas. 
•  Vlny sa šíria v kruhoch. •  Le onde si diffondono in circolo. 
•  Šrot sa kontroluje na rádioaktivitu. •  I rottami sono controllati per la radioattività. 
•  Tento lis vyrába len ťažké kusy. •  Questa pressa produce solo pezzi pesanti. 
•  Je vo zvislej polohe. •  È in posizione verticale. 
•  Upravte dĺžku a hĺbku rezu. •  Regoli la lunghezza e la profondità del taglio. 
•  Sú tieto okná na elektrický pohon? •  Queste finestre sono elettriche? 
•  Kontrolka blikala. •  La luce di controllo lampeggiava. 
•  Vzniká elektromagnetické pole. •  Il campo elettromagnetico è generato. 
•  Koľko centimetrov je jeden palec? •  Quanti centimetri ci sono in un pollice? 
•  Nakresli niekoľko polkruhov. •  Disegna diversi semicerchi. 
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•  Cena galónu je viac ako päť dolárov. •  Il prezzo del gallone è più di cinque dollari. 
•  Umiestni to vodorovne. •  Mettilo in diagonale. 
•  Povedz mi, že máš záložný plán. •  Dimmi che hai un piano di riserva. 

 


